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  EEN WOORD VOORAF


  Ik meen dat ik er goed aan doe je eerst in een paar woorden te vertellen wie de Rode Ridder is.


  Denk even terug aan de tijd van de vroege middeleeuwen, toen er machtige heren leefden, die hun dagen doorbrachten met paardrijden, oorlogvoeren en op jacht gaan. Het waren de arme mensen, de laten en de lijfeigenen, die al het werk moesten doen. Zij zwoegden van ’s morgens tot ’s avonds en kregen juist genoeg te eten om niet van honger te sterven. Johan, een sterke jongeman, leefde ook in die tijd. Hij was een lijfeigene en behoorde toe aan ridder Oerold, een machtig heer. Op zekere dag verliet Johan even zijn werk op de akker om een oude man te helpen, die ziek geworden was. Ridder Oerold kwam daar toevallig achter en was zo kwaad dat hij Johan met zijn zweep bewerkte. Om zich te beschermen greep Johan die zweep, met het ongelukkige gevolg dat ridder Oerold van zijn paard viel. Hoewel Johan het niet met opzet gedaan had, zou hij daarvoor toch gedood worden. Maar Johan zag kans te vluchten en zocht beschutting in het woud.


  Johan keerde niet terug naar zijn meester maar sloeg zichzelf tot ridder. Voortaan zou hij ridder Johan zijn. Hij droeg een rode wapenrok, vandaar zijn tweede naam: de Rode Ridder. Hij koos een wapenspreuk ‘Steun voor de armen – Hulp in nood.’


  Van dat moment af begon voor de Rode Ridder een leven vol avontuur en edelmoedige daden.


  Eerst zou hij zijn aartsvijand, ridder Oerold, van een wrede hongerdood redden en werd hij zijn beste vriend. Daarna redde ridder Johan een jongeman uit het moeras, op gevaar af er zelf in weg te zinken. Die jongen heette Koenraad en werd zijn eerste schildknaap.


  Na vele heldendaden in zijn eigen land, trok de Rode Ridder met de eerste kruistocht naar Jeruzalem.


  En altijd en overal zal hij zijn wapenspreuk trouw blijven:


  ‘Steun voor de armen – Hulp in nood.’


  De schrijver.


  De rode ridder en de gouden kroon


  1. DE DONKERE MAN


  Op de burcht van ridder van Berckelaer was het feest, groot feest. Buiten, rondom de hutten van de arme laten en op de velden, was de duisternis reeds gevallen, maar binnen in de burcht, vooral in de grote ridderzaal, was het een en al licht! Op de feesttafel van de genodigden stonden grote kandelaars en midden in de zaal hing een reuzeluchter met honderden brandende kaarsen. Trotse ridders en mooie edeldames in prachtige kleding zaten aan de lange tafels, die op schragen rustten. Er was veel en lekker gesmuld. De afgeknabbelde beenderen van herten, wilde zwijnen, kippen en fazanten lagen broederlijk naast elkaar op de grond tussen het stro. En… gedronken was er natuurlijk ook! En het ging nog verder. De waterkruiken bleven bijna onaangeroerd, maar de grote wijnkannen gingen van hand tot hand en de bekers werden telkens opnieuw tot aan de rand toe gevuld.


  Iedereen zag er ten zeerste voldaan uit. Zelfs de dienaren die voortdurend voedsel en drank hadden aangebracht, schenen goed geluimd te zijn. Hoe kon het ook anders. Vandaag hadden ze zelf ook hun buik rond kunnen eten met de resten van het voedsel… en de lekkere wijn hadden ze ook niet versmaad! Er was slechts één man in de hele zaal die niet in de feestvreugde deelde. Het was een ongenode gast. Hij zat boven in de donkerte van de galerij, die rondom de grote ridderzaal liep. Hij zat er, veilig verborgen in het duister, met de benen over de balustrade, rustig naar beneden te kijken. Maar die rust was slechts uiterlijk…


  ‘Kijk ze schrokken, kijk ze slurpen,’ gromde hij tussen de tanden. ‘En de laten, mijn arme broeders, lijden honger in hun hutten. Ridder van Berckelaer is de slechtste heer die er onder de zon rondloopt. Hier wordt brood en vlees verbrast, terwijl de kinderen van de laten wegkwijnen bij gebrek aan voedsel. En niemand van die hele bende die hem de waarheid durft te zeggen. Ik alleen heb dat gedurfd. Sindsdien haat hij mij als de pest…’


  Beneden ging de braspartij voort. Ridder van Berckelaer lachte. Zijn gelaat had een hoogrode kleur; was het van de warmte of van de wijn, die hem naar het hoofd was gestegen? Bah, wat kon het hem schelen?! Hij lachte zelfvoldaan. Zijn feest mocht er immers zijn! Al zijn genodigden hadden voedsel en drank in overvloed gehad. Zij waren ongetwijfeld ten zeerste voldaan. Maar wacht… dat was nog niet alles. Hij had voor hen nog een verrassing bewaard. Het was nu wellicht het moment om er mee voor de dag te komen.


  Ridder van Berckelaer stond moeilijk op uit zijn zware houten zetel en stak de handen in de hoogte. Hij wilde spreken.


  ‘Stilte! Stilte!’ werd er aan alle kanten geroepen.


  De gesprekken verstomden. Iedereen wilde luisteren. Zelfs de man die boven in de galerij zat richtte zich op en boog voorover om geen enkel woord te missen.


  2. DE GOUDEN KROON


  Ridder van Berckelaer lachte.


  ‘Vrienden, ik heb nog een verrassing voor u, zoals ik daarstraks reeds beloofd heb,’ begon hij. Hij sprak met een ietwat onvaste stem; hij had blijkbaar te diep in het glas gekeken.


  ‘Wat voor verrassing, heer?’ vroeg een vleier, die dicht bij zijn heer zat.


  ‘Een verrassing die u allen zal verheugen,’ antwoordde van Berckelaer. ‘Het gaat om het gevangen nemen van een man.’


  ‘Hahaha! U hebt de rode ridder gevangen genomen!’ riep plotseling iemand.


  Ja, het was een publiek geheim dat ridder van Berckelaer de rode ridder haatte en reeds alles in het werk had gesteld om hem onschadelijk te maken. De rode ridder was onlangs, dank zij hem, door de graaf vogelvrij verklaard. Iedereen mocht hem dus doden. Maar de rode ridder hielp de armen en de laten. Die zouden hem nooit verraden. En de rijke edelen?… Die beefden voor de rode ridder en kruisten zijn pad liever niet.


  ‘Hoera! Ridder van Berckelaer heeft de rode ridder gevangen genomen!’ riep een andere stem en die kreet werd onmiddellijk door verschillende andere ridders overgenomen. Iedereen lachte, zelfs de man daarboven op de galerij lachte mee. Alleen ridder van Berckelaer lachte niet. Hij schudde ongeduldig met zijn bovenlijf en zijn armen bewogen op en neer.


  ‘Nee, riep hij, nee! Zo ver is het nog niet. Maar daar gaat het wel om. Het zal er spoedig van komen. Geen week loopt hij nog op vrije voeten.’


  ‘Wat is er dan wel?’ vroeg iemand nieuwsgierig.


  ‘Ja, wat is er dan, heer?’


  ‘Luister. Een ridder die onbekend wenst te blijven, schenkt een gouden kroon, bezet met edelstenen, aan degene die de rode ridder levend zal uitleveren!’


  Even was het stil, bijna ijzig stil. Maar plotseling werd die stilte verbroken.


  ‘Een gouden kroon?… Een gouden kroon met edelstenen?’ riepen nu verscheidene mensen door elkaar, zeer verbaasd.


  ‘Een gouden kroon? Wat een prijs!’


  ‘Groot wild is een grote prijs waard,’ riep een spotter.


  ‘Wie schonk de kroon?’


  ‘Wie ze schonk kan ik u helaas niet mededelen,’ antwoordde de burchtheer. ‘Maar het is daarom niet minder waar. Kijk, ik kan u de kroon wel tonen. Laat dat dan vandaag mijn verrassing zijn.’


  Het werd opnieuw muisstil in die grote ridderzaal. Iedereen scheen voor die prijs belangstelling te hebben. Ook de donkere man op de galerij toonde zich uiterst nieuwsgierig. Hij kroop over de balustrade en bleef aan de buitenzijde hangen om beter naar beneden te kunnen kijken. Onvoorzichtig was dat niet, want niemand keek op dat ogenblik omhoog, integendeel, iedereen keek ridder van Berckelaer vol verwachting aan.


  3. WIE LACHT DAAR


  Deze zei niets maar lachte geheimzinnig en klapte driemaal in zijn handen. Een groot gordijn, dat een gang afsloot, werd opzij geschoven en een dienaar kwam traag en met plechtige tred binnen. Hij droeg een kussen op de handen waarop een gouden kroon lag, met edelstenen bezet.


  Er weerklonken kreten van verwondering, die overgingen in een storm van toejuichingen. Toen de dienaar in het midden van de zaal gekomen was, drong plotseling iedereen naar voren.


  De man die daar boven aan de balustrade van de galerij hing, grinnikte.


  Ridder van Berckelaer drong naar voren, tot hij naast de dienaar met het kussen stond.


  ‘Ik verklaar hierbij plechtig,’ riep de burchtheer, ‘dat hij die de rode ridder levend zal uitleveren, deze kroon uit mijn handen in ontvangst mag nemen.’


  ‘Een gouden kroon! Die gouden kroon!’ riepen verscheidene stemmen.


  ‘Een kroon met edelstenen!’ riep een vrouw.


  ‘Morgen is die kroon de mijne,’ pochte iemand luid. ‘Toe, ridder van Berckelaer, laat mij even passen. Ik hoop dat ze voor mij niet te klein zal zijn.’


  ‘Te klein, ridder Arthur?! Ze zakt over uw oren!’ spotte een stem.


  Maar de man die de kroon wilde passen, had die belediging blijkbaar niet gehoord.


  ‘Toe, heer, laat mij ze passen!’ riep hij.


  Ridder van Berckelaer scheen vandaag bijzonder goed geluimd te zijn. Hij ging onmiddellijk op het verzoek in. Hij nam de kroon van het kussen, stapte op Arthur toe en plaatste het grote juweel op de zwarte haren van de man.


  ‘Ziezo, ridder Arthur, als u me de rode ridder uitlevert zal deze kroon de uwe zijn. U krijgt daarvoor drie dagen de tijd en u kunt die drie dagen vrij beschikken over al mijn volk. Akkoord?’


  ‘Die kroon is de mijne,’ lachte ridder Arthur overmoedig. ‘Niet over drie dagen, maar morgen reeds, zo waar ik ridder Arthur heet. Morgen, morgen voor de avond valt!’


  Toen klonk er plotseling, hoog boven hun hoofden, een luide lach. Het was een erg vreemd geluid. Alle geruchten verstomden en iedereen keek zoekend, een tikje angstig, in de hoogte.


  ‘Morgen?… Morgen voor de avond valt?! Waarom nu niet?!’ riep een krachtige stem sarrend.


  Men keek en keek, maar niemand zag iets. Wie kon daar gesproken hebben? De harten werden door schrik bevangen. Het werd opnieuw angstaanjagend stil. Plotseling gebeurde het!


  4. DE DUIVEL! DE DUIVEL!


  Een touw werd vanuit de galerij rond de haak van de grote luchter geslingerd die in het midden van de zaal tegen de zoldering hing, en een seconde later suisde een donkere gestalte naar beneden. Ze zwierde rakelings over de hoofden van het verschrikte volk.


  ‘De duivel! De duivel!’ huilde iemand.


  ‘De duivel!’ schreeuwden nu wel twintig stemmen.


  Wat ging er gebeuren? Ridder van Berckelaer, die het hoofd koel had gehouden, voorvoelde het.


  ‘Let op de kroon! De kroon!!’ huilde hij.


  Maar die waarschuwing kwam reeds te laat. Met de beide voeten had de zwarte gedaante de kroon van Arthurs hoofd weggekaapt en hij vloog er mee terug de hoogte in. Nog voor hij de galerij weer opzwierde had hij vlug en behendig met één hand de kroon tussen zijn voeten weggenomen en stevig op zijn eigen hoofd gezet. Op hetzelfde ogenblik sloeg de zwarte mantel open en viel naar beneden. Een kort rood bovenkleed en rode laarzen werden zichtbaar.


  ‘Hee… de rode ridder!…’


  ‘Het is de rode ridder in eigen persoon!’ werd er geroepen. ‘De hemel beware ons!’


  ‘Hij gaat met de duivel om!’ krijste iemand woedend.


  ‘Zeg liever dat hij de engelen uit de hemel aan zijn zijde heeft om hem te helpen,’ sprak een vrouw.


  ‘Grijp hem… grijp hem!’ riepen enkele stemmen.


  ‘Naar de trap! Naar de galerij!’


  ‘Mijn kroon! Mijn gouden kroon!’ huilde ridder van Berckelaer bijna krankzinnig van woede, en meteen wist iedereen wie de kroon eigenlijk geschonken had.


  De luide, spottende lach van de rode ridder was het enige antwoord. Enkele van de moedigste ridders trokken hun zwaard en holden de trap op, maar de meesten bleven voorzichtigheidshalve beneden, al trokken ze wel hun zwaard, dat ze krijgshaftig boven hun hoofd zwaaiden. Boven stond Johan, de rode ridder, tegen de balustrade en keek naar beneden. Met beide handen kneep hij de ronde kroon plat en stopte ze dan in zijn gordeltas.


  Hij glimlachte. Toen zette hij zich plotseling schrap, greep het touw met beide handen vast en trok toen uit alle macht. Het touw kwam strak te staan en trok de luchter mee. De luchter schokte even en kreunde dan als een gewond dier. Er kraakte iets en een ogenblik later kwam het zware gevaarte los van de zoldering, viel naar beneden en kwam met oorverdovend geraas te midden van de opgewonden menigte terecht, waar het brandend gevaarte paniek en verwarring zaaide onder de kerels met hun opgeheven zwaarden. De vrouwen gilden van schrik.
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  5. ONTSNAPT!


  Het touw was losgeraakt. Johan haalde het snel in, wond het op om hand en arm en stak het weer tussen zijn gordel.


  Op de trap hoorde hij nu het geluid van hollende voeten.


  ‘Als ik die trap afsluit ben ik de eerste tijd veilig,’ ging het door zijn hoofd. Meteen trok hij zijn zwaard en plaatste zich vlak voor de opening. Nog maar juist op tijd! Drie mannen kwamen tegelijkertijd met getrokken wapen naar boven gestormd. Johan sloeg de eerste het zwaard uit de hand nog voor hij van zijn verwondering bekomen was; hij stootte de tweede met een ferme trap van zijn rechterlaars naar beneden en week juist op tijd uit voor het zwaard van de derde. Deze laatste man stootte in het niets, verloor aldus zijn evenwicht en rolde voor de voeten van de rode ridder.


  Onze held aarzelde geen ogenblik; Hij nam de kerel bij een arm en een been, tilde hem op en slingerde hem op manshoogte in de trapopening, waar juist drie nieuwe gezichten opdaagden. De botsing was zo hevig, dat ze alle drie pardoes achterover sloegen en naar beneden rolden.


  ‘Een paar ogenblikken rust, nu kan ik weg,’ gromde Johan. ‘Het zou hier warempel te warm worden.’


  Hij maakte van de verwarring gebruik om in de duisternis van de galerij weg te duiken. Al lopend trok hij zijn kort rood bovenkleed uit en draaide het om. Van binnen was het groen van kleur. Een ogenblik later was de rode ridder niet meer te herkennen. Hij was nu in het groen. Uit zijn gordeltas had hij een donkere muts gehaald. Dit trok hij diep over zijn oren, zodat er van zijn lange, zwarte haren niets meer te bespeuren viel.


  Aldus vermomd, met het zwaard weer in de schede, liep hij in de richting van een tweede trap, waarlangs nu ook verscheidene andere ridders met getrokken zwaard naar boven stormden.


  ‘Haast u! Ze hebben daar bij de andere trap de rode ridder omsingeld!’ riep hij. ‘Haast u! Ik haal touwen!’


  Terwijl de groep hals over kop naar de andere trap rende, haastte Johan zich naar beneden. Het was verder niet moeilijk tussen de schreeuwende en gillende mensen door te dringen en ongestoord op het burchtplein te belanden. Hij wandelde rustig over de neergelaten valbrug tot hij de eerste bomen van het bos bereikte.


  ‘Jago… Jago…’ floot hij.


  Zijn paard hinnikte en kwam onmiddellijk aangelopen. Terwijl hij stond te wachten had Johan zijn gordeltas geopend en er de kroon weer uitgehaald.


  ‘Spijtig dat ik dit juweel heb moeten vouwen,’ mompelde hij, ‘maar er was geen ander middel om het op te bergen.’


  Hij duwde zo goed en zo kwaad als het ging de kroon weer rond en zette ze dan opnieuw op zijn hoofd. Zo sprong hij in het zadel.


  ‘Ju… Jago, mijn paard, nu draag je een gekroonde ridder,’ lachte hij. ‘En ik heb de kroon zelf verdiend. De kroon is voor degene die de rode ridder levend gevangen neemt, hahaha!’ Op de burcht was men nog altijd koortsachtig aan het zoeken toen de rode ridder al lang in zijn boshut bij het vuur zat en het avontuur in geuren en kleuren aan zijn schildknaap Koenraad vertelde.


  De rode ridder had zelf de gouden kroon!
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  De rode ridder en de bedrieger


  1. WIE IS DAAR?


  De rode ridder zat nog altijd in zijn boshut met zijn schildknaap en beste vriend Koenraad te praten. De kroon had hij boven zijn hoofd aan een uitstekende tak gehangen die als kapstok dienst deed.


  ‘Wat gaat u met die kostbare kroon beginnen, meester? ’ vroeg Koen. ‘Het stuk ziet er verduiveld mooi uit.’


  ‘Het is een gouden kroon, Koenraad,’ antwoordde Johan bijna plechtig.


  ‘En ze zit vol edelstenen?’


  ‘Diamanten, paarlen en robijnen,’ knikte Johan. ‘Ze is een fortuin waard. Ik weet nog altijd niet waarom ridder Van Berckelaer ze als prijs op mijn hoofd zette.’


  ‘Uw hoofd is oneindig veel meer waard, meester,’ sprak Koen. De rode ridder haalde de schouders op.


  ‘Dat is niet van belang, Koentje. Ik leef nog en de kroon is nu in mijn bezit. Dat alleen telt.’


  ‘Ja, maar wat kunnen wij met al dat goud en die kostbare stenen doen?’


  ‘We kunnen er veel mee doen, Koen. Ik heb zo een idee.’


  ‘We kunnen ze als een trofee bewaren, meester. Het is een belangrijk en zeldzaam feit in de geschiedenis van de losprijs. De rode ridder, die zelf de prijs in ontvangst neemt voor zijn gevangenneming,’ lachte Koen.


  Maar de rode ridder schudde het hoofd.


  ‘Nee, Koentje,’ antwoordde hij, ‘hoe verleidelijk je voorstel ook klinkt, ik ga anders te werk. Er zijn onder het gewone volk nog te veel stumpers die armoe en honger lijden, om dat goud en die kostbare edelstenen te houden. Een gouden kroon wil zeggen: honderden broden en bergen vlees, Koen. Weet je wat dat voor hongerige mensen betekent?’


  ‘Maar meester, wat gaat u dan met de kroon doen? Toch niet…’


  ‘Ik zou ze kunnen verdelen, Koentje, onderbrak Johan zijn schildknaap. Kom, zo moeilijk is dat niet. Ik weet hoe ik goud moet smelten. Elk stukje goud is tientallen broden waard.’


  ‘Maar, meester, ze zullen geen raad weten met dat goud!’


  ‘Toch wel, Koentje, er zijn altijd gieren die daar op azen.’


  ‘Misschien is dat toch wel moeilijker dan we denken, meester. De burchtheer zou het in elk geval vreemd vinden.’


  ‘Ja, nu je het zegt, misschien wel, Koentje. Ik…’


  De rode ridder hield plotseling op met spreken. Het was of hij iets gehoord had in de nabijheid van de hut. Hij aarzelde even.


  ‘Is er iets, meester?’


  ‘Het was of ik daarbuiten iets hoorde, Koen.’


  ‘Ik hoorde niets, meester.’


  ‘Ik wel.’


  ‘Ik zal even kijken.’


  ‘Voorzichtig dan.’


  Koen liep naar de deur. Hij keek naar buiten, maar zag niemand. Hij ging ook enkele stappen buiten de deur en keek aandachtig in het rond.


  ‘Er is niemand, meester.’


  ‘Dan zal ik gedroomd hebben, Koentje.’


  Maar Johan had niet gedroomd. Als hij en Koenraad vlugger naar buiten gesprongen waren, dan zouden ze een man hebben zien wegvluchten, een man in donkerbruine kleding, met een bruine baard en een rechteroog dat even te veel naar buiten stond. Die man vluchtte nu op veilige afstand verder tussen het geboomte. Wat was die man in de nabijheid van de boshut van de rode ridder komen uitspoken? En waarom vluchtte hij nu?


  ‘Kom, Koen,’ sprak Johan, ‘we gaan slapen. Het is een vermoeiende dag geweest en het is al aardig laat.’


  ‘Ja, meester…’


  2. DE BEDELMONNIK


  Toen de rode ridder en Koenraad de volgende morgen naar de bron liepen, zagen ze tussen de bomen een man lopen.


  ‘Hee, meester, kijk,’ riep Koen.


  ‘Een eenzame wandelaar, Koentje.’


  ‘Wie durft er zich zo helemaal alleen in het gebied van de rode ridder te wagen, meester?!’


  ‘Kom, kom, Koentje, niet te bloeddorstig. Misschien is de man verdwaald.’


  ‘Als ik goed zie is het een monnik, meester. Kijk, hij komt hierheen.’


  ‘Ja, hij heeft ons blijkbaar gezien.’


  ‘Haha, hij weet waarschijnlijk niet dat hij in de nabijheid van de hut van de rode ridder is beland.’


  ‘Zwijg. Koentje, spreek die naam niet uit. Laat de man met rust. Als hij honger heeft, zet hem dan voedsel voor. Hij komt zeker niet met kwade bedoelingen.’


  Het was inderdaad een monnik. Hij was ongetwijfeld een vreemde die de rode ridder niet eens kende, dat was tenminste uit zijn gedragingen op te maken. Hij droeg een zware bruine pij en liep blootsvoets in zijn sandalen. Zijn kap zat diep over zijn hoofd, maar toch zag Johan dat zijn rechteroog sterk opzij keek. De monnik had een volle, bruine baard.


  ‘Of hij honger had?’


  ‘Ja,’ hij ging gretig op het voorstel in, een hap brood mee te eten. Hij had al vanaf gistermiddag niets meer te eten gehad, vertelde hij.


  ‘Nee, brave mensen,’ vervolgde hij, ‘niet dat ik leef voor mezelf, om goed te eten en te drinken, nee. Ik ga het land rond om te helpen waar hulp geboden moet worden. En dat is helaas op veel plaatsen het geval. De nood is groot bij de armen en de laten. Ik zelf ben doodarm maar ik heb het laatste jaar al duizenden hongerigen gespijsd.’


  ‘Hoe zo, eerwaarde?’ vroeg Koen, ‘u zei dat u arm was…’


  ‘Inderdaad, heer. Maar ik help de armen met geld en goed, me door de rijken geschonken. Ja, ik heb reeds duizenden geholpen, niettegenstaande het feit dat ik zelf niets anders bezit dan mijn pij, mijn sandalen en mijn bedelzak. En… die is op het ogenblik weer leeg, zoals u ziet.’


  ‘Als u hier weggaat zal hij weer goed gevuld zijn,’ sprak Johan. ‘Ik houd van mensen die de armen helpen. De armen zijn mijn vrienden. Haal vlees en brood, Koen.’


  ‘Ja, meester.’


  Koen verdween en de monnik draaide zich om. Zijn blik viel plotseling op de gouden kroon. Zijn ogen lichtten even op. Heel even maar.


  ‘Wat een mooie kroon, heer,’ mompelde hij.


  De rode ridder meende begeerte in zijn stem te ontdekken, maar hij zette die gedachte onmiddellijk van zich af.


  ‘Een mooie kroon,’ mompelde de monnik nogmaals.


  ‘Hum,’ glimlachte Johan, ‘dat is een kroon met een geschiedenis, eerwaarde. Ik zou ze moeten dragen, maar… ik heb me bedacht. Ik houd niet van sieraden zolang er arme mensen om me heen leven. Daarom zal die kroon brood voor de armen worden.’


  ‘Zo’n kroon, daar krijg ik duizenden broden voor,’ mompelde de monnik, schijnbaar rustig. En hij wachtte hoopvol.


  ‘Waar trekt u vandaag heen, eerwaarde?’ vroeg de rode ridder.


  ‘Ik trek zuidwaarts, heer, deze avond wil ik ver van hier zijn.’


  ‘U keert dus niet terug langs de burcht van ridder van Berckelaer?’


  ‘Nee, heer, ik trek zuidwaarts, dus niet langs de domeinen van de burcht van Berckelaer. Ik was daar gisteren. Er werd een groot feest gegeven.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ bromde Johan. ‘Dus daar komt u in geen geval meer langs?’


  ‘Nee, in geen geval, heer.’


  ‘Dan bent u mijn man, eerwaarde. Hier, neem deze kroon.’


  ‘Maar…’


  ‘Neem ze voor ik van gedachte verander.’


  ‘Maar, heer…’ deed de monnik verwonderd terugtrekkend, maar hij nam de kroon toch in ontvangst.


  3. IS HET EEN MONNIK?


  Juist op dat ogenblik kwam Koenraad terug met drie broden en een stuk gedroogd vlees.


  ‘Hee, meester,’ verwonderde hij zich, ‘wat zie ik?’


  ‘Je ziet het goed, jongen. Ik gaf de kroon aan de monnik,’ antwoordde de rode ridder. ‘Hij zal ze omtoveren in duizenden broden voor de armen.’


  Koenraad scheen daar niet erg mee akkoord te gaan. Hij bekeek de monnik zelfs met wantrouwende ogen.


  ‘Hoe is uw naam, eerwaarde? We kennen niet eens uw naam,’ sprak hij.


  De aangesprokene aarzelde even. Was hij niet op die vraag bedacht?


  ‘Mijn naam is broeder Valeer, heer.’


  ‘Broeder Valeer neemt deze kroon met zich mee,’ zei Johan nu. ‘Op hem rust de zware taak de kroon in broden om te zetten en die aan de armen uit te delen. Het is voorwaar geen lichte opdracht, monnik, vergeet dat niet.’


  Broeder Valeer knikte instemmend.


  ‘Ik ben er me ten zeerste van bewust, heer, maar ik ben niet voor een kleintje vervaard. Ik sla me er wel door. Ik dank u in elk geval in naam van de armen, ze zullen u eeuwig dankbaar zijn.’ De monnik nam nu ook het brood en het vlees in ontvangst dat Koen had binnengebracht, en maakte aanstalten om te vertrekken. Johan vond dat heel normaal maar Koenraad dacht er anders over.


  ‘Broeder Valeer is plotseling zo gehaast,’ merkte hij op. ‘Wil de broeder niet eerst een stukje eten?’


  De ogen van broeder Valeer lichtten weer even op, een tikje angstig; maar hij herstelde zich vlug.


  ‘O,’ zei hij, ‘ik neem onderweg wel een hap. Ik vertrek liever. Nu ik zo rijk beladen ben wil ik liefst zo vlug mogelijk de armen helpen en de hongerigen spijzen.’


  Daar kon Koenraad moeilijk iets op zeggen maar dat nam toch niet weg dat zijn hart met twijfels en wantrouwen vervuld bleef. Hij kreeg echter niet de tijd om daarover te blijven piekeren. De monnik was opgestaan en groette minzaam; het klonk hartelijk en zeer gemeend. Het volgende ogenblik had hij de hut verlaten.


  ‘Nou,’ gromde Koen, ‘nou, meester, die kroon bent u kwijt.’


  ‘Geeft niet, Koentje, vroeg of laat had men ze mij toch ontfutseld op de een of andere manier.’


  ‘Ik vrees dat dit nu al gebeurd is, meester. Ik vertrouw die monnik met zijn rosse baard en zijn schuine ogen voor geen zier.’


  ‘Zijn ogen heeft hij niet zelf gemaakt, Koentje!’


  ‘Nee, dat is zo, meester. Maar toch vertrouw ik hem niet. Mag ik hem niet schaduwen, meester?’


  De rode ridder glimlachte.


  ‘Doe wat je niet laten kunt, Koentje!’


  Koen was al weg.


  De hut van de rode ridder stond in het bos, de achterkant beschermd door een grillige rotspartij, die hoog boven de bomen uitstak. Koen had een vreselijke haast. Hij klom haastig naar boven.


  Boven op de rots had men een goed uitzicht over het omliggende land. Koen zocht met de ogen de open plekken af, die tussen de boomkruinen zichtbaar waren. Het bospad liep er kronkelend langs. Weldra kreeg onze schildknaap de monnik in het oog. ‘Wel duizend santen en santinnen,’ bromde hij. ‘Heb ik het niet gevoeld?! Die monnik is geen echte monnik maar de duivel in hoogst eigen persoon. Haha, hij ging niet naar de burcht, zei hij! En hij loopt er regelrecht heen! Ik ben benieuwd wat voor een gezicht mijn meester zal trekken wanneer ik hem dat vertel.’


  4. DE RODE RIDDER VERDWIJNT


  Ja, de rode ridder trok inderdaad een vreemd gezicht. Het was of hij het in Keulen hoorde donderen.


  ‘Wat zeg je, Koentje?’ riep hij. ‘Liep hij in de richting van de burcht? Zou het dan toch een bedrieger geweest zijn?’


  ‘Daar ben ik zeker van, meester!’


  ‘Kom, naar de paarden. We moeten die kerel inhalen voor hij het kasteel bereikt.’


  ‘Zo denk ik er ook over, meester.’


  Het duurde geen twee minuten of de twee vrienden zaten in het zadel, ze lieten de paarden lopen of hun leven er van afhing. Maar wie ze in het bos niet zagen, was de monnik met het schuinkijkend oog.


  ‘Hij kan toch nog niet zo ver zijn,’ gromde Koen. ‘Zou hij zich verstopt hebben?’


  ‘Daar geloof ik geen zier van, Koentje. Die kerel maakte zich zo snel mogelijk uit de voeten.’


  ‘Nee, meester, zo ver kan hij nog niet zijn.’


  Maar toen ze het bos verlieten was het geheim opgelost. Het bos lag wat hoger dan het omliggende land. Heel in de verte zagen ze een bruine ruiter op een wit paard in de richting van de burcht rijden.


  ‘De smeerpoes was te paard en vlucht nu in galop naar de burcht, meester!’


  ‘Ja, hij is al te ver. We halen hem nooit in voor hij de burcht bereikt heeft,’ oordeelde de rode ridder.


  ‘Inderdaad, meester, dat is uitgesloten. Wat doen we nu?’


  ‘Kom, die kroon zijn we kwijt,’ gromde de rode ridder. ‘Maar die kerel komt vroeg of laat toch weer uit de burcht. Het loon voor die kroon zal hij in elk geval niet ver met zich meedragen, zo waar ik rode ridder heet.’


  ‘Wat doen we dan, meester?’


  ‘We betrekken in de nabijheid van de ophaalbrug de wacht, Koen. Blijf jij hier bij de paarden. Ik probeer ongezien bij de boom te komen, die vlak bij de slotgracht staat. Houd me goed in het oog.’


  ‘Dat doe ik, meester.’


  Johan liet dus zijn paard bij Koen achter. Zijn zwaard verborg hij in de plooien van zijn mantel. Hij stapte schijnbaar achteloos in de richting van de burcht. Het was eerder slenteren wat hij deed, zodat niemand op hem lette.


  Bij slotgracht waren een paar laten aan het werk. Dat was een tegenvaller. Hoe zou hij in de boom kunnen komen zonder dat iemand het merkte?


  De rode ridder ging onder de boom staan, nam een steen en wierp hem over de hoofden van werkende mannen heen in het water van de slotgracht. Het was een zware plons.


  De laten keken verrast op en draaiden hun hoofd in de richting van de burcht. Ze keerden de rode ridder dus even de rug toe. Dat was het moment. Snel sprong Johan omhoog, greep een lage tak en trok zich op. Hij verdween tussen het gebladerte.


  [image: fig3]


  5. VANUIT DE BOOM


  ‘Hee,’ zei een der laten, ‘wat was dat?’


  ‘Die plons in het water? Ik weet het niet. Een vis misschien?’


  ‘Nee, dat is niet mogelijk. Hier leven alleen kleine vissen.’


  ‘Hee… waar is die man gebleven, die zo-even nog in de buurt was?’


  ‘Er was geen man. Je droomt!’


  ‘Wel waar! Ik zag hem!’


  ‘Als hij er was, waar is hij nu dan?’


  ‘Dat vraag ik je juist!’


  ‘Kom, dat is toch niet van belang!’ riep er plotseling één verstoord. ‘Werk verder! Straks krijg ik er weer van onze heer van langs omdat er niets is uitgevoerd.’


  De rode ridder, die dit alles hoorde, glimlachte. Hij kende die kerels, verscheidene van hen had hij reeds meer dan eens geholpen.


  Maar hij had zijn aandacht nu voor iets anders nodig. Hij hield de poort scherp in het oog. Hij veronderstelde terecht dat de valse monnik daar niet langer zou blijven dan strikt noodzakelijk was. En zo was het ook. Na een uurtje geduldig wachten zag hij een ruiter van onder de burchtpoort uit over de valbrug komen rijden.


  ‘Monnik Valeer,’ gromde de rode ridder, ‘de huichelaar! Hij ging met mijn gouden kroon de arme mensen helpen, hahaha. Maar die grap zal hem slecht bekomen, zo waar ik rode ridder heet. Als hij de weg volgt, komt hij onder de boom door. Nee, hij zal vandaag niet zijn mooiste dag beleven!’


  De niets vermoedende monnik zag er stralend uit. Hij had een glimlach om zijn lippen. Zijn rechterhand hield hij op de tas die over zijn rechterschouder hing.


  ‘Daarin houdt hij de buit verborgen,’ grijnslachte de rode ridder, ‘daar zou ik een eed op durven doen.’


  Maar al gauw moest hij deze gedachtegang onderbreken. Hij schoof langs de stam van de boom weer naar beneden tot op de onderste tak. Juist op tijd; daar kwam de monnik aangereden. Johan berekende zijn sprong.


  ‘Nu!’ zei hij.


  Hij zou precies op het paard achter de monnik terecht zijn gekomen, maar door een niet te achterhalen oorzaak schrok het paard op hetzelfde moment, steigerde en sprong zijwaarts. Zo kwam de rode ridder buiten verwachting naast het paard terecht. In een uiterste poging deed hij een greep naar de ruiter en kreeg hem nog juist bij zijn pij beet.


  Helaas, dat kledingstuk was niet uit de beste stof gesneden, het scheurde af en zo kwamen de onderkleren van de monnik bloot. Monnik? Wat zeg ik? Het was een verrassing. Onder de pij zat de kleding van een krijgsman!


  ‘Laffe aftroggelaar!’ hoonde Johan.


  Maar de ander liet zich door die tegenslag niet uit het veld slaan.


  ‘Help! Help! Ze overvallen me!’ gilde hij.


  Ongelukkig voor de rode ridder waren er vijf ruiters in de nabijheid, die hij niet had opgemerkt. Die snelden onmiddellijk toe. Johan zag zich in een ogenblik tijds door de krijgslieden omringd.


  ‘Hee… het is de rode ridder! Een onverwachte buit!’ schreeuwde er één overmoedig.


  Maar die woorden had hij beter niet kunnen spreken, want Johan sprong plotseling zijwaarts, greep de schreeuwlelijk bij zijn been en trok hem met een korte ruk uit het zadel.


  ‘Daar! Dat is één!’ antwoordde de rode ridder.


  Met de punt van zijn zwaard prikte hij het paard van een tweede ruiter venijnig in de zij, zodat het dier luid hinnikend voorwaarts sprong en over de valbrug de burcht binnenholde. ‘Dat is twee!’ riep Johan.


  Gelijktijdig sloeg hij het zwaard van een derde weg en hij had nog juist de tijd om te bukken onder de zoevende slag van een vierde.


  6. DAAR IS KOENRAAD!


  Het paard van de gevallene stond nog altijd in de kring. Johan liep er heen maar sprong niet in het zadel. Zich diep buigend schoof hij onverwacht onder de buik van het paard door. Dat verraste zijn aanvallers zo, dat hij de tijd kreeg om langs de andere zijde in het zadel te wippen.


  De anderen herstelden zich echter snel en gingen opnieuw tot de aanval over. Maar de slagen van Johans zwaard waren zo krachtig, zo snel en zo goed geplaatst dat de kerels meteen weer achteruit deinsden.


  ‘Bald, val hem van achteren aan,’ riep een stem. ‘Henk, jij rechts, we sluiten hem in. We slaan hem van zijn paard en nemen hem levend gevangen! Denk aan de gouden kroon!’


  ‘Ja, dat zal voor morgen zijn, kerels,’ lachte Johan. Meteen plantte hij zijn hielen diep in de flanken van het paard en wip… daar schoot het dier voorwaarts. Al rijdend weerde Johan met zijn zwaard nog een slag af en het volgende ogenblik bevond hij zich buiten de kring.


  ‘Ik moet die valse monnik inhalen,’ gromde hij.


  Helaas, die was ondertussen uit het gezicht verdwenen!


  Ja, die kerel had natuurlijk de komst van de rode ridder niet afgewacht. Hij had zich niet eens in de strijd geworpen om de anderen, die ten slotte zijn bevrijders waren, een helpende hand toe te steken. Nee, hij dacht maar één ding: zijn buit in veiligheid brengen! Zijn buit, ja, want de burchtheer was buitengewoon vrijgevig geweest. Hij moet ongetwijfeld grote waarde gehecht hebben aan het weer in bezit krijgen van de kroon, want hij had de gordeltas van de valse monnik met handenvol goud gevuld.


  ‘Dat goud is nu van mij,’ grijnslachte monnik Valeer.


  Nee, een monnik was hij niet, hij was niemand anders dan Reynold, een doodgewone landloper, die te lui was om te werken en liever met zaakjes doen en diefstallen plegen zijn leven vulde. Nu was dat voortaan niet meer nodig, hij was op slag een rijk man geworden.


  Reynold reed het bos in, maar hij sloeg natuurlijk de weg naar de hut van de rode ridder niet in, de weg die hij een van de vorige dagen toevallig had ontdekt en waar hij het gesprek van de rode ridder met zijn schildknaap had afgeluisterd. Zo was hij te weten gekomen dat de rode ridder de bezitter was van de kroon en van plan was ze aan de armen te geven. Toen was in Reynold het plan gerijpt te trachten die kroon te bemachtigen. Ja, dat had hij, Reynold, duivels goed in elkaar gezet! Hij verkleedde zich als een monnik die zogenaamd voor de armen bedelde. Hahaha!


  Reynold reed verder. Plotseling was het alsof hij iets hoorde.


  ‘Hallo!’ riep iemand vanuit de verte.


  De dief schrok, maar wachtte zich er wel voor zijn paard in te houden, integendeel, hij gaf het de sporen.


  ‘Hallo!’ dat klonk warempel dreigender en dichter bij.


  Toen Reynold verschrikt omkeek zag hij een ruiter in volle galop naderen. Gelukkig was het de rode ridder niet. Toch spoedde Reynold zich voort, al geloofde hij niet, de andere voor te kunnen blijven.


  ‘Hallo, monnik!’ dat klonk nu vlakbij. ‘Waarom zo haastig man, uw pij is al helemaal gescheurd. Wacht even!’


  ‘Bemoeiziek man, dat komt je duur te staan,’ gromde Reynold plotseling nijdig. Hij trok een zwaard van onder zijn mantel vandaan, hield toen plotseling halt, draaide zich om, liet de andere ruiter langszij komen en sloeg toen verraderlijk toe.


  Juist op dat moment keek de ander hem in het gelaat. Reynold schrok: hij herkende de schildknaap van de rode ridder.


  7. GOUD VOOR DE ARMEN


  Ja, het was Koenraad. Deze bukte zich onder de zoevende slag door, liet zich in de richting van zijn belager vallen en greep hem bij de schouderriem vast.


  ‘Hu!’ schreeuwde Reynold verschrikt.


  Door zich zover voorover te buigen had Koen het evenwicht verloren en hij viel van zijn paard. Maar de schouderriem van de ander had hij stevig vast. Reynold, zonder verder na te denken, gespte deze haastig los. Te laat dacht hij eraan dat zijn tas vol kostbaarheden aan de riem vastzat.


  Koenraad viel op de grond, maar veerde meteen weer op.


  ‘Mijn tas, mijn tas!’ huilde Reynold.


  ‘Hier is ze! Kom ze halen,’ grijnsde Koen. ‘Uw tas voor onze kroon, kom!’


  Koenraad hield voor alle zekerheid zijn zwaard klaar, maar dit bleek overbodig te zijn. Reynold vloekte wel hel en duivel bij elkaar, maar bleef wijselijk uit de buurt; hij kwam niet op zijn schreden terug. Koen zag hem plotseling in volle galop weghollen.


  ‘Eigenaardig, hij laat de gordeltas zo maar achter,’ mompelde Koen. ‘Ik hoop maar dat hij de kroon niet meer heeft.’


  Maar eensklaps begreep Koen die haastige vlucht. Van de andere zijde naderde een derde ruiter met grote spoed. Dat was warempel zijn meester, de rode ridder!


  ‘Hee, meester,’ juichte Koen. ‘Is er nieuws?’


  ‘Slecht nieuws,’ antwoordde de rode ridder. ‘Ik heb die monnik, die geen monnik was, laten ontsnappen.’


  ‘Ik ook, meester!’


  ‘Wat?!’


  ‘Ja, hij was zo-even nog hier. Maar ik heb zijn schouderriem met tas bemachtigd.’


  ‘Niet waar!’ Het gezicht van Johan lichtte op.


  ‘Toch wel!’


  ‘Dat is een geluk, Koentje. Ik wed dat daarin de prijs voor de kroon verborgen zit.’


  ‘Als dat eens waar was, meester!’


  Ze openden vlug de tas. Inderdaad, het ene goudstuk na het andere rolde er uit.


  ‘Nu zijn we rijk, meester,’ zei Koen glunderend.


  ‘Nee, Koentje,’ vermaande de rode ridder, ‘dat is bloedgeld. We mogen dat niet voor ons zelf houden. We zullen het onder de armen verdelen.’


  ‘Ja, als u het zo zegt,’ zuchtte Koen… ‘dan…’


  ‘Wat dan?’ vroeg Johan plagend.


  ‘Niets… niets, meester.’


  Ze keerden terug naar de boshut en hielden zich de hele dag onledig met een geheimzinnige bezigheid.


  En de volgende nacht sloop de rode ridder, gehuld in een bruine pij, de kap diep over het gezicht, langs de hutten van de laten, klopte zacht aan en legde vervolgens voor elke deur de helft van een doormidden gehakt goudstuk neer.


  De volgende dag heerste er in de hutten van de laten grote vreugde. Zij vonden immers ’s morgens voor de deur van hun hut een blinkend stuk goud!


  Een geheimzinnige boodschap deed algauw van hut tot hut de ronde.


  Toen ridder van Berckelaer de laten ondervroeg, kreeg hij van allen hetzelfde antwoord. Een monnik in bruine pij was die nacht het stuk goud voor hun deur komen leggen. Zo kwam het dat ridder van Berckelaer ervan overtuigd was dat dit het werk van die onbekende monnik was. Maar de laten wisten wel beter. In die bruine pij zat die nacht immers de rode ridder verborgen, want zij hadden zijn boodschap gehoord. Maar daar sprak niemand over.


  Waar zit de kroon verborgen?


  1. VREEMD BEZOEK


  ‘Koentje,’ sprak de rode ridder de volgende dag tot zijn schildknaap, ‘ik heb nog een kleine rekening te vereffenen.’


  ‘Met wie dan wel, heer?’


  ‘Met ridder van Berckelaer, natuurlijk.’


  ‘Ik kan het me niet herinneren, meester.’


  ‘De zaak van de gouden kroon, Koentje. Die hoort mij toch toe. Ik heb mezelf toch op het feest aan hem overgeleverd om zo te zeggen. Hij heeft me de kroon gegeven… hm?… gegeven, bij wijze van spreken. Hij zette ze op het hoofd van ridder Arthur, je weet wel, en toen ik ze nam zei ridder van Berckelaer alleen maar: “Ha…ha…”’


  ‘Ja, meester, inderdaad, zo beschouwd hoort die kroon u toe.’


  ‘Die valse monnik heeft ze ten slotte niet aan mij, maar aan de armen ontstolen. Hij verkocht ze weer aan ridder van Berckelaer. En ten slotte blijft gestolen goed gestolen goed! Het wordt dus tijd dat we de kroon terug gaan halen.’


  ‘Gelijk hebt u, meester. Maar… hoe gaan we die kroon opnieuw bemachtigen? We weten niet eens waar ze op dit ogenblik verborgen zit.’


  ‘Dat zal dan onze eerste opdracht zijn, Koentje.’


  De volgende dag, tegen de avond, meldden zich twee monniken aan bij de poortwachter van de burcht van Berckelaer. De eerwaarde heren zagen er fijn en welverzorgd uit, niet als doodgewone bedelmonniken. Ze zaten hoog te paard en leken doorgewinterde ruiters.


  ‘Wij wensen de burchtheer te spreken,’ zei de grootste op bijna hooghartige toon.


  De poortwachter, die wel voelde dat hij hier niet met twee doodgewone monniken te maken had, repte zich naar buiten, opende de poort, maakte een diepe buiging en verzocht de eerwaarde heren binnen te treden.


  ‘Een dienaar is onze heer, ridder van Berckelaer, reeds uw komst gaan aankondigen,’ sprak hij.


  De monniken verwaardigden zich niet daarop te antwoorden. Trots en hoog op hun paarden gezeten reden ze het slotplein op.


  ‘Halt, Jago,’ fluisterde de grootste tot zijn paard, toen ze bij de muur met de ringen kwamen. ‘We zullen jullie hier vastmaken, lieve dieren. Wacht geduldig op jullie meesters tot het hun zal behagen terug te keren.’


  De twee dieren knikten als verstonden ze de taal der mensen. De monniken lieten zich van de ruggen der paarden glijden en wandelden toen traag en plechtig over het slotplein in de richting van een dienaar, die in een deuropening op hen stond te wachten.


  ‘Dat de eerwaarde heren me volgen,’ zei de gids.


  Zij knikten slechts en liepen vervolgens achter hem aan, de onderarmen onder de borst gekruist met de handen diep in de wijde mouwen.


  Na een trap beklommen te hebben, bleven ze voor een zware, donkere deur staan. De dienaar klopte. Er werd niet geantwoord, maar een ogenblik later hoorden ze voetstappen, en het was ridder van Berckelaer in hoogst eigen persoon die de deur opende.


  ‘Kom binnen, eerwaarde heren…’


  ‘Dank u, heer…’


  2. WEER DIE KROON!


  Nadat ze elk in een zware, eikenhouten zetel hadden plaatsgenomen, vroeg ridder van Berckelaer naar de reden van hun bezoek.


  ‘Hum,’ begon de grootste van de twee monniken. ‘Wij zijn geen gewone monniken, heer, zoals u wellicht reeds hebt opgemerkt.’


  ‘Inderdaad,’ knikte de burchtheer.


  ‘Wij zijn geen gewone bedelmonniken of bedevaarders die op reis gaan naar Rome of naar het Heilige Land. Nee, wij zijn monniken die met een speciale en zeer delicate opdracht werden belast, namelijk de strijd tegen dieven, rovers, roofridders en sluipmoordenaars, die de laatste tijd het graafschap onveilig maakten.’


  ‘Monniken met zo’n gevaarlijke opdracht, dat is wel vreemd,’ verwonderde de burchtheer zich. ‘En nu komt…’


  ‘Ja, nu komen we speciaal naar u omdat men ons heeft verteld dat zich op uw grondgebied een roofridder in de bossen schuilhoudt. Hij moet een vriend van de armen en de laten zijn, wat hem dubbel gevaarlijk maakt voor de edellieden. Het is een man die onlangs door de graaf vogelvrij werd verklaard.’


  ‘O… de rode ridder!’


  De beide monniken deden of ze zeer verwonderd waren.


  ‘Inderdaad, die naam werd genoemd, een zekere ridder Johan, die zich de rode ridder noemt. Haha, we krijgen hem wel, we zijn geen kleine jongens, als u dat maar weet, heer. De list is ons sterkste wapen.’


  ‘Ik zou het gevangen nemen van die duivelse rode ridder ten zeerste op prijs stellen,’ sprak ridder van Berckelaer haastig.


  ‘Daar hoorden we ook al van,’ zei nu de kleinste monnik fijntjes. ‘Er staat zelfs een prijs op het hoofd van de rode ridder, is het niet heer?’


  ‘U weet werkelijk alles,’ verwonderde de burchtheer zich.


  ‘Dat zegt u goed, heer, wij weten inderdaad alles. Maar ja, we staan niet alleen, we hebben vele vrienden die ons dag en nacht helpen, waar ook in het graafschap. Het geld en het goud interesseren ons niet rechtstreeks, maar in de wereld is er nu eenmaal niets dat zonder geld of goud blijft leven. Goud is macht en wij hebben vooral macht nodig. Begrijp ons niet verkeerd heer, maar…’


  Ridder van Berckelaer glimlachte en maakte een afwerend gebaar met de hand.


  ‘Nee, nee, ik begrijp u niet verkeerd,’ knikte hij. ‘Ik houd in elk geval mijn belofte. Wie mij de rode ridder levend in handen speelt zal met goud beloond worden.’


  Even was het stil. Het was of de monniken even schaakmat waren gezet.


  ‘Hum…’ probeerde de oudste aarzelend… ‘Hum… was er geen sprake van… heu… een kroon, heer, een gouden kroon?’


  ‘Een kroon… ja… hoe weet u dat?’ vroeg ridder van Berckelaer.


  ‘Kom, dat is nu toch niet zo verwonderlijk, heer, antwoordde de kleinste. U hebt de kroon toch enkele dagen geleden op uw feest aan honderden genodigden getoond. Die hebben dat in de kastelen van het omliggende land toch verder verteld. Heel het graafschap spreekt ervan!’


  ‘Dat is dan ook de reden, viel de eerste in, dat we op jacht willen gaan naar die rode ridder. Een hoofd waarvoor de losprijs een gouden kroon is, moet een geducht hoofd zijn. We willen die ridder Johan dan ook zo vlug mogelijk onschadelijk maken.’


  ‘Ja, ik hoop dat u zult slagen,’ zuchtte de burchtheer. ‘En nu u het toch weet, is het nutteloos het verborgen te willen houden. Ik heb inderdaad de kroon daarvoor uitgeloofd.’


  ‘Die kroon zouden we best eens willen zien,’ zei de oudste, schijnbaar rustig.


  3. DE VERBORGEN NIS


  ‘O, daar is niets op tegen,’ antwoordde ridder van Berckelaer. ‘Maar u begrijpt, heren, sinds het voorval op het feest neem ik voortaan de nodige veiligheidsmaatregelen.’


  ‘U bedoelt het wegnemen van de kroon door de rode ridder zelf,’ probeerde de grote monnik glimlachend.


  ‘Juist,’ knikte ridder van Berckelaer, ‘ik word er niet gaarne aan herinnerd, eerwaarde.’


  ‘Heel begrijpelijk,’ knikte de andere. ‘We zullen er dan ook niet op terugkomen, tenminste niet met woorden.’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg ridder van Berckelaer verwonderd.


  De kleine monnik keek verstoord en verschrikt.


  ‘O niets,’ haastte hij zich te zeggen, ‘mijn grote broeder is even verstrooid en met zijn gedachten afwezig.’


  ‘Zo is het,’ knikte de andere schuldbewust.


  De burchtheer mompelde nog wat binnenmonds, liep vervolgens naar een belletje dat op een steen naast de haard stond en belde. Enkele ogenblikken later verschenen vier gewapende dienaren. ‘Sluit eerst de deuren,’ beval de burchtheer.


  De dienaren haastten zich, dit bevel uit te voeren.


  ‘Zo, nu zijn we veilig,’ zei van Berckelaer. Hij ging naar de muurkast, waar de monniken nu een klein gordijn van blauwe stof opmerkten. De burchtheer schoof die zijden stof terzijde en zo werd er een nis zichtbaar waarin de gouden kroon lag te glinsteren.


  Ridder van Berckelaer glimlachte.


  ‘Doodeenvoudig als men het weet,’ sprak hij fijntjes, ‘maar buiten u, mijn vier trouwe wachten en ik is hiervan niemand op de hoogte. En, wees gerust, morgen krijgt de kroon weer een andere bergplaats.’


  Ridder van Berckelaer nam de kroon uit de nis en toonde ze aan de monniken. De langste van de twee nam ze aan, glimlachte en zei:


  ‘Ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat ik deze kroon al eens eerder in handen heb gehad.’


  Maar de kleine keek opnieuw verstoord.


  ‘U raaskalt, broeder,’ zei hij streng. ‘Het was vandaag een vermoeiende dag, het wordt tijd dat we ons te ruste begeven.’


  ‘U hebt gelijk,’ knikte de andere. ‘Staat u toe dat we ons terugtrekken, heer? De dag was inderdaad zeer lang en vermoeiend.’


  ‘Doe maar, eerwaarde heren,’ wuifde de burchtheer met de hand, ‘niets is zo goed als een verkwikkende slaap om weer op krachten te komen. Slaap wel.’


  Een van de dienaren vergezelde de twee monniken naar de gastenkamer.


  ‘Hebben de eerwaarde heren nog wensen of verlangens?’ vroeg hij dienstvaardig.


  ‘Nee, dank u, jongeman, voor de dag aanbreekt hebben wij u niet meer nodig, dank u wel.’


  Ze trokken zich in hun kamer terug en grendelden de deur van binnen uit.


  ‘Veiligheid voor alles,’ lachte de grootste van de twee.


  4. DE NACHT


  Het was al na middernacht. De wacht voor de deur van de kamer waar de kroon verborgen lag, gromde.


  ‘Alle nachten moeten we hier nutteloos op wacht staan. En hoe lang zal dat nog duren? Die onnozele kroon. Wie wil die nu bemachtigen behalve de rode ridder? En dan nog maar alleen omdat ze hem uitdaagden. Nee, het is zinloos ons hier elke nacht de wacht te laten betrekken.’


  Toen hoorde de wachter plotseling eigenaardige geluiden in de gang. Het was alsof iemand om hulp schreeuwde. Ja, het geroep kwam dichterbij.


  Aan het einde van de gang zag de schildwacht plotseling de kleine monnik komen aandraven.


  ‘Ook dat nog,’ gromde de wachter. ‘Wat zou die monnik te vertellen hebben?’


  Hij zou het weldra weten, want de monnik kwam met de armen zwaaiend aangelopen en riep:


  ‘Kom vlug, kom vlug, goede mensen, mijn arme broeder doet zo vreemd. Hij is wild als een leeuw. Kom toch mee, kom toch mee.’


  ‘Wild als een leeuw? Hahaha, dan ben ik de aangewezen man om hem te temmen,’ pochte de wachter. ‘Waar is hij?’


  ‘In onze kamer, heer. Maar wees voorzichtig, gebruik geen geweld.’


  ‘Denkt u een leeuw door strelen te kunnen paaien?’ weerkaatste de ander. ‘Kom, laat mij maar begaan.’


  De kleine monnik wilde nog protesteren, maar hij zag daar waarschijnlijk het nutteloze van in. Hij haalde de schouders op en zuchtte diep.


  ‘Doe wat je niet laten kunt,’ sprak hij.


  De wachter liep haastig de gang door. De kleine monnik hinkte ongemakkelijk achter hem aan. Hij was op blote voeten. ‘Waar is het, eerwaarde?’


  ‘Daar, die deur rechts,’ hijgde de kleine. ‘Maar pas toch op!’


  De wachter maakte een ongeduldig gebaar, trok zijn zwaard uit de schede, bonsde er driemaal mee op de deur, duwde deze vervolgens open en sprong naar binnen.


  Dat had hij beter voorzichtiger kunnen doen, want net was hij goed en wel binnen of de deur sloeg achter hem dicht en het volgende ogenblik ontving hij een vrij onzachte slag op het hoofd, die hem verdoofde.


  ‘Ze hebben me,’ zei hij nog.


  ‘Ja, ze hebben u,’ mompelde de bruine monnik, ‘maar u zal geen kwaad geschieden, man. We hebben alleen uw kleding een tijdje nodig. Kom, broeder Koenraad, help me even.’


  ‘Ja, meester.’


  Natuurlijk hebben jullie al lang geraden dat de twee monniken niemand anders waren dan de rode ridder en zijn schildknaap Koenraad. De bewusteloze wachter werd snel van zijn kleren ontdaan en netjes gebonden.


  Koenraad verkleedde zich nu snel als wachter.


  ‘Waar zijn de sleutels van de kamer, meester?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet, Koentje,’ antwoordde de rode ridder. ‘De wachter heeft ze zeker niet in zijn bezit. Ik zal wel zien hoe ik binnen kom. Jij neemt ondertussen de plaats van de schildwacht in. Begrepen?’


  ‘Begrepen, meester.’


  ‘Kom dan, op weg. Ik loop voorop.’


  Ze liepen haastig door de gangen tot ze bij de bewuste kamer kwamen. Koen, in de kleding van de wachter, vatte nu post voor de deur.


  ‘Kijk goed uit je doppen, Koen, terwijl ik de deur probeer te openen.’


  ‘En als er onraad is, meester?’


  ‘Dan draai je je om. Dat is voor mij het teken om snel te verdwijnen; er is een donkere nis vlak naast de deur. Ga er onopvallend voor staan, zodat onbescheiden blikken geen kans krijgen me te ontdekken.’


  ‘Dat doe ik, meester.’


  5. EIND GOED, AL GOED


  De rode ridder verloor geen tijd. Hij nam zijn zwaard van onder zijn pij vandaan en probeerde de deur uit haar hengsels te lichten. Maar al gauw zag hij in dat een man alleen dat niet klaar kon spelen.


  ‘Kom, Koen.’


  ‘Wat nu meester?’


  ‘We moeten een minuutje alles of niets spelen. Help me.’


  ‘Ja, meester.’


  ‘Trek je zwaard en help me.’


  ‘En als iemand ons ziet?’


  ‘Dan zeggen we: vaarwel, kroontje, en we kiezen het hazenpad,’ zuchtte Johan. ‘Kom.’


  Koen was er niet erg gerust op, maar deed toch wat zijn meester verlangde. Hij trok zijn zwaard en stak de punt op de plaats die Johan had aangewezen.


  ‘Nu, Koentje, heu… hup!’


  Er kraakte iets.


  ‘Het is gelukt, Koen,’ lachte de rode ridder. ‘Nu vlug weer op je plaats. Ik schuif ongezien naar binnen en trek de deur weer op haar plaats.’


  ‘Ja, meester.’


  Terwijl Koen weer post vatte, schoof Johan naar binnen en trok de deur, zoals gepland, achter zich dicht.


  Het was pikdonker in de kamer. Johan bleef even staan om zijn ogen de gelegenheid te geven zich aan de duisternis aan te passen. Hij luisterde ook gespannen, maar vernam geen enkel geluid. Het bleef pikdonker voor zijn ogen, zodat de rode ridder op de tast voorbij de muren moest schuiven. Hij probeerde zich te herinneren hoe de kamer er uitzag. Als hij bij de hoek kwam moest hij nog drie passen naar rechts. Daar ergens bevond zich de nis met de kroon. Hij schoof voorzichtig verder. Hij was pas gerust toen hij de zijden voorhang voelde. Hij schoof hem weg en tastte met de hand in de nis. Het volgende ogenblik had hij de gouden kroon in zijn hand.


  ‘Dat is de tweede keer, kroontje,’ mompelde hij.


  Hij nam een takje met drie eikels uit zijn gordeltas en legde het op de plaats van de kroon.


  ‘Het zal ridder van Berckelaer aan het hart gaan als hij morgenochtend vaststelt dat de rode ridder voor de tweede maal de kroon weggapte,’ mompelde hij.


  Johan vouwde de kroon weer samen en stak ze weer in zijn tas. Daarna haastte hij zich naar buiten.


  Koenraad stond daar ongeduldig te wachten.


  ‘Kom, Koentje, trek je pij weer aan. We maken dat we wegkomen.’


  ‘Dat hoeft u geen tweemaal te zeggen, meester. Ik zweette hier water en bloed.’


  Vijf minuten later stonden onze vrienden weer bij hun paarden. Koen liep naar de poort en liet zelf de valbrug neer. Een paar ogenblikken later reden ze lachend de donkere nacht in.


  Toen ridder van Berckelaer de volgende morgen de verdwijning van de kroon vaststelde en de drie eikels vond, ging hij te keer als een razende.


  ‘Die duivelse rode ridder,’ brieste hij. ‘Wacht tot ik hem in handen krijg!’


  Ja, maar dat zou niet zo gauw zijn, want de twee vogels hadden al uren het nest verlaten!


  In het bos reden twee ruiters lachend door de morgen. En een van hen droeg op het hoofd een gouden kroon!


  De levende dode


  1. DE GEMASKERDE RUITERS


  De rode ridder en zijn schildknaap Koenraad waren ver van huis. Reeds weken duurde hun tocht. Hoeveel mijlen hadden hun trouwe paarden Jago en Vera samen al afgelegd? De rode ridder en Koenraad hadden het land doorkruist, waren van burcht tot burcht gereden en van dorp tot dorp. En overal waar dat nodig bleek te zijn, waren ze in de bres gesprongen om de zwakken bij te staan en de noodlijdenden te helpen. Ik zeg: waar dit nodig bleek te zijn. Helaas, dat kwam niet zelden voor. In de tijd dat de rode ridder leefde was er veel nood te lenigen en veel onrecht te herstellen.


  ‘Ju, Jago…’


  ‘Ju, Vera… Ju, paardjes.’


  Het was in de late nazomer, de bladeren van sommige bomen en heesters kregen al een gele kleur. Het was in de middag. Johan en Koenraad reden, hoog op hun paard gezeten, stapvoets door het bos. Het land was zeer bosrijk; het golfde licht. Wanneer de wind door de kruinen van de bomen speelde maakten de eerste dode bladeren zich los en gleden naar beneden.


  ‘Vallende bladeren, voorboden van de herfst, meester,’ sprak Koen.


  ‘Ja, Koentje.’


  Buiten het spel van bomen en wind en de roep van een vogel waren geluiden tamelijk schaars in het bos. Daarom viel het des te meer op dat er plotseling geschreeuw weerklonk en wapengekletter.


  ‘Hee… meester… ’ schrok Koen.


  Maar de rode ridder had blijkbaar geen tijd om naar Koenraad te luisteren, noch om te antwoorden.


  ‘Voorwaarts, Jago!’ donderde hij en tegelijkertijd gaf hij zijn rijdier de sporen.


  ‘Voorwaarts, Vera,’ riep Koen nu ook, want hij wilde niet bij zijn meester achter blijven.


  Voorlopig bemerkten onze twee vrienden nog niets, maar ze stuurden hun paarden in de richting van het geluid. Ze volgden het kronkelende bospad, daar het dichte struikgewas hun geen doorgang verleende.


  ‘Ju, Jago!’


  ‘Ju, Vera!’


  Plotseling stonden beide ruiters aan de rand van een tamelijk uitgestrekte open plek in het bos.


  ‘Daar, meester!’


  Aan de overzijde zagen ze een kring van gewapende ruiters, die twee andere ruiters omsingeld hadden.


  ‘Vijf tegen twee,’ merkte de rode ridder op.


  ‘Dat is een te ongelijke strijd, meester.’


  ‘Ja, maar kijk, Koen. Die twee verdedigen zich dapper. Hee… maar zeg, wat zie ik nu?’


  ‘Wat is er, meester?’


  ‘Die vijf kerels zijn gemaskerd! Kom, Koenraad, er op los!’ Johan gaf zijn paard, dat even halt had gehouden, opnieuw de sporen.


  ‘Hehiho!’ donderde hij.


  ‘Hehiho!’ riep Koen hem na.


  De gemaskerden hoorden die kreten. Ze draaiden zich verstoord in de richting van de aanstormende ruiters.


  Een van hen, blijkbaar de aanvoerder, vloekte binnensmonds, maar zei verder niets. Hij stak snel de linkerarm in de hoogte. Voor de vier andere gemaskerden was dit waarschijnlijk een overeengekomen teken om op de vlucht te slaan, want ze gaven hun paarden de sporen en een ogenblik later was het vijftal van het strijdtoneel verdwenen, het bos in.


  Geen minuut later bereikten Johan en Koen de plek waar de overval had plaatsgevonden en waar de twee ruiters zich nog steeds bevonden. Ze waren op hun paard gebleven.


  ‘Donder en bliksem! Een jonge man en een vrouw, meester!’ zei Koen zeer verwonderd.


  ‘Ja, dat is sterk,’ knikte de rode ridder, maar hij had blijkbaar geen tijd om verdere beschouwingen in dit verband te maken. ‘Rijden we de gemaskerden achterna, heer?’


  Johan haalde de schouders op.


  ‘Die zijn al ver weg,’ antwoordde hij. ‘Ze houden blijkbaar niet van ons.’


  De twee overvallenen zaten nog altijd te paard en hadden het zwaard nog in de hand. De ene ruiter was inderdaad een vrouw. Ze zal zowat veertig jaar oud geweest zijn. Ze was rijk gekleed, haar mantel en kraagje waren van blauw fluweel. De lange, loshangende haren pasten goed bij haar ranke gestalte.


  De jongeman was nog geen twintig, maar hij was groot en sterk gebouwd. Zijn rechterhand, die het zwaard omknelde, trilde nog van opwinding.


  De vrouw nam het eerst het woord.


  ‘Ik dank u, edele ridders, wie u ook bent,’ sprak ze. ‘Uw komst redde ons het leven.’


  ‘Kom, kom edele dame, wie zich zo dapper durft te verdedigen tegen vijf rabauwen staan wij graag bij,’ antwoordde de rode ridder. ‘Het was niet meer dan onze plicht.’


  De vrouw zuchtte.


  ‘De ridders die heden ten dage nog dit principe huldigen kunnen wij op de vingers van een hand tellen, heer.’


  ‘Dat is dan een compliment voor ons,’ boog Johan. ‘Maar wat ik vragen wilde: wat gebeurde er eigenlijk? Wilden die kerels u beroven? En waarom sloegen ze zo haastig op de vlucht toen ze mijn vriend en mij zagen?’


  De aangesprokenen haalden de schouders op.


  ‘Ik weet het niet, heer. We komen van het kasteel en maakten een avondritje.’


  ‘Van het kasteel? Woont u dan op het kasteel?’


  Nu nam de jongeman het woord.


  ‘Ja, heren. Deze dame is mijn moeder, de burchtvrouw van Eikenburcht en ik ben Berthold, haar enige zoon.’


  Bij het horen van deze woorden gingen de rode ridder en Koenraad even recht in de stijgbeugels staan en bogen hoffelijk het hoofd.


  ‘Zeer vereerd, edele dame en edele jonker. Mogen wij ons voorstellen: Ridder Johan en mijn schildknaap Koenraad.’


  ‘Zeer vereerd, edele ridders.’


  Daarmee viel er een stilte in het gesprek. Om het weer op gang te brengen zei de rode ridder:


  ‘Ik ben blij dat we hier net op het juiste moment aankwamen. De burchtheer zal niet weinig schrikken als hij van die laffe overval hoort. Ik…’


  Maar de rode ridder hield op met spreken; hij slikte de rest van zijn zin in. Hij had aan het gezicht van Berthold en dat van de burchtvrouw gemerkt dat iets in zijn woorden hen ten zeerste ontstelde.


  Even heerste er een pijnlijke stilte.


  [image: fig4]


  2. DE BURCHTVROUW DOET VREEMD


  De jonge Berthold deed het eerst een poging om die pijnlijke stilte te verbreken.


  ‘Mijn betreurde vader, de burchtheer, is verleden jaar tijdens de jacht van zijn paard gevallen en is kort daarop overleden, heren,’ zei hij.


  ‘O…’ De rode ridder schrok zichtbaar. ‘Vergeef me dat…’


  ‘Het is niet erg, heer, als vreemdeling kon u dat niet weten.’


  De burchtvrouw had nog altijd niet gesproken. Opnieuw nam de jonge Berthold het woord.


  ‘Als we die heren ridders nu eens uitnodigen om met ons mee naar de burcht te rijden, moeder,’ sprak hij. ‘Er…’


  Hij brak zijn zin af. Een blik van zijn moeder keurde die te haastig uitgesproken uitnodiging blijkbaar af. De jongeman bleek buitengewoon schrander te zijn, want onmiddellijk vond hij een reden om de reeds uitgesproken uitnodiging ongedaan te maken.


  ‘O ja, dat is waar ook,’ ging hij verder. ‘De eerste dagen zal dat moeilijk gaan.’ Hij sprak deze woorden haastig maar op een normale toon. Toch kon hij niet beletten dat hij rood werd. ‘Er zijn namelijk…’


  Johan verkeerde in de mening dat zijn vraag van daarstraks de burchtvrouw heel erg geschokt had. Hij voelde zich een beetje schuldig. Daarom wilde hij de jonker al die verklaringen besparen.


  ‘O, maak u geen zorgen, heer Berthold,’ zei hij, ‘wij komen later wel eens terug. Vandaag moeten we helaas dringend verder reizen. We hebben nog heel wat voor de boeg dat geen uitstel duldt.’


  ‘Maar heren,’ protesteerde Berthold.


  ‘Doe geen moeite, heer Berthold. We moeten verder, de plicht roept ons.’


  ‘Ik wil u in elk geval danken voor hetgeen u voor moeder en voor mij deed,’ sprak Berthold. ‘En we vinden het erg vervelend dat we op het ogenblik onze dank alleen maar in woorden kunnen uitdrukken.’


  Voor het eerst opende nu ook de burchtvrouw haar mond.


  ‘Ook mijn oprechte dank, heren ridders,’ zei ze zacht. ‘En ik hoop dat mijn dank niet tot woorden beperkt zal blijven. Ik hoop u daarvoor later op een andere wijze te zullen belonen. Maar kom, Berthold, het is nu de hoogste tijd, we moeten gaan. Het is al laat.’


  De jongeman wilde nog iets zeggen, maar zijn moeder gaf hem een wenk. Zij gaf tegelijkertijd haar paard de sporen. De jongeman haalde een beetje ontmoedigd de schouders op en reed toen achter haar aan.


  ‘Nogmaals dank, heren ridders, en tot later…’


  ‘Tot zien en veel geluk, heer Berthold!’


  De rode ridder en Koen bleven nog enkele ogenblikken waar ze waren. Ze keken het tweetal niet begrijpend na.


  ‘Een vreemd geval, Koentje,’ mijmerde Johan, ‘een zeer vreemd geval.’


  ‘Waarom vragen ze ons niet, mee naar de burcht te gaan, meester? Wij redden door onze komst toch hun leven?’


  ‘De jonge heer Berthold vroeg het ons toch?’


  ‘Dat was nog veel geheimzinniger! Hij trok onmiddellijk zijn uitnodiging in?’


  ‘Tegen zijn zin!’


  ‘Ja, ik kreeg ook de indruk!’


  ‘In elk geval, hoe dan ook, de uitnodiging werd ingetrokken. Waarom?’


  ‘Ja, Koentje, die vraag houdt mij ook bezig. Als ik dat eens wist… Daar steekt natuurlijk iets achter. En ik heb meer verwonderlijke dingen opgemerkt.’


  ‘Wat dan nog meer, meester?’


  ‘Wel, waarom waren die kerels gemaskerd? En waarom spraken ze niet?’


  ‘Ze wilden niet herkend worden?’


  ‘Juist, Koentje. Weet je wat ik vermoed?’


  ‘Ja, meester, dat het bekenden waren?’


  ‘Inderdaad… En dat de burchtvrouw er misschien meer van af weet!’


  ‘Waarom, meester?’


  ‘Daarom. Waarom mochten we niet naar de burcht? Kom, we rijden naar het dorp en stappen de herberg binnen!’


  Nu was het de beurt van Koen om verwonderd te zijn.


  ‘Maar ik dacht dat u daarstraks vertelde dat we geen tijd hadden meester, dat de plicht ons riep. En nu gaan we…’


  De rode ridder glimlachte en haalde de schouders op.


  ‘Ik ben van gedachten veranderd, Koentje,’ zei hij. ‘Dat mag toch wel, niet? Als we in de herberg van het dorp een plaatsje vinden om te overnachten, wel, ik wed erom, dan weten we morgen meer!’


  Koenraad schudde het hoofd.


  ‘Als mijn meester het eenmaal te pakken heeft,’ zuchtte hij.


  ‘Ja, Koentje, dat is het. Neem het me niet kwalijk, maar ik voel dat er daar op die burcht iets niet klopt, dat is daar niet pluis. De jonge Berthold is in gevaar, de burchtvrouw misschien ook, al geeft ze de indruk er meer van te weten. De jonge Berthold is een te flinke en te dappere kerel om hem aan zijn lot over te laten. Ik wil hem helpen en dus… om te beginnen… er meer van weten!’


  Het dorp was dichtbij. Het lag op de plaats waar de rivier de weg kruiste. Het lag in de schaduw van een grote mooie burcht, die geheel door water van een afgeleide rivierarm omringd was. Het water liep vredig kalm in een wijde boog rondom de metersdikke muren.


  ‘Een ideale plaats om een paar dagen uit te rusten, Koentje,’ mompelde de rode ridder.


  Koen was niet in zijn beste stemming, hij antwoordde er dus niet op.


  ‘Daar is de herberg die u zoekt, meester,’ wees hij.


  Johan trok aan de teugels.


  ‘Kom, Jago, die kant uit.’


  Bij de afspanning aangekomen sprongen ze van hun rijdieren en maakten die buiten aan de muurringen vast. Daarna stapten ze de gelagkamer binnen.


  3. DE VERMOEIDE VEDELAAR


  De zaal was verlaten. Dat was ook niet te verwonderen. Welke dorpeling heeft er overdag tijd om in een herberg te vertoeven? Een jonge vrouw met blozende wangen kwam achter de tapkast staan.


  ‘Wat verlangen de heren?’ vroeg ze vriendelijk.


  ‘Misschien een veren bed om deze nacht op te slapen en straks een flinke maaltijd,’ sprak Johan.


  ‘En nu twee kruiken bier om onze dorst te lessen,’ voegde Koen er lachend aan toe.


  ‘Het bier, daar zorg ik onmiddellijk voor,’ lachte het meisje. ‘Voor de overnachting zal ik vader even roepen.’


  De waard, een dikke vijftiger, was er al.


  ‘Goede dag, heren,’ knikte hij. Hij had een zware stem.


  Nadat de rode ridder over de kamer en het bed had gesproken, vroeg hij de waard of deze ook geen trek had in een beker.


  ‘Hahaha, een beker bier sla ik nooit af,’ lachte de dikkerd.


  ‘Het zou de eerste keer in zijn leven zijn,’ zei het meisje ondeugend.


  De drie mannen gingen aan een ruwhouten tafel zitten.


  ‘Een prachtige burcht daar aan de overkant,’ prees de rode ridder. ‘Welke machtige heer is hier meester, waard?’


  De waard schraapte even de keel.


  ‘Hum, daarop is moeilijk te antwoorden,’ deed hij geheimzinnig.


  ‘Hoezo?’ vroeg Johan verwonderd, net of hij nog niets vermoedde.


  ‘Wel, dat zit zo,’ antwoordde de waard. ‘Burchtheer Renier is verleden jaar gestorven. Tijdens de jacht. Een ongeluk, zegt men.’


  De rode ridder ging niet op dit laatste zinnetje in, al had hij er wel aandacht voor. Hij vroeg:


  ‘Dan is het nu de weduwe van de burchtheer die regeert?’


  ‘Er is een zoon, jonkheer Berthold,’ antwoordde de waard.


  ‘De zoon dan?’ probeerde de rode ridder.


  ‘Ja en nee,’ antwoordde de dikke waard weifelend.


  ‘Maar…’


  ‘Ja, dat is moeilijk allemaal uit te leggen, heer. Er is ook nog de broer van de overleden burchtheer, ziet u, die…’


  ‘O…’ deed de rode ridder luchtig, ‘ik begrijp het al. Die speelt voorlopig de baas?’


  De rode ridder, die niets ontging, zag dat het meisje achter de tapkast wanhopig tekens gaf aan haar vader, blijkbaar met de bedoeling hem tot voorzichtigheid te manen.


  ‘Kom, kom, meisje, laat vader maar rustig vertellen, hoor,’ lachte Johan. ‘Wij zijn vreemden en een van onze zeldzame hoedanigheden is, dat we nooit onze mond voorbij praten, zeker niet in het bijzijn van burchtheren.’


  ‘Ja, heren, maar dat doet vader soms wel, ziet u.’


  De waard begon zich op te winden.


  ‘Luister, Greet,’ beet hij het meisje toe, ‘ik vertel wat ik wil. De waarheid mag gezegd worden. Ik mag heer Diederik niet. En iedereen weet dat. En… ik ben niet alleen.’


  ‘Wie is heer Diederik?’ wilde Koen weten.


  ‘Wel, de broer van onze overleden burchtheer.’


  Het gezicht van het meisje betrok.


  ‘Och,’ zei ze, ‘heren, vandaag of morgen gaat mijn vader zich moeilijkheden op de hals halen!’


  ‘Ik mag die duivel niet,’ zei de waard koppig.


  ‘Vader!’ vermaande het meisje.


  ‘Luister,’ sprak Johan, ‘luister eens naar mij. Laten we over iets anders praten. Ik ken namelijk twee knechten, ideale kerels, goed voor alle werk, die op de burcht in dienst zouden willen komen. Zou…’


  De waard was zijn slechte humeur vergeten. Hij schoot in de lach.


  ‘Hahaha!’ lachte hij, ‘die is goed. Zeg aan die knechten dat ze geen schijn van kans hebben. Heer Diederik regeert en die is zeer wantrouwig. Hij haalt sinds de dood van de burchtheer geen enkele vreemde knecht of ridder of wie ook in huis. Alleen eigen trawanten.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Nee, heer. Neem dat rustig van mij aan.’


  ‘En als ik het aan de jonkheer zelf vraag?’


  De waard schudde het hoofd en zei:


  ‘Nee, jonkheer Berthold heeft niets te vertellen. Die is zogezegd nog te jong om te regeren. Heer Diederik heeft de teugels stevig in handen.’


  ‘Dat is erger,’ gromde Johan.


  Ja, dat was erger, want de rode ridder was op deze manier graag binnen de muren van de burcht gekomen. Zijn eerste poging leed dus deerlijk schipbreuk.


  Het gesprek stokte tot de deur weer opengestoten werd. Een man met een luit op de rug kwam de gelagzaal binnen. Het was blijkbaar een rondreizende minstreel, een vreemdeling, want de waard kende hem niet.


  De binnenkomende knikte en ging vervolgens alleen aan een tafel zitten.


  De rode ridder zei:


  ‘Geef die man ook een kruik bier op mijn rekening, waard. Hij ziet er vermoeid uit en heeft vast en zeker dorst.’


  De jonge man glimlachte vermoeid.


  ‘Dank u,’ knikte hij. ‘Dorst heb ik inderdaad.’


  ‘U gaat naar de burcht, jongeman?’ vroeg de waard nieuwsgierig.


  ‘Ja,’ knikte de vedelaar.


  Dat bracht de rode ridder plotseling op een idee. Maar vooralsnog hield hij het voor zichzelf.


  ‘Kom, beste waard, zet ons wat te eten voor,’ zei Johan. ‘Het zal ons smaken.’


  ‘Voor twee, heer?’


  ‘Nee, voor drie. De vedelaar eet met ons mee, is het niet?’


  ‘Ik wil wel,’ knikte de jongeman.


  Ze dronken nog een beker en daarna aten ze aan dezelfde tafel. Er werd nog wat nagepraat. Zo gingen de uren snel voorbij. Eindelijk stond de vedelaar op, nam zijn vedel en zijn reiszak, dankte de rode ridder en stapte naar buiten. De zon stond nog flauw aan de kim.


  Toen de vedelaar een kwartiertje later door de donkere eikendreef in de richting van de burcht liep, werd hij door twee mannen ingehaald.


  ‘Hallo, vedelaar…’


  De minstreel draaide zich verrast om. Hij herkende de twee mannen natuurlijk onmiddellijk, al waren Johan en Koen nu heel anders gekleed. Ze droegen beiden een langwerpige hoed, laarzen tot aan de knie en een reiszak.


  De vedelaar keek erg verbaasd.


  ‘Hee, wat is er nu gebeurd, heren?’ riep hij, en in zijn stem lag een zekere angst. ‘U ziet er nu heel anders uit. Waarom die vermomming? En waar zijn uw prachtige paarden gebleven?’


  4. IN HET HOL VAN DE LEEUW


  De rode ridder glimlachte geheimzinnig.


  ‘Maak u om onze paarden geen zorgen, jongeman. En onze kleding is toch de gewone kleding van alledag. Wij zijn rondtrekkende zangers, zoals u ziet. Alleen hebben we onderweg onze vedel verloren!’


  ‘Maar… maar…’ verbaasde de echte vedelaar zich nog meer.


  ‘Geen maren. Luister, ter zake. Wilt u een paar goudstukken verdienen?’ En meteen haalde Johan een paar grote gouden munten uit zijn tas en legde ze op zijn open hand.


  De ogen van de minstreel lichtten op. Mogelijk had hij nog nooit in zijn leven een goudstuk gezien.


  ‘Goud…’ mompelde hij.


  ‘Ja, goud…’ knikte Koenraad.


  ‘Geld is bij mij altijd welkom,’ zei de vedelaar. ‘Ik heb daar altijd te weinig van. En dan nog goud. Maar, ik wil er mijn ziel niet voor verkopen!’


  ‘Geen nood,’ antwoordde de rode ridder nu ernstig. ‘En ik hoor die woorden graag uit uw mond. Luister, noch uw ziel, noch uw lichaam lopen gevaar. Het zit zo: Wij drieën doen of we gezellen zijn. U speelt en zingt, wij zingen en doen een paar kunstjes met pijl en boog.’


  De vedelaar had onmiddellijk door waar de rode ridder heen wilde.


  ‘U wilt de burcht binnenkomen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Waarom wilt u als minnezanger de burcht betreden, heer?’


  ‘Om allerlei redenen, te lang om nu uit te leggen. In één woord, om de goede zaak!’


  ‘Echt en alleen om het goede?’


  ‘Ja, jongeman, hand op mijn hart, alleen om het goede.’


  ‘Zo is het,’ knikte Koen, als om de woorden van zijn meester kracht bij te zetten.


  ‘Dan wil ik u graag helpen, heer.’


  ‘Goed. Laten we ons haasten, de avond valt.’


  De komst van een minstreel, zangers of vedelaars, was altijd een hele gebeurtenis in een burcht. Dat betekende één of meer avonden ongewone ontspanning voor jong en oud. Ons drietal werd dan ook met vreugde begroet, al viel het de rode ridder op dat heer Diederik er enigszins nors bij stond te kijken. Gelukkig werden Johan en Koenraad noch door de burchtvrouw, noch door jonkheer Berthold opgemerkt.


  Nog dezelfde avond, na het avondmaal, zouden de drie minstrelen optreden. Ze hadden dus nog rustig een uurtje tijd om zich op te knappen en zich voor te bereiden.


  Toen het zover was en iedereen in de grote ridderzaal verzameld was, wachtte de burchtbewoners een eerste teleurstelling. De vedelaar verscheen alleen en kondigde aan dat zijn twee gezellen plotseling door een hevige hoofdpijn overvallen waren en in hun kamer moesten blijven. Ze konden die avond onmogelijk optreden. De vedelaar zei er echter onmiddellijk bij dat er niets verloren was en dat hij het die eerste avond wel alleen zou klaarspelen. En hij deed het met nog meer overgave dan hij het reeds zovele avonden in andere burchten had gedaan. Hij vond dan ook in deze burcht een aandachtig en dankbaar gehoor.


  Terwijl de vedelaar speelde en zong in de grote ridderzaal lag de hele burcht in diepe rust. Dat was niet te verwonderen. Bijna iedereen was aanwezig bij de voorstelling. Alleen Johan en Koen lagen met zware hoofdpijn (?) in een van de torenkamertjes onder een hoop zware dekens te zweten.


  ‘Meester?…’


  ‘Ja, Koentje?’


  ‘Slaapt u al?’


  ‘Zal ik ja zeggen?’


  ‘Nee, meester.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Ik zou even naar beneden willen, meester.’


  ‘Maar…’


  ‘Het moet, meester.’


  ‘Vooruit dan maar. Met kleine kinderen heeft men altijd last. Wikkel je goed in een deken en pas op dat niemand je ziet.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn, meester.’


  Koen was al weg. De rode ridder hoorde nog even zijn stap terwijl zijn vriend de trap afliep.


  De rode ridder sluimerde weer in, maar hij was plotseling weer klaar wakker toen hij Koen binnen voelde komen en zwaar hoorde hijgen. Het was erg donker in het torenkamertje, Johan kon het gezicht van zijn schildknaap nauwelijks zien, maar aan het onregelmatig hijgen hoorde hij dat er iets bijzonders was voorgevallen.


  ‘Wat is er, Koentje?’


  ‘Meester…’


  ‘Maar wat is er toch?’


  ‘U zult me niet geloven, meester, maar ik heb de zwarte maskers gezien.’


  ‘Wat? Zijn ze in de burcht?’ Met een sprong was de rode ridder overeind.


  Koenraad schudde ongeduldig het hoofd.


  ‘U begrijpt me verkeerd, meester. De mannen zelf heb ik niet gezien, de gemaskerden bedoel ik.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Wel, alleen de maskers zelf.’


  De rode ridder snapte er geen jota van.


  ‘Het ging zo, meester. Ik ging naar beneden. Ik was net onderaan de trap toen ik geluiden hoorde. Er naderde een man. Ik bleef roerloos staan, stijf tegen de muur gedrukt. Hij zag me niet. Hij begaf zich onder de trap, bleef daar even en verdween toen weer. Ik vermoedde dat hij daar iets weggenomen of verborgen had. Ik kon mijn nieuwsgierigheid niet bedwingen en ging gauw onder de trap kijken. In een gat in de muur, achter een losse steen, vond ik een doek en in de doek vijf maskers, vijf zwarte maskers. Van hetzelfde soort als die rabauwen droegen.’


  De rode ridder keek somber.


  ‘Ik had zo’n voorgevoel,’ gromde hij. ‘Nu hebben we zekerheid. De aanvallers huizen in de burcht zelf. Waarom anders moesten ze maskers dragen als het geen bekenden zijn? En ze spraken geen woord.’


  ‘Om zich door hun stem niet te verraden, meester.’


  ‘Zo is het, Koentje.’


  ‘Zal ik de maskers hier naar toe halen, meester?’


  ‘Nee, dat niet Koen. Laat die maskers rustig liggen waar ze zijn. Ik zal ze morgen wel even bekijken. Aangezien de kerels ze verborgen hebben, zijn ze waarschijnlijk niet van plan ze binnenkort te gebruiken.’


  Maar ja, het viel anders uit. Toen de rode ridder de volgende morgen, toen de toren verlaten bleek te zijn, even een kijkje ging nemen onder de trap, waren de witte doek en de maskers verdwenen. Koen kwam even later ook de trap af.


  ‘Hee… Koen…’


  ‘Wat is er, meester? U kijkt zo verschrikt.’


  ‘Die maskers zijn er niet, Koen. Heb je je gisteravond niet vergist?’


  ‘Wel nee, heer. Ze lagen in een witte doek.’


  ‘Een witte doek, ja, die heb ik ook gezien. Maar de maskers zijn verdwenen.’


  ‘Hoe kan dat nu?’


  ‘Ja…’ Even stond de rode ridder besluiteloos. Maar dat duurde slechts enkele seconden.


  ‘Kom.’ zei hij, ‘geen tijd verloren laten gaan! Naar de poort!’ Ze liepen de gang door tot ze op het burchtplein kwamen. Ze renden alsof hun leven ervan afhing.


  ‘Hallo, poortwachter!’


  Een man kwam door een poortje kijken.


  ‘Wel, wat is er?’ vroeg hij. En dan onmiddellijk: ‘Hee, dat zijn die zieke zangers! Reeds genezen, kerels?’


  Maar de rode ridder had nu geen tijd voor een praatje.


  ‘Zijn de burchtvrouw en de jonkheer weggereden?’


  ‘Ja, ze reden ongeveer tien minuten geleden de poort uit.’


  ‘O juist. En heer Diederik, is die mee?’


  ‘Nee.’


  ‘Is die hier nog?’


  Maar die vraag werd het volgende ogenblik overbodig, want vanaf het slotplein kwamen nu vijf ruiters in de richting van de poort gereden.


  De poortwachter staakte het gesprek en draaide zich eerbiedig in de richting van de aankomenden. Hij boog bijna tot tegen de grond toen de ruiters hem passeerden.


  5. RAAK GESCHOTEN


  ‘Is dit heer Diederik met zijn dienaren?’ vroeg de rode ridder haastig.


  ‘Ja, heer! Ik…’


  Maar de rode ridder was al weg.


  ‘Kom, Koentje!’ riep hij.


  Ze renden naar de paardenstallen.


  ‘Twee paarden! Twee snelle paarden!’ donderde Johan.


  De stalknecht keek verwonderd op, maar de rode ridder duwde hem een zilverstuk in de hand.


  ‘Vooruit, maatje,’ zei hij. ‘Als alles goed verloopt krijg je straks nog een stuk. Twee snelle paarden!’


  Goud en zilver doen vaak wonderen, dat was in de middeleeuwen ook al zo. Twee minuten later zaten onze vrienden dan ook op een paar vlugge paarden en reden eveneens de burchtpoort uit. De rode ridder had aan de poortwachter gevraagd, welke richting de jonkheer en de burchtvrouw waren ingeslagen. Ze kozen nu dezelfde weg. Ze reden wat ze rijden konden en na een half uur kwamen voor hen op de weg twee ruiters in zicht. Het bleken jonkheer Berthold en de burchtvrouw te zijn. Ze keken natuurlijk erg verwonderd toen ze hun redders van de vorige dag weer zagen.


  ‘Nog altijd in de streek heren?’ vroeg jonkheer Berthold vriendelijk.


  ‘Ja, jonkheer… en om zeer bijzondere redenen,’ antwoordde Johan geheimzinnig.


  Jonkheer Berthold en ook de burchtvrouw waren plotseling een en al aandacht.


  ‘Welke bijzondere redenen dan wel, heer?’ vroeg Berthold.


  ‘Wij zijn op zoek naar de gemaskerde aanvallers, heer.’


  Berthold was plotseling ontspannen. Hij lachte zijn tanden bloot.


  ‘Dat was een toevallige ontmoeting, heer. Een groep rondtrekkende struikrovers. Ze zullen zich er wel voor wachten hier in de streek te blijven. Ze zijn al lang het land uit.’


  De rode ridder schudde het hoofd.


  ‘Dat zou ik zo maar niet durven onderschrijven, jonkheer. Mag ik u een voorstel doen?’


  ‘U maakt me nieuwsgierig, ridder Johan. Wat is er aan de hand?’


  ‘Kom,’ zei Johan. ‘Laten we even het bos inrijden. Ik blijf niet graag hier op de weg en ik heb er mijn redenen voor. Ik zal u alles zo bondig mogelijk vertellen.’


  Ze trokken zich terug achter de struiken, bezijden de weg, zodat ze vanaf de weg niet meer te zien waren.


  ‘Luister,’ begon Johan, ‘ik weet, dat de gemaskerden nog in de streek zijn en in de buurt waarschijnlijk. Ik wil ze schaakmat zetten, maar ik heb uw hulp nodig. We…’


  Maar Berthold liet de rode ridder niet uitspreken.


  ‘Mijn hulp heeft u meteen, heer. Ik zie dat u het ernstig meent. Wat moet ik doen?’


  ‘Een vreemd voorstel, jonkheer. U moet met mij van kleding verwisselen.’


  Zowel Berthold als de burchtvrouw begrepen er blijkbaar niets van.


  ‘Maar heer Johan…’ protesteerde Berthold. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Dat hoeft ook niet, jonkheer,’ glimlachte Johan. ‘Kom, haast u wat. Ik verwacht hier volk, heel binnenkort, ziet u.’


  Johan gaf het goede voorbeeld. Hij trok zijn rode wapenrok uit. ‘Maar, meester!’ riep Koen. Ja, nu keek zelfs Koen zeer verbaasd op. Verwonderlijk was dat niet. Daar stond de rode ridder netjes in een maliënkolder die hem van hals tot knieën reikte.


  ‘Ik heb deze nacht reeds voorzorgsmaatregelen genomen. Ik trok onder mijn rode kleren deze maliënkolder aan om me te beschermen tegen onaangename prikken van afgeschoten pijlen,’ glimlachte hij. ‘Kom, jonkheer Berthold, geef me uw grijze wapenrok. Hier de rode is nu voor u.’


  ‘Dank u, heer Johan.’


  Na een paar minuten hadden ze van kleding verwisseld.


  ‘Wat moet ik nu doen, heer?’ vroeg Berthold een tikje onzeker. ‘Dat zal ik u uitleggen,’ glimlachte de rode ridder. ‘Luister. Koen, luister eveneens. En ook de burchtvrouw. Ik wil u alle drie in het complot betrekken.’ En hij deed een heel verhaal.


  De burchtvrouw, hoog te paard, met aan haar zijde haar zoon Berthold in grijze wapenrok, reed uiterlijk kalm over de bosweg verder. De herfst was in het land, maar de dag was mooi. Het was heerlijk om te rijden.


  Wie de burchtvrouw en haar zoon goed kende en aandachtig toegekeken zou hebben, zou zich wellicht verwonderd hebben over de houding van de jonkheer. Hij scheen vandaag niet groter te zijn, maar wel wat breder en forser. Maar niemand zou durven veronderstellen dat het niet jonkheer Berthold was.


  De twee reden stapvoets verder. Ze spraken niet. Het was of ze gespannen op een belangrijke gebeurtenis wachten.


  En plotseling gebeurde het dan. Ongeveer twintig passen voor hen kwamen er vijf ruiters van achter het struikgewas te voorschijn. Ze droegen zwarte maskers voor het gezicht.


  ‘De gemaskerden!’ riep Berthold vol ontzetting.


  De rabauwen spraken niet, maar het was hun aan te zien dat ze niet van plan waren hun prooi een tweede maal te laten ontsnappen. Ze trokken hun zwaard.


  ‘Vlug, edele vrouwe, de struiken in,’ beval de vermomde rode ridder. Want hij had natuurlijk, zoals gepland was, de plaats van jonkheer Berthold ingenomen. Hij zelf liet zijn paard keren, terwijl hij nogmaals met vertwijfelde stem riep: ‘De gemaskerden! De gemaskerden!’


  Hij gaf zijn paard de sporen en sloeg op de vlucht.


  De vijf booswichten leken volkomen verrast te zijn. Die haastige vlucht hadden ze waarschijnlijk niet verwacht. Toch hadden ze er blijkbaar wel rekening mee gehouden dat dit kon gebeuren, want twee mannen hadden in een oogwenk hun boog klaar en zetten een pijl op de pees. Nog steeds had niemand van hen een woord gesproken.


  Twee pijlen suisden door de lucht. Ze waren goed gericht, want alle twee troffen ze doel. De man kreeg ze midden in zijn rug.


  ‘Ai!’ De vluchteling sloeg de armen in de hoogte en liet zich van zijn paard vallen.


  ‘Raak! Gelukt! We hebben hem,’ siste één van de gemaskerden. ‘Er is niemand meer in de nabijheid… Ook de burchtvrouw is gevlucht!’


  ‘Stil!’ gromde een andere bijna fluisterend. ‘Kom…’


  ‘Toch zouden we er het beste aan doen, hier niet te blijven,’ zei een ander. ‘We poetsen zo vlug mogelijk de plaat.’


  ‘Nee,’ zei iemand koppig. ‘Ik moet zekerheid hebben dat jonkheer Berthold dood is. Kom, erheen.’


  6. DE BEGRAFENIS


  Maar voor ze hun paarden de sporen konden geven waren ze eensklaps getuige van een ontroerend schouwspel. De burchtvrouw was van uit de struiken plotseling weer op het toneel verschenen. Ze liep op de gevallene toe, knielde neer en boog zich over hem heen. Ze barstte in snikken uit en riep radeloos:


  ‘Mijn zoon is dood. Mijn arme zoon! Kom op, laffe rovers, kom op en probeer ook eens een zwakke vrouw neer te slaan!’


  Ze nam het zwaard van de gevallene, sprong overeind en riep nogmaals:


  ‘Kom op, zijn zwaard zal het zwaard van de wraak zijn.’


  De gemaskerden hadden hun paarden ingehouden. Ze stonden blijkbaar in twijfel.


  ‘Laten we maken dat we wegkomen, heer,’ fluisterde iemand. ‘We weten het nu zeker. Berthold is dood.’


  Maar de aanvoerder scheen nog altijd te twijfelen. Toen klonk er verderop plotseling geschreeuw. Een stem uit de verte riep:


  ‘Er is ginds iets gebeurd!’


  Een andere stem:


  ‘Ja. Kom op, vrienden, we gaan kijken.’


  ‘Ik zie het al! Er is een man van zijn paard gevallen.’


  Al die kreten gaven de doorslag. De gemaskerden keerden haastig hun paarden.


  ‘Weg van hier!’


  ‘Er komt meer volk!’


  ‘We weten genoeg. Berthold is dood.’


  Twee minuten later waren de geheimzinnige aanvallers verdwenen. De rode ridder en ook de burchtvrouw hadden de komedie goed gespeeld. De list was gelukt.


  Toch volhardden ze nog enkele minuten in dezelfde houding. Koen en de echte jonkheer Berthold, die als de rode ridder vermomd was, verschenen nu op het toneel. De gemaskerden waren uit het gezicht verdwenen en waarschijnlijk reeds ver weg.


  ‘Niet gewond, meester?’ vroeg Koen bezorgd.


  ‘Nee,’ lachte Johan. ‘Gelukkig schoten die kerels raak. Achteraf bekeken was er meer gevaar aan verbonden dan ik vermoed had. De maliënkolder deed het echter goed. Alles verliep naar wens!’


  ‘Ik ben nu dood voor de wereld, als ik u daarstraks goed begrepen heb, heer Johan?’ deed Berthold somber.


  ‘Inderdaad, jonkheer. U verdwijnt tenminste tot morgen van het toneel. Koen en ik zorgen er wel voor dat uw zogenaamd dode lichaam in een gesloten kist in de burcht komt. De kist bevat natuurlijk alleen maar stenen. Ze mag dus niet meer geopend worden. Niemand mag u nog zien. Dat moet de burchtvrouw, uw moeder, bewerkstelligen.’


  ‘Kom, we rijden nu langzaam terug naar de burcht. Onderweg hebben we nog alle tijd om de plannen voor de komende dagen te bespreken en om de schuldigen te ontmaskeren. We moeten er nu alleen maar voor zorgen niet in het oog te lopen.’


  Toen de tragische dood van jonkheer Berthold bekend werd, was de verslagenheid in de burcht en ook in het dorp zeer groot. De burchtbewoners en ook de gewone mensen hielden van de rijzige jonkheer, die hen steeds aan hun goede burchtheer Renier van Gosteren deed denken, te meer daar hij nu ook op tragische wijze aan zijn eind was gekomen.


  ‘Er rust een vloek op de burcht en haar bewoners,’ fluisterden de oudere mensen.


  De burchtvrouw liet zich niet meer zien. Iedereen begreep dat. Ze ging zwaar onder deze nieuwe slag gebukt.


  Oom Diederik toonde van zijn kant veel misbaar, maar dat verhinderde niet dat hij de teugels van het bewind nu voorgoed in handen nam. Hij nam bijvoorbeeld de beslissing, dat de begrafenis drie dagen later zou plaatsvinden… Heer Diederik trad vanaf dat moment daadwerkelijk als burchtheer op en ook dat verwonderde niemand. Hij was, buiten de burchtvrouw, immers het meest nabije familielid. Zijn enige broer en diens zoon waren dood, dus…


  Toch eerbiedigde hij één wens van de burchtvrouw, de moeder van de overledene. Tegen de gebruiken in zou de kist niet meer geopend worden. Burchtvrouw Elise wilde het zo en heer Diederik, hoe verwonderlijk en onredelijk hij dit ook vond, ging daar niet tegen in.


  De begrafenisplechtigheden hadden een normaal verloop. In de slotkapel waren alleen de ridders en de burchtheren van het omliggende land aanwezig, maar op het grote binnenplein stonden honderden lijfeigenen en dorpelingen, dienaren en hovelingen. Zelfs de drie paarden van jonkheer Berthold had men uit de stallen op het binnenplein gebracht. De dieren stonden met de kop in de richting van de kapel en hielden de koppen gebogen, net of ze meetreurden met de massa mensen om het verlies van een goede meester.


  Na de kerkdienst werd het stoffelijk overschot in de familiegrafkelder bijgezet.


  Op het slotplein had men, tegen de westelijke muur, ook een verhoging getimmerd. De mensen bleven allen ter plaatse, omdat ze daaruit afleidden dat er iets bijzonders zou plaatsvinden. En inderdaad, na de plechtigheid werden er verscheidene zetels en zitbanken op de verhoging gezet door lijfeigenen van de burcht.


  In een van de zetels, waarvan de rug en de armleuningen met houtsnijwerk versierd waren, ging de graaf zitten en in de andere de abt van het nabijgelegen klooster. Eén zetel bleef onbezet.


  De mensen wachtten nieuwsgierig op wat er verder gebeuren ging. Toen kwam uit de burcht heer Diederik, in rode mantel, gevolgd door zijn trouwe lijfwachten. Zij kwamen in een stoet naar de verhoging, de mensen weken eerbiedig opzij en maakten de doorgang vrij. Alles werd nu duidelijk voor iedereen. Heer Diederik zou zich door de graaf officieel als burchtheer laten aanstellen en de abt zou er zijn zegen over geven, als hoofd van het plaatselijk kerkelijk gezag.


  Johan en Koenraad, die nog altijd samen met de vedelaar op de burcht verbleven, stonden niet ver van de verhoging te midden van een groep dorpelingen.


  ‘Heer Diederik laat er waarachtig geen gras over groeien,’ gromde een van de boeren.


  Zijn vrouw stootte hem haastig met de elleboog in de zij. ‘Ssst… man! Let op. Hier past zwijgen beter.’


  Johan en Koen, die het gehoord hadden, glimlachten. Koen zei:


  ‘De boer heeft gelijk, vrouw.’


  En Johan zei:


  ‘Maar die vrouw heeft ook gelijk, Koen. Met die nieuwe heer Diederik moet men oppassen. Die laat niet met zich spotten.’


  Heer Diederik was intussen op de verhoging geklommen en slechts vier mannen volgden hem.


  ‘Kijk, meester,’ merkte Koenraad op, ‘ze zijn met z’n vijven.’


  ‘Ja, mompelde Johan, jaja. Het zou me erg verwonderen als mijn vermoedens niet zouden overeenstemmen met de werkelijkheid.’


  De rode ridder was nu één en al aandacht. Na een poosje zei hij:


  ‘Er hangt iets in de lucht. Nu zal het gaan gebeuren.’


  ‘Het zou nu moeten, meester. Het is de hoogste tijd.’
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  7. OOM DIEDERIK VERBLEEKT


  Plotseling gebeurde het dan. Johan en Koen verwachtten het en toch verraste het hen. Vanuit een venster, vlak boven de verhoging, sprong een man naar beneden. Hij was in een wijde, zwarte mantel gehuld, die sierlijk openzwaaide bij het neerkomen. Hij kwam op het hout neer, een tweetal meter voor de groep van heer Diederik. Hij viel voorover maar kwam onmiddellijk overeind. Toen bemerkten alle omstanders met ontzetting, dat de man in de zwarte mantel ook een zwart masker droeg. En plotseling werd de eerbiedige stilte die al de hele morgen op het burchtplein geheerst had, verbroken door een wild geroep uit tientallen monden:


  ‘Een gemaskerde!’


  ‘Die man draagt een masker!’


  ‘Moordenaar!’


  ‘Het is een van de moordenaars van jonkheer Berthold!’


  Heer Diederik had verschrikt een stap achterwaarts gedaan. Hij was meteen zeer bleek geworden, maar hij herstelde zich ogenblikkelijk.


  ‘Grijp die man! Grijp hem! Grijp hem, zeg ik!’ raasde hij. ‘Waarop wachten jullie!’


  Maar de gemaskerde was ondertussen wel drie meter achteruitgesprongen, rukte de zwarte kap van zijn hoofd en trok plotseling het masker voor zijn ogen weg. Er ging een kreet van verbazing door het volk.


  ‘De jonkheer!’


  ‘Het is de jonkheer!’


  ‘Jonkheer Berthold leeft. Hoera!’


  ‘Hoera! Leve de jonkheer!’


  Heer Diederik stond even met stomheid geslagen. Hij was vuurrood geworden.


  ‘Bedrog!… Schandelijk bedrog!’ raasde hij. ‘Dit is Berthold niet! Nee, dat kan niet! Dood die man! Dood hem dan toch! Kom makkers, ten aanval!’


  Hij trok zelf het eerst het zwaard en liep op de ongewapende Berthold toe. De jonkheer had deze gang van zaken blijkbaar niet verwacht. Hij trok zich verschrikt een eindje terug, maar tot overmaat van ramp struikelde hij en viel op de grond. De rode ridder besefte onmiddellijk het gevaar.


  ‘Kom, Koen! Snel, voor het te laat is!’


  Van onder zijn pak haalde de rode ridder zijn zwaard tevoorschijn en sprong behendig op de verhoging.


  ‘Halt, heer Diederik!’


  Maar Diederik stond reeds met geheven zwaard voor zijn gevallen neef.


  ‘Sterf dan nu… ditmaal voorgoed,’ siste hij, bijna onhoorbaar. Zijn zwaard rees nog even maar daalde niet. Plotseling slaakte heer Diederik een kreet van pijn. Een pijl had hem in de rug getroffen. Die pijl was geschoten uit een der vensters van de kamer van de burchtvrouw.


  De rode ridder draaide zich om en hield zich gereed om de vier trawanten van Diederik op afstand te houden, maar dat bleek een overbodige maatregel te zijn. Die vier kerels lieten op slag hun reeds getrokken zwaarden vallen en wierpen zich op de knieën. Ze smeekten luid om genade.


  Johan knielde neer bij het ontzielde lichaam van heer Diederik. De pijl was tussen de schouderbladen in het lichaam gedrongen en had het hart geraakt.


  Jonkheer Berthold was overeind gekomen en kwam naast de rode ridder staan.


  ‘Dank u, heer Johan,’ zei hij. ‘Was mijn oom Diederik werkelijk bij het complot betrokken, heer?’


  Johan schudde het hoofd.


  ‘Twijfelt u nog steeds, Berthold?’ zei hij. ‘Nu wilde hij u weer doden. Kijk.’


  Johan diepte een knoop op uit zijn gordeltas.


  ‘Die knoop vond ik gisteren in het bos,’ zei hij. ‘Ik raapte hem op op de plaats waar de overval plaats vond. Kijk na, bij wie die knoop ontbreekt.’


  Jonkheer Berthold nam de knoop en onderzocht de zwarte mantels van de vier dienaren, die nog altijd op de knieën zaten en om genade smeekten. Maar jonkheer Berthold vond niet wat hij zocht.


  ‘Aan die mantels ontbreekt geen knoop, heer,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ knikte Johan. ‘Maar het zijn slechts vier mantels. De aanvallers waren vijf in getal.’ Toen wees Johan naar de mantel die jonkheer Berthold zelf om de schouders had.


  ‘Kijk daar, jonkheer Berthold.’


  ‘Inderdaad, er ontbreekt een knoop aan deze mantel!’ riep de jonge man. ‘Ik heb die mantel van u gekregen, heer Johan.’


  ‘Zeer juist. En waar heb ik die gevonden? Ik zal het u vertellen. Bij de mannen met de zwarte maskers. Het is een van hun mantels, waarschijnlijk de mantel van heer Diederik zelf.’


  Berthold schudde mistroostig het hoofd.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven, dat mijn eigen oom mijn dood wilde,’ zuchtte hij.


  ‘Vraag uitleg aan zijn dienaren,’ antwoordde de rode ridder.


  ‘Doet u dat, heer Johan.’


  De rode ridder keerde zich tot de jammerende groep.


  ‘Wie was de aanvoerder?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Heer… heer… genade…’ sprak de moedigste onder hen. ‘Wij konden het echt niet helpen. Genade. Wij waren willoze werktuigen in de handen van heer Diederik. Heer Berthold moest sterven omdat heer Diederik burchtheer wilde worden. Maar wij konden het echt niet helpen. Genade…’


  ‘U hoort het, jonkheer Berthold,’ sprak de rode ridder. ‘Het spijt me, maar het is zo.’


  Berthold wendde bedroefd het hoofd af.


  ‘Ja,’ zuchtte hij, ‘jaja’.


  Toen vroeg hij plotseling op een heel andere toon:


  ‘En wie heeft mijn oom Diederik gedood? Wie heeft aldus mijn leven gered?’


  ‘Uw eigen moeder, heer Berthold. Zij schoot de pijl vanuit haar venster. Kijk, daarboven staat ze. Ze wuift met de hand.’


  ‘Mijn moeder…’


  De dag kreeg door dit gebeuren opeens een heel ander verloop. Alle plannen die voor de droeve plechtigheid waren gemaakt, hadden nu vanzelfsprekend geen zin meer.


  Vooral onder het gewone volk heerste een uitbundige vreugde, maar er was ook haat jegens de laffe heer Diederik. De dienaren hadden de grootste moeite met het beschermen van het dode lichaam van oom Diederik en van de vier trawanten, die meer dood dan levend naar de kerkers werden gesleept.


  Hoewel het uitbundige vreugdegeroep van zijn volk hem aangenaam in de oren klonk, kon jonkheer Berthold zelf niet verheugd zijn. De daad van zijn oom en diens dienaren vervulde zijn hart met droefheid.


  ‘Ik ga naar moeder,’ mompelde hij. Hij nam zich voor, die dag ingetogen en teruggetrokken samen met haar door te brengen. Maar voordat hij van de verhoging afstapte, wendde hij zich tot de rode ridder en Koenraad.


  ‘Dank u, heren ridders,’ zei hij. ‘U hebt mijn leven en wellicht ook dat van mijn moeder gered. Hoe kan ik u daarvoor mijn dankbaarheid tonen?’


  De rode ridder glimlachte.


  ‘Goud en zilver zeggen ons niets, heer Berthold. Maar als ik u iets vragen mag: wees steeds goed voor uw volk. Dat zal voor ons een blijvende en zeer mooie beloning zijn.’


  ‘Ik beloof het u en deze belofte valt me niet moeilijk, heer.’


  De volgende dag was het groot feest op de burcht… en niet alleen voor de ridders en de andere edellieden. Ook de boeren, het gewone volk van het dorp en de lijfeigenen feestten mee. Iedereen beloofde trouw aan de nieuwe burchtheer, jonkheer Berthold, en aan zijn moeder, burchtvrouw Elise.
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  Een laffe overval


  1. DE RODE RIDDER MIST ZIJN SPRONG


  ‘Halt!’ riep een dreigende stem.


  De rode ridder hield verrast zijn paard in.


  Van achter een der bomen naast het bospad kwam een man te voorschijn, met een pijl schietklaar op de pees van zijn gespannen boog. Die pijl was op de borst van de rode ridder gericht.


  ‘Kom van uw paard, heer Johan!’


  Er lag dreiging, maar ook iets spottends in die stem.


  De rode ridder aarzelde. Zonder zijn hoofd te bewegen liet hij zijn ogen draaien en nam alles nauwkeurig in zich op. Meteen begon zijn geest te werken. Hoe zou hij het klaarspelen om te vluchten? Eén man met pijl en boog was geen onoverkomelijke hinderpaal, voor de rode ridder zeker niet! Maar op hetzelfde moment kwamen er wel zes andere boogschutters van achter de bomen te voorschijn.


  ‘Dat is erger…’


  Johan zuchtte diep. Hij zag het overduidelijk in: hier was geen ontkomen aan. De aanvallers hadden de plaats goed gekozen en hem listig omsingeld. Bij de minste beweging zouden ze schieten. Hij kende de wraaklust van zijn belagers, hij wist wie ze waren. Ridder van Ramskote en enkele van zijn dienaren! Ridder van Ramskote was reeds lang Johans vijand. Hij had een dure eed gezworen, dat hij vroeg of laat de rode ridder in handen zou krijgen. Zover was het nu.


  ‘Kom van uw paard, heer Johan, rode ridder,’ grijnsde van Ramskote. ‘Vandaag is het de dag van de definitieve afrekening. Denk eraan: het is de laatste dag van uw leven dat u de zon aan de hemel hebt zien staan. Kom van uw paard!’


  Al sprekende had ridder van Ramskote zijn pijl even laten zakken. Johan herademde.


  ‘Zit stil, rode ridder,’ dreigde van Ramskote. ‘Stilzitten!’


  ‘Hoe kan ik nu stil blijven zitten en je toch gehoorzamen,’ antwoordde de rode ridder rustig.


  Van Ramskote maakte zich kwaad. Hij antwoordde niet op die vraag.


  ‘Werp eerst je zwaard weg,’ blafte hij.


  Johan aarzelde.


  ‘Een beetje vlug, of…’


  ‘Ja, ja, dappere, edele heer van Ramskote,’ zei Johan spottend. Hij trok zijn zwaard uit de schede en wierp het met kracht in de richting van een boom, zodat het trillend in de schors bleef steken.


  ‘Daar!’


  ‘Stijg nu af, rode ridder,’ beval van Ramskote opnieuw. ‘Ik zei het al. Het zal je laatste dag zijn.’ Hij lachte ruw en weer liet hij zijn pijl even zakken.


  De rode ridder had zijn linkerbeen reeds over zijn paard geslagen, daarmee de indruk wekkend uit het zadel te zullen komen en op de grond te zullen springen. Maar onverwachts zette hij zich met dat linkerbeen af van het zadel en veerde de hoogte in. Voordat ridder van Ramskote en zijn trawanten van hun verrassing waren bekomen, had Johan reeds een stevige boomtak gegrepen en trok hij zich met zijn sterke armen vlug op, de hoogte in.


  Eén, twee, drie dienaren schoten bijna tegelijkertijd een pijl in de richting van de vluchteling. Een pijl vloog rakelings langs Johans been, een tweede schoot onder hem door en een derde raakte de zool van laars.


  ‘Hahaha!’


  Het volgende ogenblik was de rode ridder in het dichte gebladerte verdwenen.


  ‘Kom naar beneden! Kom naar beneden, of we schieten je uit die boom!’ dreigde ridder van Ramskote, ziedend van woede.


  ‘Haha! Schieten deden jullie al,’ spotte de rode ridder. ‘Schiet, als je me ziet!’


  ‘Kom naar beneden, zeg ik je!’


  ‘Nee,’ lachte Johan. ‘Of ja, op één voorwaarde! Dat jij me zelf komt halen!’


  Maar dat durfde ridder van Ramskote natuurlijk niet!


  De rode ridder had ondertussen in de boom een veilige hoogte bereikt. Ziezo, nu zat hij hoog genoeg. Hij zette zich stevig vast op een tak en speurde aandachtig de omgeving af. Hij keek ook naar beneden.


  ‘Hee, wat een meevaller,’ mompelde hij tevreden.


  Daar beneden, onder een van de andere bomen, stond het paard van ridder van Ramskote.


  ‘Zijn eigen paard, mooi zo!’ grinnikte de rode ridder. ‘Nu gaan we wat beleven!’


  In de loop der jaren had Johan geleerd dat een touw duizend en één diensten kan bewijzen. Hij nam dus zijn touw, ontrolde het en wierp het rond een afgehakte tak van een der andere bomen. Hij trok de lus stevig aan, zodat het touw niet meer los kon gaan. Het andere uiteinde maakte hij aan zijn eigen boom vast. ‘Op hoop van zege,’ mompelde Johan. Hij greep het touw met beide handen vast en ging boven op de tak staan. De andere takken duwde hij opzij.


  ‘Eén, twee, drie! Hop! Daar gaan we!’


  Snel liet de rode ridder zich langs het touw naar de andere boom afglijden. Voordat zijn verraste vijanden iets konden ondernemen, zat hij reeds achter hun rug, buiten de kring, in de andere boom. Hij daalde snel af, van tak naar tak, tot hij de onderste tak had bereikt, vlak boven de plaats waar het paard van ridder van Ramskote was vastgebonden.


  ‘Hohee, daar gaan we!’


  Johan liet zich uit de boom naar beneden vallen, ongetwijfeld met de bedoeling op de rug van het paard terecht te komen. Maar het viel helaas anders uit. Wat de oorzaak was is moeilijk te achterhalen, maar het paard steigerde plotseling en week een paar passen zijwaarts.


  De rode ridder sprong dus mis; hij viel hals over kop op de grond en kwam tot overmaat van ramp met zijn achterhoofd tegen de stam van de boom terecht.
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  2. OPGESLOTEN!


  Toen de rode ridder de ogen weer opende, lag hij ergens op de grond in een torenkamer. Voor het enige venstertje in het vertrek zaten drie dikke tralies.


  ‘Gevangen… Dat ziet er mooi uit,’ zuchtte onze held.


  Hij zat daar vele uren en geen mens liet zich zien, tot ’s middags iemand hem eten bracht door een klein luik in de versterkte deur.


  ‘Hier is wat te eten, ridder Johan.’


  De rode ridder keek op. Die stem had hij al eens eerder gehoord. Hij sprong overeind en tuurde door het openstaande luik. Warempel, dat was Erik! Een jongeman die hij eens het leven had gered.


  ‘Erik! Jij hier?!’ riep hij.


  ‘Ssst! Stil, heer Johan, stil. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Help me hier uit, Erik, zo vlug mogelijk!’


  Erik zuchtte.


  ‘Helaas, heer, dat gaat op dit ogenblik niet. De deur is zeer stevig en ze is op slot. Mijn meester, heer van Ramskote, heeft zelf de sleutel in zijn gordeltas gestoken. Hij vertrouwt niemand, alleen zichzelf.’


  ‘Ai, dat is erg,’ zuchtte de rode ridder. ‘Dan moet ik er iets anders op vinden. Luister, ik heb hier nog een klein stukje perkament. Ik zal een boodschap voor mijn vriend Koenraad schrijven. Die moet jij hem bezorgen, Erik. Hij is in de woudhut. Wil je dat voor mij doen?’


  Erik knikte.


  ‘Voor u doe ik alles, heer. Maar ik mag hier niet langer talmen, ik moet uiterst voorzichtig zijn. Ik kom straks wel even terug.’ Meteen was Erik weg.


  De rode ridder zuchtte opgelucht. Hij ging zitten en schreef een korte boodschap voor zijn vriend. Hij schreef slechts enkele woorden. Vervolgens rolde hij het stukje perkament op en stak het in zijn zegelring.


  Na een tijdje verscheen Erik weer.


  ‘Klaar, heer Johan?’ vroeg hij gejaagd.


  Johan knikte.


  ‘Bezorg dit stuk perkament aan Koenraad,’ zei hij. ‘De ring is het teken van betrouwbaarheid.’


  ‘Wat moet Koen doen, heer?’


  De rode ridder haalde zijn schouders op.


  ‘Dat hangt van de omstandigheden af, Erik. Hij kan dat zelf wel uitmaken. Bezorg hem dit schrijven en spreek er in geen geval over, met wie dan ook!’


  ‘Natuurlijk niet, heer. Dat zou voor mezelf ook vrij gevaarlijk zijn,’ antwoordde de jongeman. ‘Ik zwijg dus als een graf.’


  ‘Dank je, Erik.’


  De jongeman verdween en weer bleef de rode ridder alleen achter. De avond viel.


  Nacht… Koenraad lag al een hele tijd in bed, maar hij kon de slaap niet vatten. Hij dacht aan zijn meester. Waar bleef die toch? Het was niet zijn gewoonte zo lang weg te blijven. Zou er iets voorgevallen zijn?


  Plotseling werd er op de deur geklopt. In een wip zat Koen rechtop en was hij het bed uit.


  Hoe nieuwsgierig hij ook was, hij liep niet onmiddellijk naar de deur toe. Hij nam zijn zwaard in de hand, ging naast het raam staan en keek naar buiten.


  Er stond een jongeman voor de deur. Een onbekende. Er werd opnieuw geklopt. Een dringend geklop.


  ‘Wie is daar?’ vroeg Koen.


  ‘Erik,’ antwoordde een stem. ‘Ik kom met een boodschap van uw meester.’


  Koenraad dacht even na. Dat kon een valstrik zijn.


  ‘Kom binnen met beide handen op het hoofd,’ zei hij. Hij schoof de grendel weg.


  De deur werd geopend en de jongeman trad binnen, met de beide handen op het hoofd, zoals Koen hem bevolen had.


  ‘In orde,’ knikte hij. ‘Waar kom jij vandaan, jongeman?’


  ‘Ik kom van de burcht van Ramskote, heer. Ik kom met een dringende boodschap van uw meester. Maar vertel het aan niemand verder.’


  ‘Geef op die boodschap.’


  Koen kreeg iets in zijn hand, trok het vel haastig uit de ring en ontrolde het. Hij las haastig.


  Zit in toren gevangen. Ramskote. Kom snel.


  R.R.


  ‘Hoe is dat mogelijk?. Mijn meester in handen van ridder van Ramskote, zijn aartsvijand,’ gromde Koen.


  ‘Ja, mijn meester, ridder van Ramskote, vertelt aan iedereen op de burcht, dat hij de rode ridder in een tweestrijd op de knieën heeft gekregen en dat hij hem toen gevangen genomen heeft. Maar Felix, een van zijn getrouwen, vertelt in het geheim, dat de waarheid er heel anders uitziet. De rode ridder is met zijn hoofd tegen een boom gevallen toen hij een missprong maakte.’


  ‘Ridder van Ramskote is een vuile leugenaar,’ gromde Koen. ‘En jij bent in dienst van zo’n gemene kerel?!’


  ‘Ik kan het niet helpen, heer. Mijn vader was zijn lijfeigene en ik ben dat dus ook. Ik kan er niet weg.’


  ‘Wat bracht je er dan toe heer Johan te helpen?’


  ‘Uw meester heeft mij eens het leven gered,’ antwoordde de jongen. ‘Dat zal ik nooit vergeten.’


  ‘Goed, goed,’ knikte Koen. ‘Kom, geef me de sleutels van de kerker waarin mijn meester opgesloten zit.’


  Erik zuchtte moedeloos.


  ‘Helaas, die kon ik niet bemachtigen, heer. Als ik die had, had ik uw meester zelf wel kunnen laten ontsnappen.’


  ‘Dat is erger,’ gromde Koen. ‘Nu goed, ik vind er wel iets op!’


  3. HIER BEN IK, HEER VAN RAMSKOTE!


  Het was een stikdonkere nacht. Johan lag op de harde planken vloer. Uren had hij wakker gelegen. Nee, Koen kwam deze nacht niet meer. Had Erik hem wel gevonden? Was Erik wel te vertrouwen?


  De rode ridder was moe. Uiteindelijk sluimerde hij zachtjes in. Plotseling schoot hij opnieuw wakker. Hij hoorde een zacht tikken op de deur. Een, twee, drie, vier… Het overeengekomen teken! Hemel, dat was Koen!


  ‘Hallo, Koen?’


  ‘Ja, meester, ik ben het. Blij u te horen! Dan heeft Erik me toch op een goed spoor gebracht.’


  ‘Ssst… Spreek die naam niet zo luid uit. En zwijg nu maar. Help me hier uit, zo vlug mogelijk. Waar zijn de sleutels?’


  ‘Die heb ik niet, meester. Maar ik heb een staaf bij me en twee zwaarden.’


  ‘Beter dan niets. Kom op, stoot het luik open en reik me een van de zwaarden aan.’


  ‘Dat doe ik, meester.’


  ‘Geef me ook die ijzeren staaf. Dank je.’


  Koen wachtte luisterend. Zijn meester was al aan het werk gegaan. Er kraakte iets en weer en nog eens. De zware deur bewoog even. Plotseling een hevig gekraak en de deur begon te wijken. De ijzeren staaf deed de rest. De grendel gaf mee en schoot uit zijn krammen.


  De rode ridder duwde de deur nu verder open.


  ‘Een taai geval,’ hijgde hij.


  ‘Ze zullen kunnen zien, dat er aan geprutst is, meester.’


  Daar moest Johan om glimlachen.


  ‘Dat mag, als het maar niet het eerste halfuur gebeurt,’ zei hij. ‘Hoe ben je hier eigenlijk binnengekomen?’


  ‘Ik ben aan de achterzijde over de slotgracht gezwommen. Kijk, ik druip nog van het water. Er was een klein deurtje in de buitenmuur. Erik had ervoor gezorgd dat het openstond.’


  ‘Ja, een fijne jongen, die Erik. Die weet wat dankbaarheid is.’


  ‘Zo kwam ik op het slotplein. De toren was niet moeilijk te vinden. Hier ben ik dan.’


  ‘Dank je, Koen.’


  ‘Weet u wat Erik me ook verteld heeft, meester?’


  ‘Hoe zou ik dat kunnen weten?’


  ‘Dat ridder van Ramskote aan iedereen vertelt, dat hij u in een tweestrijd op de knieën heeft gekregen en u daarna gevangen heeft genomen.’


  ‘Wat?! En geloof jij dat?’


  ‘Welnee, heer. Erik gelooft het ook niet. Maar van Ramskote vertelt het toch.’


  ‘Die laffe van Ramskote. Maar dat zet ik hem betaald! Kom!’ Koen had er onmiddellijk spijt van dat hij dit alles aan zijn meester had verteld.


  ‘Kunnen we niet beter maken dat we uit die verwenste burcht wegkomen, meester?’


  ‘Daar hebben we nog de hele nacht de tijd voor, Koentje. Ik moet eerst die van Ramskote dringend spreken, zowaar ik rode ridder heet. Dat moet eerst gebeuren. Kom.’


  Koen zuchtte diep.


  ‘Vooruit dan maar,’ antwoordde hij.


  Ze drongen de ridderzaal binnen. Vanuit deze zaal leidde een houten trap de hoogte in. Boven bevonden zich de vertrekken van de burchtheer.


  ‘Waar slaapt van Ramskote, meester?’ vroeg Koen fluisterend.


  ‘Ssst… Ik weet het niet. In elk geval in een kamer waarvan de deur op slot is, voor zover ik die trieste held ken,’ grijnsde de rode ridder.


  Hij sloop op de eerste deur toe en daarna op de volgende. De deuren die niet op slot zaten, ging hij achteloos voorbij. Koen begon reeds te wanhopen. Er bleef nog slechts één deur over. ‘Ha… hier…’ glimlachte Johan. ‘Hier verspert een grendel ons de weg. We zijn aan het goede adres, Koentje.’


  Hij ging voor de deur staan en klopte zacht met het gevest van zijn zwaard op het hout.


  Binnen bleef het stil. Johan klopte een tweede maal, dringender. ‘Voorzichtig, meester,’ fluisterde Koen vermanend.


  ‘Ssst… Ik hoor iets.’


  ‘Wat gaat u hem vertellen?’


  ‘Ik weet het nog niet. Iets dat me te binnen schiet. Stil.’


  Er klonk geschuifel van voeten aan de binnenzijde. Toen vroeg een barse stem:


  ‘Wie is daar?’


  De rode ridder kneep met twee vingers zijn neus dicht om zijn stem te vervormen.


  ‘De rode ridder is zo-even ontsnapt, heer! Zijn kerker is leeg!’


  ‘Wat?!!’


  Er volgde een krachtige vloek. Wat Johan voorzien had, gebeurde. De mededeling was voor ridder van Ramskote zo ontstellend, dat hij alle voorzichtigheid uit het oog verloor, de grendel verschoof en de deur opengooide.


  ‘Hee…’


  Toen hij besefte, welke domheid hij had begaan, was het al te laat. Hij keek in het grijnzende gezicht van de rode ridder en voelde de punt van diens zwaard op zijn borst. Hij wilde zijn angst uitschreeuwen, maar Johan was hem voor.


  ‘Stil, als uw leven u lief is, heer van Ramskote,’ fluisterde hij.


  ‘Maar…’


  ‘Stil, ik weet wat u vragen wilt. Wat kom ik hier doen? Ik zal u onmiddellijk een duidelijk antwoord geven, ridder van Ramskote. Ik kom u eerlijk de kans geven, in een open tweestrijd mij voor de tweede keer op de knieën te krijgen. U vertelde toch iets in die geest, niet?’


  ‘Maar…’


  ‘Kom, Koentje, vlug wat. Werp die held een wapen toe.’


  ‘Maar…’ probeerde ridder van Ramskote weer. Hij zag nu wit van angst.


  ‘Geen woord meer, ridder van Ramskote,’ onderbrak Johan hem. ‘Geen woord of u bent een kind des doods. Vooruit, pak dit zwaard aan.’


  Ridder van Ramskote was wel doodsbenauwd, maar zijn sluwe geest bleef werken. Hij veinsde nog meer angst toen hij het wapen aannam. Maar plotseling sloeg hij toe.


  Gelukkig, Johan had dit sluwe spel doorzien. Hij weerde de slag af, sprong voorwaarts en dreef van Ramskote een eind de kamer in.


  ‘Sluit die deur en grendel ze, Koen,’ riep hij. ‘Dan kan niemand ons in de rug aanvallen.’


  ‘Het is twee tegen één,’ snauwde van Ramskote.


  ‘Maak u geen zorgen, eerlijk duurt het langst,’ antwoordde Johan. ‘Mijn vriend is een eerlijke toeschouwer. Kom op, Ramskote!’


  Hij weerde een slag af en mikte dan met zijn zwaard zo behendig naar het hoofd van de ander, dat deze er zijn slaapmuts bij inschoot.


  ‘Dat is één, riddertje,’ lachte hij.


  Een tweede slag, en daar viel een hele mouw van het nachthemd op de grond!


  ‘Dat is twee!’


  ‘En drie!’ De andere mouw moest er ook aan geloven!


  ‘Voorzichtig, meester,’ lachte Koen. ‘Onze dappere ridder zal nog kou vatten!’


  Plotseling was er rumoer buiten in de gang. Een zware bons op de deur weerklonk. En nog een.


  ‘Meester! Ze zullen de deur inbeuken!’ riep Koen verschrikt. ‘Iemand moet uw vlucht hebben bemerkt.’


  ‘Het is je laatste dag,’ snauwde ridder van Ramskote, plotseling weer overmoedig. Hij sloeg nijdig en krachtig naar Johan, die even stil was blijven staan om te luisteren. De rode ridder kon de slag op het nippertje afweren.


  ‘Wat doen we nu, meester?’ vroeg Koen bezorgd.


  ‘Langs het open raam naar buiten, Koen. Snel!’


  ‘Moet ik? En u, meester?’


  ‘Ja, jij eerst, Koen. Ik volg je wel.’


  Koen sprong naar het raam en opende het.


  ‘Hij heeft mijn zwaard nog, meester!’ riep hij.


  De rode ridder antwoordde niet. Hij draaide om zijn vijand heen, die zichtbaar tijd wilde winnen. De rode riddder van zijn kant viel ook niet aan, maar dreef de man met de rug naar de deur, waarop nog altijd zwaar gehamerd werd.


  ‘Kom op, ridder van Ramskote,’ sarde de rode ridder. ‘U hebt nog maar enkele minuten. Zorg ervoor, dat ik op mijn knieën voor u zit als uw volk zo meteen door de ingebeukte deur naar binnen stormt.’


  Ridder van Ramskote zag er armzalig uit in zijn hemd zonder mouwen. Hij zweette van inspanning en angst. Toch weerde hij zich als een duivel. Plotseling sloeg hij wanhopig en hard toe. Op die slag had Johan gewacht. Hij bukte zich onder het zwaard door, greep snel de hand van zijn tegenstander en wrong hem het zwaard uit de hand.


  Terwijl hij het wapen bemachtigde, gaf hij de burchtheer zo’n forse duw, dat deze tegen de deur aanvloog en daar neerviel. Het toeval wilde, dat die deur juist op dat moment met kracht uit haar hengsels werd gerukt. Ze kwam zwaar op de burchtheer neer.


  De binnenkomenden stonden even met stomheid geslagen. Ze trokken hun meester vlug onder de deur uit. Toen ze weer opkeken, zagen ze nog juist hoe de rode ridder door het open raam naar buiten sprong.


  ‘Hij ontsnapt door het raam!’


  ‘Vlug, hij ontsnapt!’


  Johan stond al op de binnenplaats. Zijn ogen zochten in de dichte duisternis naar Koen.


  ‘Hallo, meester!’


  Die stem kwam van boven.


  ‘Wat nu, Koentje?’


  ‘Kom vlug langs het touw naar boven, meester!’


  Een touw cirkelde omlaag. Johan liet het zich geen tweemaal zeggen. Hij greep het touw en in minder dan geen tijd zat hij eveneens op het dak.


  ‘Dank, Koentje.’


  4. ZWAARDEN HOOG!


  Toen de burchtbewoners haastig op het burchtplein kwamen, waren de indringers daar niet meer te vinden. Ze waren spoorloos verdwenen!


  ‘Waar zijn ze nu?’


  ‘Waar zijn ze gebleven?’


  ‘De rode ridder sprong door het venster. Hij moet hier nog zijn.’


  Ze zochten de binnenplaats af. Ze droegen brandende toortsen. Na een tijd zei iemand:


  ‘Ze zijn hier niet.’


  Zo kregen Johan en Koen rustig de tijd om over het dak tot op de wallen en zo tot boven de burchtpoort te komen.


  ‘Wat doen we nu, meester? De valbrug is opgehaald.’


  Johan haalde vermoeid de schouders op.


  ‘Geen nood,’ antwoordde hij. ‘We hakken de touwen door, dan valt ze vanzelf wel omlaag!’


  ‘Dat zal iedereen horen. Ze zullen ons achterna komen!’


  ‘Ook die kans krijgen ze niet, Koentje. We hakken ook de touwen van de ijzeren poort door, zodat die ook omlaag valt. Dan kan de eerste vijf minuten niemand naar buiten.’


  ‘Dat moeten we dus samen doen?’


  ‘Inderdaad, er mag niet te veel tijd tussen zitten. Kom zet je schrap, Koentje.’


  ‘Eerst de brug, meester?’


  ‘Nee, eerst de poort. Zwaarden hoog! Hop!’


  Ze hakten alsof hun leven ervan afhing. Dat was ook eigenlijk zo!


  Bonk! Daar knapten de touwen door. Bonk! De zware ijzeren poort viel donderend omlaag.


  Geen minuut later viel ook de valbrug met donderend geraas neer. Ze kraakte bij het neerkomen in al haar voegen. De grond trilde er even van. Al de burchtbewoners hadden de zware slag in de nacht gehoord. Was het een donderslag? Was het de instorting van een der gebouwen? Velen schrokken wakker uit hun slaap en beefden van angst. De oudere mensen sloegen een kruis.


  Maar die angstige onzekerheid verdween toen enkele stemmen riepen:


  ‘De poort!’


  ‘De valbrug!’


  ‘De poort is neergevallen.’


  ‘De valbrug is neergevallen.’


  ‘Valbrug en poort zijn neergevallen.’


  ‘Wat gebeurt er? Wie heeft dat gedaan?’


  De verwarring was groot.


  Ondertussen had men ridder van Ramskote paars en bleek onder de deur uitgehaald en op zijn bed gelegd. Hij leefde nog. Hij had ook de donderslagen gehoord. Hij hoefde verder geen vragen te stellen. Hij wist, wie dit alles had bekokstoofd.


  ‘Die helse duivel! Die duivelse rode ridder! Hij en zijn schildknaap! Wacht maar tot ik hen te pakken krijg!’ schold hij.


  Maar ja, dat zou die nacht niet meer lukken, want op hetzelfde ogenblik liepen twee donkere gestalten lachend over de krakende valbrug. Het waren natuurlijk de vluchtende rode ridder en zijn schildknaap Koenraad.


  ‘Hehiho!’ riepen ze uitdagend. ‘Hehiho!’


  Buiten de burcht, in het bos, sprongen ze op twee wachtende paarden. Toen de ingang van de burcht weer vrij was, waren zij reeds ver weg, rustig en veilig.


  ‘Hehihoo!!!’


  Grauwe Gert


  1. GRAUWE GERT ZOEKT RUZIE!


  ‘In deze stad is de brug over de rivier de moeite van het bekijken waard, meester,’ sprak Koenraad tot de rode ridder.


  ‘Heehee, hoe weet je dat zo goed, Koentje?’


  ‘Een van de marktkramers heeft mij dit verteld, meester.’


  ‘Kom, dan gaan we even kijken.’


  Hoog op hun paarden gezeten reden de rode ridder en zijn schildknaap Koenraad door de smalle, vuile straatjes van de oude stad. In enkele minuten bereikten ze de rivier.


  ‘Zullen we over de brug rijden, meester?’


  ‘Och kom, we kunnen het beter te voet doen.’


  Aan de ijzeren ringen van een afspanning maakten ze hun paarden vast. Vervolgens gingen zij te voet verder. Er was heel wat volk op de been en hun rode en groene wapenrok hadden heel wat bekijks.


  Ongeveer in het midden van de brug stond een groep jonge mannen met gemene gezichten lui bij elkaar. Ze waren bijzonder haveloos gekleed en ze zagen er allesbehalve vredelievend uit. Toen de rode ridder en zijn schildknaap naderden, begonnen ze allerlei spottende en uitdagende beledigingen te uiten. Koenraad wond zich onmiddellijk op.


  ‘Laten we ons zo maar ongestraft beledigen, meester?’


  ‘Och kom, Koentje, we zijn hierheen gekomen om die mooie brug te bewonderen en niet om ruzie te maken. Gun die kerels dat plezier.’


  ‘Mij goed, meester.’


  Maar de kerels wilden zelf blijkbaar iets anders. Toen ze merkten dat de twee vreemdelingen niet op hun uitdagingen reageerden, veranderden ze van tactiek. De grootste van de bende, een kerel als een boom, maakte zich los uit de groep en ging de rode ridder tergend in de weg lopen.


  ‘Wel, fijne jonker, ben je bang voor Grauwe Gert en zijn arme luizen?’ spotte hij.


  De rode ridder bleef staan en mat de kerel met zijn blik. ‘Eigenlijk niet, nu je het vraagt,’ antwoordde hij.


  Johan gaf niet de indruk op zijn hoede te zijn, maar dat was hij in werkelijkheid wel. Deze wijze van optreden was hem immers niet onbekend. Hij vermoedde wat de andere in zijn schild voerde. Daar had je het al!


  Plotseling sprong Grauwe Gert vooruit; tegelijkertijd zwaaide zijn rechterarm achterwaarts en dan zijwaarts vooruit, blijkbaar met de bedoeling de rode ridder met één slag buiten gevecht te stellen.


  Johan kreeg niet de tijd om iets te zeggen, maar wel kon hij zich nog tijdig bukken, zodat de slag over zijn hoofd wegsuisde. De kerel uitte een verraste kreet en verloor zijn evenwicht. Het volgende ogenblik kreeg Johan hem met de rug naar zich toegekeerd voor zijn voet. Hij gaf hem zo’n stevige duw dat de kerel, vlugger dan hij het op eigen kracht gekund zou hebben, in de richting van zijn makkers vloog, met zijn hoofd tegen de borstwering van de brug bonkte en verdoofd tegen de grond smakte.


  Dat was het sein voor een algemeen gevecht. Vijf rekels sprongen tegelijk voorwaarts, en ze hadden warempel elk een zwaard in de hand. De rode ridder had zich dus blijkbaar in hen vergist. Het was geen groepje arme kerels geweest, maar een kleine bende booswichten, die probeerden hun slag te slaan.


  ‘Die kale jonkers vielen ons aan,’ riepen ze luid.


  ‘Ten aanval.’


  Onmiddellijk kwam het volk op de vechtenden af, helaas niet om Johan en Koenraad te helpen, maar alleen om nieuwsgierig toe te kijken. Ze bleven dan ook op een veilige afstand van de groep vandaan.


  2. EEN ONGELIJKE STRIJD


  De rode ridder telde zeven mannen, allen gewapend en op het eerste gezicht niet voor een kleintje vervaard. Koenraad had reeds zijn zwaard uit de schede.


  ‘Pas op meester, trek uw wapen.’


  De rode ridder zuchtte.


  ‘Ik zal wel moeten, Koentje, er zit niets anders op. Vooruit dan maar. Zet je schrap, op een armlengte van mij af, het zal hier warm worden.’


  ‘Ja, meester. En als het te warm mocht worden, wat dan?’ vroeg Koen een tikje angstig.


  ‘Dan kunnen we altijd nog in de rivier springen en al zwemmend redding zoeken, vriend.’


  ‘En onze zwaarden?’


  ‘Die krijgen ze dan cadeau, maar zover zijn we nog niet. Let op, ze maken zich klaar.’


  ‘Laat ze maar komen, meester.’


  Maar Johan probeerde het eerst nog eens op een andere manier. ‘Jullie zijn met z’n achten, waarvan zeven strijdvaardig, wij zijn met z’n tweeën,’ riep hij. ‘Kies twee mannen uit om ons te bekampen. Als jullie over winnen schenken we jullie onze beurs.’ Maar de rekels hapten niet toe.


  ‘Dat zouden jullie wel willen, snoevers,’ grijnslachte er een. ‘De beurzen krijgen we zo wel. Jullie vielen onze hoofdman aan. Wij zullen hem wreken en jullie levend villen.’


  ‘Oneerlijk en laf zijn jullie,’ maakte Koen zich kwaad. ‘Kom op, we zullen jullie mores leren.’


  ‘Kalm, Koentje,’ vermaande Johan, ‘alleen kalmte kan je redden. En blijf op je hoede. Ze zullen praten en dan plotseling aanvallen, net zoals hun aanvoerder deed.’


  ‘Wat gaan wij doen, meester?’


  ‘We gaan met de rug tegen de brugleuning staan.’


  ‘Die achter ons?’


  ‘Nee, die aan de overzijde. Daar verwachten die kerels ons zeker niet.’


  ‘Dus door hun rijen heen?’


  ‘Juist, er los doorheen!’


  ‘Nu?’


  ‘Nee, laat hun het initiatief.’


  Langzaam naderden de kerels, de punt van hun korte zwaard naar beneden gericht. In een halve kring kwamen ze steeds dichter en dichter op hun slachtoffers af.


  ‘We zullen jullie eerst laten zweten voor we aanvallen. Het angstzweet moet eerst op jullie voorhoofd komen. We…’ Maar de rode ridder luisterde niet langer naar dit gebazel. Hij liet die kerels maar praten. Nu gaat het gebeuren, mompelde hij. Midden in een zin…


  ‘Let op, Koen.’


  ‘Ja, meester.’


  Plotseling was het zover. Twee mannen sprongen vooruit en sloegen verraderlijk toe.


  Maar die voortvarendheid bekwam hun slecht, want Johan en ook Koen hadden niet langer naar hun woorden geluisterd, maar hun bewegingen zeer aandachtig gevolgd. Onze twee helden sprongen zijwaarts, van elkaar vandaan, het volgende ogenblik sloegen zij toe met hun zwaarden en de twee kerels lieten huilend hun wapen vallen en betastten hun gewonde arm.


  Terwijl Koen en Johan nu dwars door de gelederen van de aanvallers naar de reling aan de overzijde sprongen, vlogen de andere schurken verschrikt uit elkaar.


  De rode ridder en zijn schildknaap stonden nu nog een meter van de borstwering van de brug verwijderd. De overgebleven aanvallers voegden zich weer samen. Johan telde ze. Ze waren nog met z’n vieren. Alle tormenten. Waar was die vijfde man gebleven? De aanvoerder lag nog altijd half bewusteloos tegen de reling. De twee gewonden waren met hun bloedende arm ergens hulp gaan zoeken. Die drie telde de rode ridder dus niet mee. Maar de vijfde man, waar was die gebleven?


  3. DE VIJFDE MAN


  Johan en Koenraad bleven staan, het wapen in de vuist gekneld. Ook de vier aanvallers hadden het zwaard weer vast in de hand. Eén van hen nam het bevel. Die wilde blijkbaar voorzichtig en met overleg te werk gaan. Dat was gevaarlijk. Johan kreeg de indruk dat de kerels nu alleen nog maar met z’n vieren tegelijk zouden aanvallen. De punten van de zwaarden waren naar voren gericht. Voetje voor voetje schoven ze naderbij. Koen en Johan schoven instinctmatig achterwaarts. Weldra zouden ze de reling van de brug in hun rug voelen. Veilig in de rug gedekt, zouden ze daar rustig de aanval van de anderen kunnen afwachten.


  ‘Maar waar is die vijfde man gebleven?’ flitste het opnieuw door Johans hoofd. Gevlucht was hij zeker niet.


  Het was plotseling alsof de rode ridder iets in zijn rug voelde. Hij voelde twee ogen die star in zijn nek keken. Instinctief draaide de rode ridder even zijn hoofd. Het was maar een flits: Hij zag hoe een man over de brugleuning in hun richting liep. De vijfde man. Hij had een lange dolk in de rechterhand. Hij liep in de richting van Koen.


  ‘Koen, let op!’ kreet Johan.


  Koenraad draaide zich half om, maar schrok helemaal niet. De man echter, die over de brugleuning liep en die zich plotseling ontdekt voelde, schrok wel. Een korte aarzeling, een onvoorziene beweging en daar verloor hij zijn evenwicht.


  ‘Ai!’


  De ongelukkige deed nog een laatste wanhopige poging. Het mes viel uit zijn hand, hij deed met beide handen een greep naar de brugleuning, maar daarvoor was het al te laat. Angstig huilend stortte hij in de diepte.


  ‘Een man viel in het water!’


  ‘Handie viel in het water.’


  ‘Mijn broer! Handie mijn broer!’ riep iemand pijnlijk verrast. Het klonk als een wanhoopskreet, die kwam van niemand minder dan de hoofdman zelf. Hij had de hele tijd half versuft op de grond gelegen maar nu kwam hij plotseling overeind. ‘Mijn broer! Handie mijn broer!’


  ‘Handie viel in het water!’


  ‘Handie zal verdrinken!’


  De strijd was plotseling vergeten. Vriend en vijand liepen naar de reling en keken angstig naar beneden.


  ‘Handie zal verdrinken!’


  ‘Kan die jongeman dan niet zwemmen?’ vroeg Johan.


  ‘Nee, dat kan hij niet.’


  ‘Maar spring hem dan zelf na. Red hem voor het te laat is!’ riep de rode ridder.


  Maar niemand van de vrienden maakte aanstalten om zich in het water te werpen. Toen nam de rode ridder een moedig besluit. Hij liet zijn zwaard uit zijn hand vallen, wierp zijn wapenrok af en stootte zijn laarzen uit. Snel liep hij naar de andere zijde van de brug en zag onder hem in het woelige water de wanhopig spartelende drenkeling. Zonder te aarzelen wipte de rode ridder boven op de reling en dook naar beneden.


  Gelukkig voor hem was de rivier daar diep. Onze held verdween in het water.


  Toen de rode ridder weer boven kwam, was hij door de stroming van het water wel tien meter meegesleurd. Boven hem hoorde hij tientallen stemmen roepen, maar hij verstond geen woord. Tientallen armen wezen naar links. Johan keek en zag wat verderop een donkere gestalte. Met zware slagen zwom hij snel in de aangegeven richting.


  Plotseling voelde hij, hoe een hand hem bij de arm greep. En dan een tweede hand, sterk als een klauw. Dat was de greep van een man in doodsangst, die zich radeloos vastklampt aan alles wat hij vastklampen kan.


  Het volgende ogenblik kreeg Johan een harde klap in zijn gezicht en daarna voelde hij, hoe de nagels van de klauwende hand zijn hals tot bloedens toe verwonden. Even verloor de rode ridder zijn tegenwoordigheid van geest. Zijn hoofd kwam onder water, hij hijgde naar adem en kreeg een grote golf water binnen. Hij hoestte wild. Als hij nu niet voorzichtig was en kalm bleef zouden er straks twee lijken op het water drijven!


  Johan dwong zich dus kalm te blijven, hoe hachelijk zijn toestand ook was. Hij wierp zijn hoofd weer boven water en haalde diep adem. En nog eens…


  [image: fig8]


  4. DE REDDING


  Johan voelde zich weer fit. Hij haalde nogmaals diep adem en liet zich toen naar beneden zinken. Ogenblikkelijk verslapte de wurgende greep van de radeloze drenkeling.


  Toen Johan weer boven kwam zag hij de man vlak voor zich, met de rug naar hem toe. Hij greep hem haastig van achter onder de armen.


  ‘Kalm, ik houd je hoofd boven water,’ schreeuwde de rode ridder. ‘Rustig aan.’


  Maar het hielp niet. De man probeerde zich om te draaien om zich opnieuw met beide handen aan zijn redder vast te klampen. Johan kon dat gelukkig voorkomen. Hij dacht er ernstig over, de drenkeling een fikse mep te geven om hem het bewustzijn te doen verliezen, maar plotseling werd deze rustig. Hij voelde waarschijnlijk de steun van de ander.


  ‘Rustig aan, rustig aan,’ suste Johan. ‘Ik breng je wel op het droge.’


  Maar de stroming was te sterk en hij was ook moe. Met rustige slag liet hij zich met de stroom meedrijven in de richting van een steiger. Het hoofd van de drenkeling hield hij boven water zo goed en zo kwaad als dat ging.


  Enkele minuten later klampte hij zich aan de steiger vast. Ze waren nu een heel eind van de brug afgedreven, maar het volk daarop was nog duidelijk te zien. Johan wachtte geduldig. Enkele ogenblikken later kwam er een bootje in zicht. Het kwam snel naderbij. De rode ridder stond te laag om te kunnen zien wie het bemande.


  ‘Hallo, meester!’


  Dat was dus Koen. De redding was nabij.


  De boot legde aan de andere zijde van de steiger aan.


  ‘Reik me mijn broer aan.’


  Johan keek op. Hij herkende Grauwe Gert, de man die hem het eerst aangevallen had.


  De rode ridder duwde de half bewusteloze drenkeling in de hoogte. Vier gretige armen trokken hem verder de boot in. Daarna gaf Koenraad zijn meester de hand. Een andere hand werd ook uitgestoken. Dat was de hand van Grauwe Gert.


  Een ogenblik later gleed ook Johan in de boot. Hij keek in de ogen van de zware man.


  ‘Dank je,’ knikte hij.


  ‘Wij moeten u danken,’ stotterde de ander verlegen. ‘En om vergeving vragen. Die mooie kleren van u en uw beurs staken ons de ogen uit.’


  ‘Laten we dat vergeten,’ antwoordde Johan. ‘Kijk nu maar eens naar je broer om. Ik redde hem nog maar juist op het nippertje.’ Koenraad had de drenkeling al op zijn buik gelegd, het hoofd lichtjes naar beneden, en probeerde het water uit de luchtpijpen te drukken, maar de jongen had nog niet zoveel binnen. Daarna werd hij in een droge jas gerold.


  De rode ridder zat er rillend naar te kijken.


  Toen kwam Grauwe Gert plotseling naar hem toe, trok zijn wambuis uit en reikte hem aan Johan over.


  ‘Kom, vreemdeling,’ zei hij. ‘Trek uw natte spullen uit en doe zo lang mijn wambuis aan.’


  ‘Graag,’ knikte Johan.


  Hij ontkleedde zich. Gert wreef met een doek zijn lichaam droog. Toen trok de rode ridder de vuile spullen aan die Gert hem grootmoedig overreikte. Onze held moest even glimlachen. ‘Dat doet me weer denken aan de tijd dat ik zelf nog een arme laat was,’ sprak hij.


  ‘Bent u ooit een laat geweest, heer?’ deed Grauwe Gert verwonderd.


  ‘Ja,’ knikte Johan. ‘Maar ik heb nooit vergeten wat arm zijn is. Ik heb de armen altijd geholpen zover het in mijn macht lag.’


  ‘Ja,’ knikte Gert, ‘ja…’ Meer zei hij niet. Maar van die dag af werden hij en de rode ridder goede vrienden.


  IJzeren Rodolf


  1. IS DIE MAN DOOF?


  Ze reden door het vlakke land, de rode ridder en zijn trouwe schildknaap Koenraad. De stad hadden ze al lang verlaten. Het land lag te soezen in de hete middagzon. In de verte, voor hen, daagde het donkere zadeldak van een lage boerderij op.


  ‘Daar kunnen we wellicht wat te eten en te drinken krijgen als we onze beurs laten zien,’ mompelde Koen.


  ‘Laten we het hopen, Koentje.’


  Ze porden hun paarden tot spoed aan. Ze naderden de hoeve aan de voorzijde omdat ze gewoon het pad volgden, maar reeds van een afstand hoorden ze luidop schreeuwen en roepen.


  ‘Dat is vreemd,’ mompelde de rode ridder.


  ‘Ongewone geluiden op een zo heet moment van de dag, meester,’ vond Koen.


  ‘Daar moet iets ongewoons gebeurd zijn.’


  ‘Zullen we even een kijkje nemen, meester?’


  ‘Mij best,’ knikte Johan.


  ‘Ju, Vera!’


  ‘Nee, Koen, we kunnen dat beter te voet doen. We zullen de paarden hier op het grasveld achterlaten.’


  Ze lieten zich uit het zadel glijden en liepen vervolgens naast elkaar voorzichtig en zonder te spreken in de richting van de boerderij. Het was er ondertussen stil geworden. Onze vrienden draaiden de hoek om en liepen het erf op.


  Er stond een met een paard bespannen kar in de open ruimte. Een man op leeftijd, blijkbaar de boer, was bezig zakken graan op de kar te laden. De boer liep gebogen onder de last. Telkens wanneer hij een zak op de kar geplaatst had, liep hij terug in de richting van de schuur en wel met zo’n haast, dat Johan de indruk kreeg dat zijn leven ervan afhing.


  ‘Dat is een hoogst ongewone manier van boerenwerk verrichten,’ gromde de rode ridder.


  ‘Ik kreeg dezelfde indruk, meester.’


  De man werkte door. Hij keek niet eens op naar de vreemdelingen.


  ‘Hee, pachter!’ riep de rode ridder. ‘Wat heeft dat allemaal te betekenen? Het is veel te heet om zo hard te werken!’


  ‘Houd even op en geef ons eerst wat te drinken,’ riep Koen. ‘We zullen je daarvoor in klinkende munt betalen.’


  Maar de boer liep door alsof hij de twee niet gehoord had.


  ‘Dat is meer dan eigenaardig. Zou die kerel doof zijn?’


  Maar plotseling kwam er iemand grinnikend van onder het wagenafdak te voorschijn. Het leek een vervaarlijke kerel, niet groot van stuk, maar stevig gebouwd. Hij had een zwaard in zijn hand.


  ‘Hee daar! Scheer je weg! Wat kom je hier doen?!’ donderde hij.


  ‘Is dat uw hoeve?’ vroeg Johan rustig. ‘U ziet er anders noch als boer noch als heer uit.’


  ‘Scheer je weg of…’ riep de man, met het zwaard dreigend. De boer was nu toch even stil blijven staan en keek naar de ruziënde heren.


  ‘En jij daar, boer, ga verder als je leven je lief is,’ donderde de kerel.


  Maar de rode ridder had nu ook zijn zwaard getrokken en plantte zich voor de boer.


  2. IJZEREN RODOLF BIJT IN HET ZAND


  ‘Blijf staan, boer,’ sprak de rode ridder. ‘Wat heeft dit alles te betekenen?’


  ‘Ik laad die kar vol graan voor die heer,’ antwoordde de aangesprokene angstig.


  Er ging Johan plotseling een licht op.


  ‘En dat graan ben jij hem verschuldigd?’ vroeg hij.


  ‘Eigenlijk niet, heer.’


  ‘En hij zal het je betalen?’


  ‘Heu… Nee, heer, ik…’


  ‘Waarom geef je het hem dan?’


  ‘Toe, laat me verder werken, vreemdeling,’ sprak de boer bijna smekend.


  Toen trad de man met het zwaard naderbij.


  ‘Hij doet het omdat ik het hem bevolen heb en omdat ik de sterkste ben,’ grijnslachte hij. ‘Ik ben Rodolf, de IJzeren. Begrijpt je het nu, melkmuil?’


  ‘Ja,’ knikte Johan. ‘Omdat jij de sterkste bent. Je maakt dus misbruik van je macht. Het is een schande. Dat is van nu af aan verleden tijd. Je was de sterkste.’


  IJzeren Rodolf deed niet eens moeite om de inhoud van deze kwetsende woorden volledig tot zich door te laten dringen. Hij floot nog drie mannen onder het afdak vandaan, ook met het wapen in de vuist.


  ‘Ik bén de sterkste,’ herhaalde Rodolf uitdagend.


  Koenraad had ook zijn zwaard uit de schede getrokken en kwam naast zijn meester staan.


  ‘Kom op, boer, vecht mee met ons voor je recht,’ riep Johan. Maar de boer had waarschijnlijk geen vertrouwen in de twee vreemdelingen. Hij vreesde klaarblijkelijk dat ze het onderspit zouden delven. Hij bleef waar hij was, vlak bij de kar.


  ‘Kom, boer, kom bij ons als je leven je lief is,’ riep Rodolf. Maar dat deed de boer ook niet. Een boer is wel bang, maar nooit laf.


  IJzeren Rodolf was hem alweer vergeten. Hij ging, overmoedig als hij was, het eerst tot de aanval over. Johan ving zijn zinderende zwaardslag op en voelde meteen wat voor een kracht er in de arm van die vierkante kerel schuilde. De rode ridder had echter op hem voor dat zijn arm langer was en dat hij zich niet overmoedig toonde.


  Hij zou die kerel het zwaard niet uit handen kunnen slaan. Hier kon een list het beste helpen.


  ‘We moeten ons zwak en onzeker tonen, Koentje,’ fluisterde hij. ‘Dan is er kans dat de kerel me alleen aanpakt. Eén tegen één. We moeten de indruk wekken zwak en bang te zijn.’


  Ja, dat deden ze dan. Bij de tweede slag van de man deinsde Johan verschrikt achteruit. Koenraad volgde.


  ‘O… o…’ grijnsde Rodolf, ‘onze lammetjes willen niet onmiddellijk geslacht worden! Kom op, kereltjes!’


  Een derde slag! Johan en Koen weken weer verschrikt achteruit.


  ‘Hahaha! Bange lammelingen!’


  Maar dat had Rodolf beter niet kunnen zeggen! Johan zag een kans. Plotseling schoot zijn zwaard als een schicht voorwaarts. Rodolf slaakte een kreet van pijn, liet zijn zwaard los en greep naar zijn rechterzij. Jammer genoeg voor hem was het meer dan een prik geworden. Hij viel kermend op de grond.


  3. HET ROVERSNEST


  De trawanten van Rodolf hadden ondertussen versterking gekregen. Hun getal was nu tot vijf aangegroeid. Ze stonden dreigend met hun zwaard in de vuist en maakten veel lawaai, maar bij het eerste treffen ondervonden Koen en Johan dat ze van vechten met het zwaard weinig ervaring hadden.


  Hun tweede aanval vingen Koen en de rode ridder even gemakkelijk op en het resultaat was dat bij twee van hen het wapen uit de hand werd geslagen. Twee anderen wierpen hun zwaard nu uit eigen beweging weg, vielen op de knieën en staken de armen in de hoogte.


  De derde sloeg op de vlucht, maar die liep niet ver. De boer wou nu ook zijn steentje bijdragen. Hij plofte een zak graan vlak voor de voeten van de vluchteling, zodat deze languit tegen de vlakte ging. Hij bleef liggen waar hij lag.


  ‘Hallo, pachter, heb je hulp in huis?’ vroeg Johan.


  ‘Alleen mijn vrouw is hier. Ze zit in de keuken, heer.’


  ‘Laat ze voor touwen zorgen, we zullen die kerels binden. Daarna waarschuwen we de schout.’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Het is een hele bende,’ merkte de rode ridder op. ‘Is het gewoon dat deze kerels de boeren brandschatten?’


  ‘Helaas, ja, heer. De bende van IJzeren Rodolf is de schrik van de streek. Ik vrees nu, dat zijn trawanten vreselijk wraak zullen nemen.’


  ‘De schout zal daar wel een stokje voor steken.’


  ‘De schout… och…’ de boer haalde de schouders op. ‘Wat kan die doen?’


  ‘Het roversnest uitroeien,’ antwoordde Koen.


  ‘Dat nest is sterk verdedigd, heren. Achter het bos hebben ze een versterkte hoeve in bezit genomen en niemand kan hen daaruit verjagen.’


  ‘Hoeveel volk leeft daar nog?’ vroeg de rode ridder.


  ‘Wel twintig tot dertig man, heer.’


  ‘En hoeveel inwoners telt het dorp?’


  ‘Tweehonderd, heer. Vijftig tot zestig weerbare mannen.’


  ‘Goed,’ knikte Johan. ‘We trommelen ze straks bij elkaar. Ik neem het op mij de hoeve binnen te dringen en de poort voor jullie te openen. Laad die zakken op de kar. De gevangenen werpen we er straks bij.’


  ‘Ja, heer.’


  Het binden van de gevangenen verliep rustig. Ze hielden zich erg koest. Alleen Rodolf, niettegenstaande zijn wond, ging lelijk te keer. Maar de rode ridder stoorde zich daar niet aan. In minder dan tien minuten lagen allen op de kar.


  ‘Kom, pachter, eerst naar de schout,’ beval de rode ridder.


  De schout was niet erg opgetogen met de vangst, maar toen de rode ridder hem zijn plan uiteenzette, was hij toch bereid mee te helpen. Alle weerbare mannen moesten bijeengeroepen worden. Het duurde niet lang of de boeren kwamen met oude verroeste zwaarden, spaden, rieken en zeisen aanrukken. Nu ze bij elkaar stonden voelden ze zich plotseling sterk en kregen ze zin in het avontuur. De sterksten kregen van Johan een van de zwaarden van de reeds gevangen genomen rovers. Zo waren er een tiental zwaarden bij elkaar.


  ‘Vooruit,’ zei Johan. ‘De gevangenen worden opgesloten en de mannen met zwaarden nemen hun plaats in op de kar, tussen de zakken. Wanneer we in de buurt van de versterkte hoeve komen trekken jullie een zeil over je heen.’


  ‘En wie zal de wagen tot in de hoeve rijden?’ vroeg de schout. Johan antwoordde met een tegenvraag:


  ‘Wie van de rovers was de voerman?’


  Pachter Wannes kwam naar voren. Hij wees één van de geboeide kerels aan.


  ‘Die zat daarstraks op de bok.’


  ‘Maak hem los. Hij moet de kar voeren.’


  ‘Hij zal op de loop gaan, heer.’


  ‘Wees gerust,’ lachte Koen. ‘Daar steken wij wel een stokje voor. Hij zal op de bok zitten en ik zit vlak achter hem met de punt van mijn zwaard in zijn rug geplant.’


  ‘En ik doe ook zo,’ zei Johan. ‘Vooruit, geen tijd verloren laten gaan.’


  4. VOOR DE OPGETROKKEN VALBRUG


  De kar reed het dorp uit. De groep, aangevoerd door de schout, volgde op een tweehonderd meter. Ze zouden zich in het bos, nabij de hoeve, verbergen.


  Achter het bos, een eind de velden in, dook de hoeve op achter een lage heuvelrug. Johan nam, van onder de arm van de voerman door, hoeve en omgeving nauwkeurig in zich op.


  De hoeve zag er werkelijk als een versterkt bolwerk uit. Er was in de eerste plaats een brede slotgracht waarover een houten brug lag, die opgetrokken was. Binnen de gracht lag een aarden wal van wel anderhalve meter hoog. In de opening van de wal, vlak tegenover de brug, was een stenen versterking gebouwd om de zware, nu gesloten poort. Naast de poort verhief zich een vier meter hoge uitkijktoren.


  ‘Boe, die kerels hebben niets aan het toeval overgelaten,’ gromde de rode ridder. ‘Vanuit dit bolwerk terroriseren ze de dorpsbewoners. Maar daar maken we definitief een einde aan of ik ben de rode ridder niet.’


  ‘Zeg, Koen!’


  ‘Ja, meester?’


  ‘Laat je achter van de kar glijden. De groep in het bos kan tot bij de heuvelrug komen zonder gezien te worden. Jij blijft bij hen en rukt op zodra de kar over de neergelaten brug rijdt! begrepen?’


  ‘Begrepen, meester. Tot straks.’


  ‘Tot straks, Koentje, op hoop van zege.’


  Ondertussen ratelde de kar verder over de hobbelige weg. Johan prikte de rover voor hem op de bok even met de punt van zijn zwaard in de dij. Deze dacht dat zijn laatste uur geslagen was.


  ‘Genade, heer.’


  ‘Genade zal alleen je deel zijn als je stipt doet wat ik je beveel,’ sprak Johan streng. ‘Zo niet, dan zul je de eerste zijn die met mijn zwaard kennis maakt. De tijd van het onrecht is voorbij. Vergeet niet dat ik het hele dorp achter me heb, begrepen?’


  ‘Ja, heer. Wat moet ik doen?’


  ‘Gewoon doorrijden.’


  ‘Maar de brug is opgehaald, heer.’


  ‘Die zullen ze wel neerlaten voor je kar met zakken graan.’


  ‘Dat weet ik niet zo zeker, heer. Ze zullen vragen waar hoofdman Rodolf bleef.’


  ‘Zeg dat je haast hebt, dat je nog een tweede lading graan moet halen. Zeg maar dat je goud gevonden hebt. Ja, goud. Dat helpt altijd, zelfs als het gelogen is! Begrepen? Goud dus.’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Zodra de brug neergelaten en de poort geopend is rijdt je tot middenin de poort. Daar blijf je staan. Begrepen?’


  ‘Ja, heer.’


  Ze reden verder. Met iedere stap werd de hoeve voor hen duidelijker zichtbaar. Johan kreeg plotseling een angstige trek op het gelaat. Hoeveel geoefende vechtjassen borg deze versterking? En hij stond hier helemaal alleen met een tiental boeren die nog nooit een zwaard in de hand hadden gehad. Dom van hem. Hij had Koenraad bij zich moeten houden.


  ‘Hier ben ik weer, meester,’ fluisterde iemand.


  Johan schrok. Spookte het hier op de wagen? Maar nee, het was Koen in levende lijve. Hoe kon dat nu?


  ‘Henk, een jonge, dappere kerel, wilde in mijn plaats naar de groep,’ zei Koen. ‘Hij zal de dorpelingen aanvoeren. Hij haat deze rovers. Ze hebben verleden jaar zijn vader vermoord. Ik dacht er goed aan te doen bij u terug te komen, meester. Twee zwaarden kunnen meer dan één.’


  ‘Dank je, Koentje.’


  Ze waren nu vlak bij de brug.


  ‘Laat het paard stilstaan,’ gebood de rode ridder.


  ‘Hou, Bles!’ riep de voerman.


  Van boven uit de toren keek een wachter nieuwsgierig naar beneden.


  ‘Hallo, is er nieuws, Bart?’


  ‘Doe open,’ antwoordde Bart. ‘Haast je.’


  ‘We hebben goud gevonden,’ siste Johan achter zijn rug.


  ‘We hebben goud gevonden!’ herhaalde Bart luid.


  Het woord goud deed wonderen, zoals de rode ridder al vermoed had. De wachter slikte zijn tweede vraag in.


  ‘Wat? Goud?!’ riep hij. ‘Mannen, ze hebben goud gevonden! Goud! Goud!’


  5. VALBRUG NEER!


  De wachter denderde naar beneden.


  ‘Goud! Goud!’


  Zijn geschreeuw galmde over het verlaten erf. Van alle kanten kwamen rovers aangelopen. De poort werd opengeworpen. Twee, vier armen grepen naar de touwen, en de valbrug werd haastig neergelaten.


  ‘Voorwaarts, Bart, snel… en geef verder geen kik,’ dreigde de rode ridder.


  Bart was meer dood dan levend van schrik. Zijn mond beefde.


  ‘Ju, Bles, ju…’ deed hij moeilijk.


  Het paard kwam in beweging en traag reed de wagen over de brug tot onder de poort.


  ‘Halt…’ gebood Johan, bijna te luid.


  ‘Hou, Bles!’ De wagen stond stil.


  Twee, drie rovers sprongen haastig op de bok. Daar had de rode ridder eigenlijk niet op gerekend!


  ‘Waar is dat goud?!’ wilde een van de rovers begerig weten.


  ‘Hier!’ riep Johan terwijl hij opsprong. ‘Hop, vrienden! Te wapen! We betalen die kerels met klinkend goud!’


  Met de platte kant van zijn zwaard gaf de rode ridder een van de opdringende rovers een mep zodat hij van de hoge bok pardoes naar beneden tuimelde. Koen wilde niet achter blijven en liet met één slag de twee anderen in het zand bijten.


  ‘Op, vrienden! Ten aanval!’


  De boeren wierpen het zeil opzij en sprongen op, het zwaard in de hand. Maar ook de rovers hadden hun wapens getrokken. In minder dan geen tijd waren de brug en de poort in een wild strijdtoneel herschapen. De rovers riepen luid om hulp. Van alle kanten kwamen de anderen toegelopen.


  ‘Sluit die poort. Haal de brug op!’ riepen verscheidene stemmen.


  ‘Kom, vrienden, terug op de wagen!’ beval de rode ridder. ‘Dan kunnen we beter stand houden.’


  De rode ridder ging rechts op de bok staan en Koenraad links. Hun bliksemende zwaarden sloegen de rovers telkens terug. Maar die kerels waren talrijk.


  ‘Ik hoop maar dat de schout met de zijnen vlug opdaagt!’ hijgde Koen.


  De rode ridder keek even achterom over zijn schouder.


  ‘Hoera! Ik zie ze al!’ riep hij.


  Maar hij juichte te vroeg, want plotseling kwam de wagen in beweging. Een van de rovers had kans gezien het paard bij de leidsels te nemen, klaarblijkelijk met de bedoeling de wagen onder de poort uit te trekken. Gelukkig zag de rode ridder tijdig het gevaar. Met één sprong was hij beneden en hieuw de strakgespannen touwen door. Het paard, van zijn wagen verlost, viel bijna voorover en rende toen verder het erf op. De wagen bleef waar hij was.


  ‘Verdedig de poort en de valbrug!’ brulde Johan.


  ‘De valbrug neer!’ gilden de rovers, die de aanrukkende groep dorpelingen ook bemerkt hadden.


  ‘Stand houden, jongens!’


  Gelukkig, daar stormden Henk en de schout aan het hoofd van de grote groep over de valbrug naar binnen. Nu was de strijd snel beslist. De rovers bleken alleen maar dapper te zijn zolang ze bange boeren konden terroriseren. Nu toonden ze zich alleen maar laf en bang. Ze wierpen zich op de knieën en smeekten om genade. Maar de opgehitste dorpelingen gingen te keer als losgebroken wilde dieren en zaaiden dood en vernieling om zich heen.


  De rode ridder en Koenraad, die vooraan nog altijd hun handen vol hadden, bemerkten te laat wat er gaande was.


  ‘Halt mensen!’ riep Johan verstoord. ‘Laat het straffen aan de rechters over!’


  De overblijvende rovers werden nu in een hoek samengedreven, gevangen genomen en stevig geboeid. Enkelen hadden kunnen ontsnappen door de slotgracht over te zwemmen. Die kerels zouden hier zeker nooit meer komen.


  Na de operatie dromden de boeren rond hun redder samen.


  ‘Goede vrienden,’ sprak de rode ridder, ‘uw overwinning is het beste bewijs dat u niemand te vrezen hebt wanneer u eendrachtig de handen in elkaar slaat. Laat deze gebeurtenis een goede les voor u zijn. Leef in vrede, maar houd de zwaarden van de rovers binnen uw bereik om andere benden de lust te ontnemen, ooit uw vreedzaam dorp binnen te vallen. En deze versterkte hoeve geven we terug aan zijn vroegere eigenaar. Maar al wat de rovers er verborgen hebben wordt onder de dorpelingen verdeeld.’


  Die dag was het groot feest op de hoeve en heel het dorp feestte mee!


  De rode ridder redt een blinde


  De rode ridder en zijn vriend Koenraad wandelden rustig over het grote dorpsplein. Het was in de late namiddag en er waren slechts enkele mensen op straat. Johan bleef eensklaps staan.


  ‘Hee, Koentje.’


  ‘Wat is er, meester?’


  ‘Als ik goed zie is dat een blinde die daar langs de rivier loopt.’


  ‘Inderdaad, meester. Hij draagt een stok en de knaap naast hem is zijn begeleider. Ze lopen aan de rand van het water.’


  ‘Eigenlijk nogal gevaarlijk voor een blinde man. Zo’n jonge begeleider is vaak roekeloos.’


  ‘Door de ogen van een volwassene bekeken, ja, dat is zo, meester.’


  Hun woorden waren nog niet koud, of ze zagen twee andere knapen opdagen. Die liepen in de richting van de blinde en de knaap.


  ‘Hee, Peter, kom je niet mee?’ riep een van hen. ‘We gaan naar het kasteel. We mogen er appels rapen.’


  Peter keek in hun richting en haalde moedeloos de schouders op.


  ‘Ik kan niet weg, vrienden,’ antwoordde hij. ‘Je ziet dat toch wel. Ik moet oom Hans naar huis brengen. Ik kan werkelijk niet weg.’


  ‘Komaan. Hans kan zijn weg naar huis wel alleen vinden. Nietwaar, Hans?’


  De blinde glimlachte. Blinde mensen zijn meestal opgeruimde mensen en goed van hart. Hij kneep zijn neef Peter in de hand. Hij hield heel veel van Peter en wist dat de jongen dolgraag mee naar het kasteel wou. Peter kreeg niet elke dag gelegenheid om appelen te rapen. En de appelen van het kasteel waren lekker en mals.


  ‘Welja, vrienden,’ knikte hij. ‘Ik vind vandaag mijn weg alleen wel. Ik zal voorzichtig zijn. Ga maar, Peter.’


  ‘Maar oom, ik…’


  ‘Toe, ga maar, Peter. Ik red mezelf wel voor een keer.’


  Johan en Koen volgden van een afstand het gebeuren, maar ze hadden vanzelfsprekend het gesprek niet gehoord. Ze waren daarvoor nog te ver van de rivier verwijderd.


  Ze zagen alleen, dat Peter de hand van de blinde losliet en vervolgens met zijn twee vriendjes wegrende in de richting van het kasteel. Een minuut later waren ze uit het gezicht verdwenen. De blinde was blijven staan.


  ‘Vreemd,’ mompelde de rode ridder.


  ‘Waarom laat die knaap de blinde man in de steek?’


  ‘Ik begrijp er niets van.’


  ‘De man is blijven staan. Wat zal hij nu doen?’


  Ze zagen dat de blinde even aarzelde. Toen begon hij met zijn stok over de weg te tasten, tot hij de rand van de kade had gevonden. Daarna zette hij zich opnieuw in beweging en liep voorzichtig verder, de rand van het water volgend.


  ‘Dubbel onvoorzichtig,’ gromde Johan.


  ‘Onbegrijpelijk dat die kleine gids de blinde alleen achterlaat,’ zei Koenraad. ‘Hoe durft hij de man alleen verder te laten sukkelen, en dan nog zo dicht bij een water.’


  ‘Kom, Koen, wij zullen hem helpen.’


  Ze liepen haastig in de richting van de man.


  ‘Kijk, meester,’ zei Koen plotseling. ‘Daar liggen een paar zakken op de kade. Die kan de blinde niet opmerken. Hij zal erover struikelen!’


  ‘Let op, man!’


  Te laat. De blinde had reeds met een van zijn voeten een zak geraakt. Hij struikelde, verloor het evenwicht en plofte van de kade in de rivier.


  ‘Help! Help!’


  ‘Ik kom! Ik kom!’


  De rode ridder liep wat hij lopen kon. Een paar seconden later stond hij op de kade en trok zijn laarzen uit. Zijn mantel viel van zijn schouders.


  ‘Ik kom.’


  Hij ademde diep en sprong in het water. De drenkeling kwam juist weer boven. Johan greep hem stevig beet en trok zich met enkele flinke slagen naar de kant. Daar stond Koenraad om een helpende hand toe te steken. Geen minuut later lag de blinde al weer op het droge.


  ‘Dank u, heer,’ prevelde hij. ‘Dank u.’


  Maar Johan had niet de tijd om naar hem te luisteren of te antwoorden. Hij nam de man in zijn armen en droeg hem het eerste het beste huis binnen. Hij reikte de vrouw een paar zilverstukken.


  ‘Geef me droge klederen voor hem en voor mij,’ zei Johan. ‘Je krijgt ze morgen wel terug.’


  ‘Ja, heer,’ knikte de vrouw. Het geld wilde ze niet aanvaarden. Hans werd omgekleed door Koen terwijl de rode ridder zelf droge spullen aantrok. Daarna brachten ze de blinde naar zijn eigen huisje.


  ‘Dank u, edele heer,’ zei Hans voor de zoveelste keer.


  ‘Niets te danken, man,’ antwoordde Johan. ‘Rustig aan, rustig aan nu. Heb je veel water binnen?’


  De blinde schudde van nee.


  ‘Wie bent u, heer?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben ridder Johan, de rode ridder.’


  ‘Een ridder? Een ridder die zich over een arme lijfeigene ontfermt? U bent wel goed, heer. Wat kan ik doen om u dit te vergelden?’


  De rode ridder glimlachte.


  ‘Denk daar niet aan, Hans, het werd graag gedaan. Maar wat ik zeggen wilde: hoe is het mogelijk dat je jonge begeleider je verlaten heeft?’


  Hans kuchte even.


  ‘Ik gaf hem toestemming, heer.’


  ‘Dat was fout, Hans. Leer uit wat er gebeurd is, dat je in het vervolg je begeleider nooit meer mag laten gaan.’


  ‘Dat weet ik nu, heer. Ik zal het niet meer toestaan. Maar Peter is zo’n flinke jongen. Ik houd van hem. En hij eet zo graag een sappig appeltje. Ik kon het werkelijk niet weigeren. Mag ik u nu ook iets vragen, heer?’


  ‘Ja, vraag maar op, Hans.’


  ‘Als Peter zo aanstonds binnen komt, vertel hem dan niets van het gebeurde, heer. Het is zo’n door en door goede jongen. Hij schrikt zich zeker dood.’


  ‘Hij verdient het,’ zei Koen.


  ‘Nee, heer, ik gaf hem toestemming. Toe, beloof het me.’


  ‘We beloven het je Hans,’ zei de rode ridder.


  ‘Dank u, heer.’


  Maar ze kregen de kans niet, het gebeurde geheim te houden. Na enkele minuten kwam een verwarde Peter het huisje binnengestormd. Zijn jong gezicht was helemaal nat van het huilen.


  ‘O… oom Hans!’ riep hij. ‘Oom Hans!’


  Hij wierp zich op de knieën voor de stoel en greep de beide benen van zijn oom vast.


  ‘Oom Hans…’ huilde hij. ‘Ik zal u nooit meer alleen laten. Nooit meer alleen laten. Het is mijn schuld!’


  De blinde streelde met zijn hand het hoofd van de jongen.


  ‘Kalm aan, Petertje, kalm aan, jongen,’ suste hij. ‘Het was mijn schuld. Maar hoe weet je zo vlug wat er voorgevallen is?’


  ‘Fille heeft alles gezien, oom Hans. Zij heeft het me verteld,’ snikte Peter.


  Toen wendde hij zich plotseling tot de twee vreemdelingen. ‘Dank u, heren ridders,’ zei hij. ‘Dank u. Zonder u was mijn oom verdronken. En door mijn schuld. Ik zou het nooit meer hebben kunnen goedmaken. Dank u.’


  ‘Laat je oom nooit meer alleen gaan,’ zei Koen.


  ‘Dat beloof ik u, heer,’ zei Peter haastig. ‘Ik…’


  ‘Kom, kom,’ suste de rode ridder, ‘genoeg gehuild voor vandaag. Gedane zaken nemen geen keer en: einde goed, al goed. Hier zijn twee zilverstukken. Ga eten kopen. Een stevig maal zal ons allen goed doen.’


  ‘Maar, heer…’ protesteerde de blinde.


  De rode ridder lachte.


  ‘Zwijgen, Hansje, vandaag ben ik hier de baas!’


  Johan en Koen bleven daar nog de hele dag. Het werd voor hen een mooie avond. Voor de blinde Hans en voor Peter vanzelfsprekend ook!


  De valkuil


  1. DE KUNSTENMAKERS


  Koenraad had er dit keer de voorkeur aan gegeven, in de verlaten woudhut te blijven, waar ze bij hun zwerftochten al een hele tijd hun intrek hadden genomen. Het gebeurde maar zelden, dat Koenraad binnen bleef als zijn meester er op uit trok, maar dit keer was het toch het geval geweest.


  ‘Nee, meester,’ had Koenraad vriendelijk maar beslist gezegd, ‘vandaag kom ik niet buiten. Ik voel me moe. Ik wil eens een dagje lekker uitrusten, dan ben ik morgen weer fit.’


  De rode ridder was er dus alleen op uit getrokken. Hij had zijn boog en pijlenkoker meegenomen. Een stuk wild is altijd welkom en men weet nooit, of men op een wandeling geen onverwachte buit in het vizier krijgt. Zijn zwaard hing natuurlijk aan zijn zijde. Wie in die tijd alleen door de bossen trok, deed er goed aan, zijn zwaard als trouwe gezel mee te nemen, om onaangename verrassingen te voorkomen.


  Johan stapte flink door. Het bos geurde heerlijk. De zeldzame vlekken gras op de open, boomvrije, plekken dampten. Het was nog vroeg in de morgen. Voorlopig liet geen wild zich zien. Als ik nu eens naar het dorp ga en er probeer wat fruit te kopen ging het door Johans hoofd. Koenraad is dol op vers fruit. Het zal voor hem een aangename verrassing zijn.


  Meteen veranderde de rode ridder van richting en koos een weg die naar het dorp leidde.


  De rode ridder liep een hele tijd rustig en door geen mens gestoord door, tot hij de rand van het bos bereikte.


  ‘Hee, wat was dat?’


  Links van hem, een eindje verwijderd van de plaats waar hij zich bevond, was een grote tent opgeslagen, aan de achterzijde beschermd door en aanleunend tegen de eerste bomen van het bos.


  ‘De tent van de kunstenmakers,’ mompelde Johan.


  Hij herinnerde zich nu, dat in het dorp de kermis voor de deur stond. Zondag zouden de plezierige dagen beginnen. Een rondreizende groep kunstenaars had waarschijnlijk daarom haar tenten in de nabijheid van het dorp opgeslagen. Rondom de tent stonden verscheidene huifkarren en op het grasperk tussen het bos en de bewerkte velden liepen enkele magere paarden rustig en vredig te grazen.


  Johan veranderde voor de tweede maal van richting en liep nieuwsgierig op de kleine nederzetting toe.


  In de tent heerste blijkbaar niet dezelfde rust. Daar was het een razen en roepen dat horen en zien je verging.


  ‘Wat is daar allemaal aan de hand?’ vroeg de rode ridder zich nu meer bezorgd dan nieuwsgierig af, terwijl hij zijn pas versnelde. De angstwekkende geluiden kwamen achter de wagens vandaan. De rode ridder liep erheen.


  Toen hij voorbij de eerste wagens was, stond hij plotseling voor de tent. Enkele mensen verdrongen zich, om naar binnen te kunnen kijken, door een smalle spleet in de voorhang van het tentzeil.


  2. IK KAN GEEN ONRECHT ZIEN!


  Nog altijd weerklonken het geroep en de angstige kreten.


  ‘Wat is hier toch aan de hand, mensen?’ riep de rode ridder. ‘Men maakt daarbinnen een hels lawaai! Wordt daar een mens vermoord misschien?’


  De kermismensen draaiden zich verrast om. Alle gezichten stonden angstig.


  ‘Stil, heer, stil…’ zeiden ze. ‘Heer Hawar is verschrikkelijk boos op Stani.’


  ‘Wie is Hawar?’


  ‘Hij is de baas van het circus, onze meester. Hij is vreselijk verbolgen op Stani. Arme Stani.’


  Johan maakte zich kwaad.


  ‘En u laat dat zo maar gebeuren!’ riep hij.


  ‘Stil! Hawar is onze meester, we eten allen uit zijn hand. Het zal wel overgaan.’


  Het was even stil gebleven. Maar dan klonken er weer hartverscheurende kreten.


  Johan duwde de mensen opzij en wrong zich naar de ingang. Hij trok het zeil open en keek naar binnen.


  ‘Wat?!’ riep hij verbolgen. ‘Het is nog een kind!’


  ‘Stil heer,’ jammerde een vrouw. ‘Het kan alles alleen maar erger maken!’


  Maar de rode ridder was niet meer te houden. Zijn rechtvaardigheidsgevoel was sterker dan zijn aangeboren voorzichtigheid. Hij aarzelde geen seconde meer en liep de tent verder binnen. In het midden van de tent lag een kleine jongen kermend op de grond. Een grote bullebak van een vent, met in de rechterhand een lange zweep, was blijkbaar bezig de jongen ongenadig af te rossen.


  ‘Wat gebeurt hier?’ donderde de rode ridder.


  De kerel met de zweep, die met zijn rug naar hem toe stond, keek verrast op. Toen hij de indringer hoorde, draaide hij zich met een ruk om.


  De jongen op de grond hield op met kermen en draaide het hoofd eveneens in de richting van Johan. Johan zag meteen, dat het een zeer bleek en tenger knaapje was.


  ‘Waar bemoei je je mee, melkmuil,’ gromde de man met de zweep, een reus van een kerel maar wat te dik en te papperig om voor de rode ridder gevaarlijk te zijn.


  Johan liet zich door die ruwe stem niet uit het veld slaan.


  ‘Een man die een weerloos kind met een zweep slaat, is een lafaard,’ beet hij de man toe.


  Het rode gezicht van de circusbaas werd nu nog roder voor zover dat nog mogelijk was.


  ‘Wacht… ik zal je wat leren!’ donderde hij.


  Hij kwam log op de rode ridder af en hief zijn zweep omhoog. Johan bleef staan. Hij trok niet eens zijn zwaard uit de schede. De zweep schoot uit.


  ‘Daar…’ vloekte de man. De baard van de zweep zoefde door de lucht.


  Johan kon zich niet meer tijdig bukken. Die eerste slag moest hij incasseren.


  3. DE ZWEEP


  Hij bracht de rechterarm beschermend voor zijn gezicht en stak zijn linkerarm in de hoogte, terwijl hij door de knieën boog.


  ‘Ai!’


  Venijnig scherp kwam de slag op zijn gestrekte linkerarm en het einde van de baard draaide er zich snel in spiraalvorm omheen, overal een scherpe pijn en een rode lijn veroorzakend. Maar toch had de rode ridder het zo gewild. Voordat de dikkerd de zweep kon terugtrekken, had Johan zijn vrijgebleven hand rond de baard van de zweep geslagen en trok hij er uit alle macht aan. Hawar werd door deze snelle actie volkomen verrast. Zijn handen lieten de zweep los, zodat Johan hem kon grijpen. Het was een stevige, knoestige stok, met leer omwonden.


  Hawar was nu wel zijn zweep kwijt, maar dat liet hij niet op zich zitten. Hij was meer dan razend. Het schuim kwam op zijn mond en hij vloog, met zijn zware grijparmen wijd geopend, op de rode ridder af. Maar hij greep in het niets. Johan sprong behendig opzij. Terwijl de zware Hawar onhandig naar steun zocht, draaide de rode ridder zich snel om en gaf de aanvaller van achteren een stevige mep met de stok van de zweep.


  De slag kwam ongelukkigerwijs juist tussen hoofd en romp van Hawar terecht. De man stortte neer zonder een kik te geven. Hij bleef liggen waar hij lag.


  ‘O…’ riepen enkele mensen, die in de tentopening stonden, verschrikt uit. Tijdens het korte gevecht waren ze in de tentingang komen staan.


  De rode ridder draaide zich om.


  ‘Ik kon het niet helpen,’ verontschuldigde hij zich. ‘Neem je baas mee en verzorg hem goed. Maar laat hij in het vervolg zich wat rustiger houden. Hij kan beter geen tengere kinderen met een zweep slaan.’


  De kleine Stani was opgestaan. Hij dacht er niet eens aan, eerst zijn redder te bedanken.


  ‘Wat moet ik nu doen? Wat moet ik nu doen?’ jammerde hij.


  ‘Loop naar het bos en verberg je,’ zei een vrouw. ‘Straks is de woede van de baas wel over.’


  Stani keek even alsof hij het niet begreep, maar plotseling stond hij op en liep naar de uitgang van de tent. In een oogwenk was hij uit het kamp verdwenen.


  De kermismensen stonden om hun gevallen meester heen. Johan bemerkte, dat hij weer tot bewustzijn kwam. Het werd tijd, dat hij hier de plaat ging poetsen.


  ‘Verzorg je baas goed en doe hem de groeten,’ zei de rode ridder. ‘Ik meende het zo kwaad niet, maar ik kan geen onrecht verdragen.’


  Niemand sprak, maar men maakte de weg vrij, zodat hij zonder meer buiten de tent kon komen. Johan was helemaal niet bang, maar hij was toch van mening, dat hij het beste niet langer bij deze mensen kon blijven. Die Hawar zou wel eens wraakgevoelens kunnen koesteren en proberen ze uit te werken ook!


  Een uurtje later kwam hij weer in de boshut aan. Hij had allerlei fruit bij zich, wat Koenraad erg verheugde. Maar van het voorval bij de kermismensen vertelde de rode ridder geen woord!


  4. DE KUIL IN!


  Hoe het kwam wist de rode ridder zelf niet, maar de volgende dag richtte hij zijn schreden weer naar het kamp der kermismensen. Als men hem op de man af had gevraagd, waarom hij dat deed, dan zou hij het antwoord schuldig gebleven zijn. Was het uit pure nieuwsgierigheid? Was het wellicht uit angst, dat de tengere Stani iets zou overkomen? Was het om te weten te komen of Hawar geen blijvende letsels had opgelopen? Hoe dan ook, de rode ridder had weer dezelfde weg ingeslagen.


  Nee, dezelfde weg eigenlijk niet. Hij volgde geen weg. Hij liep dwars door het bos, steeds rechtdoor, zonder uit te kijken. Hij liep echter niet op goed geluk. De zon stond aan de hemel en die nam hij als oriëntatiepunt, om pal in westelijke richting te kunnen blijven lopen.


  Het was een frisse zonnige morgen, de lucht zat vol ozon. Johan genoot van de tocht. Wild was er weer niet te bespeuren, maar dat deed er vandaag niet toe. De lust tot jagen zat er vandaag niet in.


  Op een bepaald moment was de rode ridder op een lange smalle, open plek in het bos gekomen. Hij kreeg de indruk, dat deze boomvrije ruimte misschien een tijd geleden door mensen was gemaakt. Een tijd geleden… laten we zeggen, jaren geleden, want allerlei wilde gewassen en grassen overwoekerden elkaar. In de verte ving Johan nu ook, tussen de bomen, een glimp van de woonwagens en van de tent op. Hij was dus niet meer zo ver van het kamp der kermismensen verwijderd.


  ‘Ik heb dus de juiste richting aangehouden,’ mompelde hij.


  Het zien van het kamp nam enkele ogenblikken al zijn aandacht in beslag, zodat hij minder aandacht had voor zijn onmiddellijke omgeving.


  Eensklaps gebeurde het.


  ‘Hee!’ riep Johan nog.


  Hij voelde dat de grond onder hem wegzonk en voor hij kon reageren, schoot hij naar beneden, wel drie meter diep. Johan probeerde zich nog aan een struik vast te klampen, maar de takjes waren te licht om zijn zware gewicht te kunnen dragen. De rode ridder kwam op zijn rug in een plas vuil water terecht, water en slijk. Bah, wat was dat vies! Het voornaamste was echter, dat hij zich niet al te erg bezeerd had.


  ‘Wat een vieze boel,’ gromde hij.


  Hij kroop zo vlug mogelijk overeind en wreef met beide handen het slijk en het water van zijn kleren en zijn laarzen. Heel veel hielp dat natuurlijk niet, maar toch deed hij het.


  Hij bekeek het geval. Het zag er erg vies uit, maar ja, dat was ten slotte bijzaak. Hij had al voor heter vuren gestaan.


  Wat er eigenlijk gebeurd was, was hem onmiddellijk duidelijk geworden. Hij was eenvoudig in een verborgen valkuil terechtgekomen. Een valkuil, door jagers gegraven en verborgen om wilde dieren te vangen.


  5. STANI!


  De rode ridder keek even aandachtig in het rond. Het eigenaardige van deze kuil was dat hij zeer oud leek. Plantengroei en bemoste wanden wezen daarop. Door een onbekende oorzaak, of liever door een zeldzaam toeval, was de put nooit gedempt en was er geen dier of mens door verrast. Dit was waarschijnlijk een weinig betreden gedeelte van het bos. Hoe dan ook, de rode ridder was er in gelopen. Hij zat op het ogenblik gevangen.


  ‘Dat dit juist mij moet overkomen, en juist vandaag,’ gromde hij.


  Nu, hij nam de toestand niet te tragisch op. Hij zou er wel uitkomen, hij was in zijn lange leven van strijd en avontuur al uit meerdere putten heelhuids bovengekomen. ‘Aan het werk!’


  Maar het viel warempel niet mee. De kleine planten gaven geen steun, braken af of lieten met wortel en al los. De met mos begroeide wanden waren vochtig en glad. Ze gaven evenmin steun aan hand of voet. Alles werd veel moeilijker dan het hem op het eerste gezicht toegeschenen had.


  Hij kon natuurlijk met zijn zwaard en zijn mes trappen in de wanden graven, maar dat zou een vuil werkje worden en veel tijd in beslag nemen. Als hij nu eerst eens om hulp riep? Wellicht waren er mensen in de buurt. Zo ver was hij toch niet van de rand van het bos verwijderd.


  ‘Hulp… Ooo… Halloooo…!’


  Hij wachtte even tot de echo weggestorven was. Het bos bleef stil.


  Nog maar eens proberen.


  ‘Hulp… Oooo… Hallooo…!’


  Hij wachtte opnieuw een poos en riep dan weer.


  ‘Hulp!’


  Het was of hij even vage stemmen hoorde. Of was dat slechts inbeelding?


  ‘Hulp! Oooo… Hallooo…!’


  Hij zweeg en luisterde. Ja, hij hoorde weer iets. Het waren geen stemmen dit keer. Het was het geluid van lopende voeten. Dat geluid kwam naderbij.


  Hij keek vol verwachting naar boven en plotseling zag hij een hoofd boven de put.


  Hemel! Wat een meevaller! Het was het hoofd van het jongetje, dat hij gered had uit de handen van die boze baas Hawar.


  ‘Stani!’


  De ogen van de jongen keken angstig.


  ‘Stani! Help me hier uit.’


  Het was of Stani iets wilde antwoorden, maar er kwam geen geluid uit zijn mond. En plotseling verdween het kinderhoofdje weer, even snel als het verschenen was.


  Wat had dat te betekenen?


  ‘Hij zal een touw zijn gaan halen,’ stelde de rode ridder zich gerust. ‘Ja, dat zal het zijn. Maar waarom zei die kleine dan niets? Kom, kom, nu geen zwarte gedachten. De jongen schrok zichtbaar, maar heeft zijn redder zeker herkend. Hij zal wel met een touw terugkeren. Een beetje geduld.’


  6. GERED


  De rode ridder riep nu niet meer, maar bleef wel scherp luisteren. Na een tijdje werd zijn geduld beloond. Daar kwamen weer geluiden. En er verscheen weer iemand boven de put, of beter, verschenen, want het waren er meer.


  ‘Stani komt met hulp,’ ging het door Johans hoofd.


  De rode ridder kon ditmaal echter niet onderscheiden wie het waren. De zon was juist door de wolken gebroken en stond vlak boven de put.


  Daarboven klonken plotseling verwarde kreten. Ook hoongelach. Maar geen minuut later cirkelde er een touw omlaag. Het hoongelach klonk de rode ridder nog altijd in de oren.


  ‘Voorzichtig, Johan,’ sprak hij tot zichzelf. ‘Voorzichtig, jongen.’


  Het touw maakte echter veel goed. De rode ridder wachtte dan ook niet. Hoe vlugger hij uit die vieze put kwam, hoe beter. Hij greep het touw met beide handen beet en trok zich snel de hoogte in. In minder dan drie tellen was hij boven.


  ‘Hup!’ Daar sprong hij de put uit, keek op en… stond oog in oog met Hawar, zijn vijand. Zijn vijand sinds gisteren, dat had hij wel aangevoeld.


  ‘Wie hebben we daar!’


  Het was voor de rode ridder zo’n verrassing, dat hij even te laat reageerde op de alles behalve vriendelijke groet van de circusbaas. Hawar zwaaide namelijk met een knoestige stok en de rode ridder kreeg het zware uiteinde daarvan op het achterhoofd.


  ‘Ai…’ Meer zei onze held niet.


  De zware Hawar grijnslachte. Hij kon Johan, die door de knieën ging, nog juist bij de arm grijpen voor hij voor de tweede maal in de put zou vallen. Hij legde de bewusteloze naast de put op de grond.


  ‘Die klap was voor die andere van gisteren, die jij mij toegediend hebt,’ lachte de circusbaas. ‘Maar daar blijft het niet bij, zowaar ik Hawar heet! Kom, vriend Jegger, help een handje.’


  ‘Wat moet er met die kerel gebeuren, baas?’


  Jegger was een lange, magere slungel. Hij zag er niet erg schrander uit. Hij had een zeer speciaal gezicht. Daarom was hij in het narrennummer een graag geziene figuur. Voor de rest was hij niet veel zaaks. Hawar gebruikte hem voor alle karweitjes die hij de anderen niet graag zou opdragen. Jegger was wel dom, maar hij luisterde naar Hawar als een trouwe hond en sprak nooit zijn mond voorbij.


  ‘Wat moet er met die kerel gebeuren, baas? Werpen we hem in de put?’


  Hawar lachte.


  ‘Neen,’ zei hij, ‘dat zou voor die kerel een veel te zoete dood zijn. Kom, we sleuren hem naar het kamp. Daar krijgt hij eerst een tijdje om van die slag te bekomen.’


  ‘En daarna?’


  ‘Daarna? Dat zul je wel zien.’


  7. DE IJZEREN KOOI


  ‘Heu…’ Johan kwam weer bij bewustzijn.


  Hij opende de ogen. Hij lag op de grond in een grote ijzeren kooi. Een ogenblik was alles rondom hem nog vaag, één ogenblik slechts. Het volgende ogenblik zag hij duidelijk en scherp de kooi. Hij zat opgesloten in een kooi, een ijzeren kooi.


  Johan kwam met het bovenlijf overeind, maar bleef nog op de grond liggen. Het was een tamelijk grote kooi, met dunne ijzeren staven afgewerkt. Ze stond buiten, tegen het bos aan. Het was waarschijnlijk de kooi die in de tent werd opgesteld, als er nummers met een wild dier werden opgevoerd.


  Johan dacht even na. Hij herinnerde zich nu werkelijk, wat er daarstraks voorgevallen was. Zijn val in de put, zijn hulpgeroep, het verschijnen van het hoofd van Stani, het plotselinge verdwijnen van de jongen, het verschijnen van Hawar, het neerlaten van het touw, de bevrijding en… de slag! Daarna niets meer.


  Nu hij dit alles overdacht, was er iets dat hem erg bedroefde. Het feit namelijk, dat de kleine Stani hem verraden had! Waarom was de jongen zijn baas Hawar gaan waarschuwen? Of was Hawar daar toevallig voorbijgekomen? Dat was bijna niet te geloven.


  De rode ridder kreeg echter niet de tijd om daar verder over te piekeren, want daar verscheen Hawar weer op het toneel. En hij was niet alleen. Hij was vergezeld van een reusachtige beer. Achter de baas aan, op een eerbiedige afstand, volgden de circusmensen. Er lag een zekere angst op alle gezichten. Wat kon dit alles te betekenen hebben?


  De rode ridder was opgestaan. Hij voelde het zo aan: dat was bezoek voor hem. Hawar en de beer kwamen in de richting van de kooi. De rode ridder kon natuurlijk niet weten, wat er verder zou gebeuren, maar hij verwachtte weinig goeds. Zou hij in een gevecht met de beer gewikkeld worden?


  ‘Liever tegen die duivelse Hawar dan tegen de beer,’ gromde hij. Instinctief tastte hij naar zijn zwaard, maar dat was er natuurlijk niet meer. Ook zijn dolkmes had men uit zijn gordelriem ontvreemd. Men had hem dus van al zijn wapens beroofd alvorens hem in de kooi te werpen.


  ‘Alle tegenslag,’ gromde de rode ridder.


  Wat hij vermoedde en vreesde gebeurde helaas. Met tergend trage tred kwam Hawar in de richting van de kooi, daaraan was geen twijfel meer mogelijk. De beer volgde zijn meester met lompe pas. De rode ridder merkte op, dat het dier een zware ijzeren muilkorf op de kop had. Dat voorspelde op zichzelf al weinig goeds.


  De circusbaas en de beer waren nu vlakbij.


  ‘Dit is het uur van de vergelding,’ siste Hawar.


  De rode ridder wist instinctief dat hier geen smeken of vleien zou helpen. Werken op het eergevoel van de kerel zou misschien nog helpen.


  ‘Kom op, heer en meester van het circus, kom alleen als u dat durft. Laat de beer erbuiten. Strijd als een man en niet als een vrouw die hulp nodig heeft. Laat de beer erbuiten!’


  Johan riep dat luidop, zodat iedereen het kon horen.


  8. HET GEVECHT


  Maar Hawar was blijkbaar niet op eer gesteld. Hij grijnslachte en probeerde te spotten.


  ‘Dat zou je wel willen, snoever. Maar ik loop er niet in. Een gevecht van man tegen man ben je niet waard. Mijn beer zal je verpletteren.’


  Meteen opende hij de kooi, maakte de muilkorf van het dier los en trok hem van de kop. Hij duwde het dier haastig naar binnen en ging vervolgens achter hem zelf de kooi binnen.


  Johan zag nu, dat Hawar een stok met een pin droeg. Met die stok stak de circusman de beer in de poten en in de rug. Die stoten deden pijn. De beer gromde en trok de neusgaten op. ‘Grijp hem… Hop… hop…’ sarde Hawar. ‘Op Cori, hop! Grijp hem.’


  Johan week achteruit.


  ‘Had ik nu mijn zwaard maar of mijn jachtmes,’ ging het door zijn hoofd.


  Hij zag de beer naderbij komen. Hij zag die beer zeer duidelijk, en achter hem de dikke Hawar, die het dier nog altijd met de stok bewerkte. Op de achtergrond, buiten de tralies, zag hij vaag de circusmensen, met angstige gezichten. Die durfden niets te ondernemen. Die duivelse Hawar had ze stevig onder de plak, dat was nu overduidelijk. Niemand durfde iets te doen. Maar plotseling maakte een jongetje zich los uit de groep. Het liep snel op de kooi toe en liep eromheen, tot vlak bij de plaats waar de rode ridder zich tegen de tralies aanduwde.


  ‘Hier, heer… hier…’


  De jongen overhandigde de rode ridder haastig een dolkmes. Hawar bemerkte het te laat. Hij werd rood van razernij.


  ‘Stani, dat zet ik je betaald! Ik vil je straks levend en werp je vlees voor de beer!’


  Maar Stani holde alweer weg van de kooi.


  ‘Dank je, Stani,’ fluisterde de rode ridder. ‘Vergeef me, dat ik daarstraks dacht, dat je mij had verraden. Dank je. Ik zal nu mijn huid duur verkopen.’


  Veel tijd om te denken kreeg de rode ridder niet, want daar kwam de opgehitste beer met open armen op hem af.


  De rode ridder bukte zich snel onder de grijpende voorpoten door en stak het dier met al zijn kracht het lange jachtmes in de keel. De beer huilde wild van de pijn. Johan ontsnapte al vallend aan de wurgende greep.


  Helaas, daar dook voor hem de van woede ziedende Hawar op. ‘Dat zet ik je betaald,’ beet deze hem toe, terwijl hij de stok met de ijzeren pin op de gevallene richtte.


  Maar Johan was vlugger en behendiger dan Hawar vermoedde. Hij trapte met zijn rechterlaars de stok uit Hawars hand, sprong overeind en het volgende ogenblik had hij de kerel in zijn stevige greep.


  ‘Grijp hem… Grijp hem, Cori!’ riep Hawar vertwijfeld.


  De gewonde beer draaide zich om. Het mes zat nog diep in zijn keel. Zijn ogen stonden wild en het bloed liep uit zijn rode muil. Wankelend kwam hij op de twee worstelende mensen af.


  Johan besefte dit nieuwe gevaar. Hij spande zich in tot het uiterste, zette zich schrap, de benen gespreid, en nam toen plotseling Hawar met beide handen bij het middel. Hij tilde de man met een ruk van de grond en wierp hem met kracht in de richting van de beer.


  9. DE LAATSTE AANVAL


  ‘Dat zal me de gelegenheid geven door het poortje uit de kooi te ontsnappen,’ overdacht de rode ridder.


  Hawar vloog met kracht tegen het gewonde dier aan. De schok bezorgde de beer opnieuw een stekende pijn in de keel. Uitzinnig van woede greep hij Hawar tussen de voorpoten en drukte de man met kracht tegen zich aan.


  Hawar stootte een radeloos gegil uit, dat iedereen door merg en been ging. De toeschouwers buiten de kooi keken machteloos toe. Het gillen van Hawar ging over in een naar adem snakkend gekreun. Uit zijn lichaam week alle kracht en enkele seconden later gleed hij levenloos uit de greep van de beer en viel op de grond.


  Johan had zich ondertussen omgedraaid. Te laat besefte hij, wat er gebeurde.


  Maar ook dat geroep kwam te laat. De beer liet op dat moment reeds zijn slachtoffer los en kwam wankelend op de rode ridder af, ongetwijfeld met de bedoeling om ook Johan de ribben te kraken.


  De rode ridder was in één sprong bij het deurtje, en uit de kooi, sloeg haastig de afsluiting dicht en schoof er de grendel voor.


  ‘De hemel zij dank,’ prevelde hij.


  Hij hoorde de beer nog zwaar naar adem snakken. Het dier wankelde, draaide zich om en viel naast de dode Hawar neer. Een beer is taai, maar de dodelijke steek in de keel had hij niet kunnen overleven.


  Ademloos en angstig hadden de circusmensen toegekeken. Nu kregen ze plotseling hun stem terug.


  ‘Cori is dood!’ riepen ze.


  ‘Hawar is dood!’


  ‘Cori heeft zelf zijn meester gedood!’


  De rode ridder hoorde die kreten nauwelijks. Hij baadde in het zweet. Moe leunde hij tegen de kooi aan.


  Dreigde er nu voor hem geen nieuw gevaar? Zouden de circusmensen hem niet belagen? Hij had toch hun beer Cori gedood en indirect de dood van hun meester bewerkt?


  Maar één blik in het rond stelde hem op dit punt gerust. Niemand bekeek hem met vijandige ogen.


  Iemand kwam naast hem staan. Johan keek op. Het was de kleine Stani.


  ‘Dank je, Stani,’ mompelde hij.


  De jongen stond daar met betraande ogen.


  ‘Heeft de beer u geen pijn gedaan, heer?’ vroeg hij.


  De rode ridder glimlachte vermoeid.


  ‘Maak je om mij geen zorgen, Stani.’


  ‘Hawar is dood, heer, en de beer ook.’


  ‘Het spijt me zo, Stani, maar ik kon het echt niet helpen.’


  De mensen kwamen nu naderbij. De dood van de beer scheen hun wel verdriet te doen, maar niemand liet een traan voor de gedode Hawar. Ze leken eerder opgelucht. De dood van de tiran was voor iedereen een bevrijding.


  Een forse jongeman kwam op de rode ridder af. Met instemming van de anderen had hij blijkbaar de leiding genomen. De man legde een hand op het hoofd van Stani. Deze keek zonder angst naar de man op.


  ‘Zorg goed voor hem,’ zei de rode ridder. ‘Het spijt me dat dit alles is gebeurd.’


  ‘Jammer van de beer,’ zei de man. ‘De dood van de beer is voor ons een zwaar verlies, maar we slaan ons er wel doorheen, heer.’ Johan stak zijn hand in zijn tas en nam zijn beurs. Hij zei: ‘Ik wil me van mijn schuld…’


  De andere onderbrak hem:


  ‘Maar heer, u draagt geen schuld. Er…’


  ‘Laat me uitspreken,’ vervolgde de rode ridder. ‘Ook al draag ik geen schuld, ik voel me toch in zekere zin schuldig. Hier, mijn beurs is voor u. Ze bevat een aantal goud- en zilverstukken. Koop daarmee een nieuwe beer…’


  ‘Maar heer…’


  ‘Wat overblijft is voor Stani, mijn vriend. Hij redde me het leven. Ridder Johan, de rode ridder, wil niet ondankbaar zijn.’


  Even was het stil, maar toen brak er plotseling een gejuich los.


  ‘Hoera! Leve ridder Johan! Leve de rode ridder! Leve Stani!’ riepen ze. ‘Leve de rode ridder.’


  De rode ridder glimlachte. Hij bleef de hele dag bij hen.


  Leysin, 1966
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